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SLOVENSCINA
KAS XX F/FT on/off

Pred uporabo klimatske naprave natanéno preberite ta navodila ter jih shranite
za kasnejso uporabo.

STENSKA
KLIMATSKA NAPRAVA

NAVODILA ZA NAMESTITEV

¢ Pred montazo klimatske naprave preberite celotna navodila.

e V primeru, da je priklju¢na vrvica poSkodovana, jo lahko zamenja le pooblad€ena
oseba.

e Vsa montazna dela mora opraviti pooblas€eno osebje v skladu z nacionalnimi
standardi za elektricne napeljave.

e Za popravilo, vzdrzevanje ali montazo klimatske naprave se obrnite na
pooblad€enega serviserja.
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Pozor
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NAVODILA ZA NAMESTITEV
Izbira ustreznega prostora
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Namestitev notranje enote
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ELEKTRICNA PRIKLJUCITEV
Elektricna prikljucitev 12
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VAKUUMIRANJE
Vakuumiranje 17
Varnostni preizkus in preizkus pusc¢anja 18

TEST DELOVANJA
Preizkusno delovanje 19

PREBERITE TA NAVODILA
V njem je mnogo koristnih napotkov za pravilno montazo in preizkus klimatske
naprave.

A opPOZORILO

e Popravila ali vzdrzevanje te klimatske naprave lahko izvaja le pooblaséeno
servisno osebje.

e Klimatsko napravo lahko montira le pooblaséeni serviser.

¢ Klimatske naprave naj brez nadzora ne uporabljajo otroci in nesamostojne
osebe.

e Otroke imejte pod nadzorom in ne dovolite, da bi seigrali s klimatsko
napravo.

¢ Vsa montazna dela mora izvesti pooblaséeno osebje v skladu z
nacionalnimi standardi za elektricne napeljave.




VARNOSTNA OPOZORILA

e Pred montazo preberite varnostna opozorila.

e Elektricna dela lahko opravi le pooblas¢en elektricar. Preverite, Ce omrezna
napetost in omrezni vtiC ustrezata vaSemu modelu klimatske naprave.

¢ Nepravilna montaza, ki je posledica neupoStevanja navodil, lahko povzro€i $kodo
ali poSkodbe; resnost oznacujejo naslednji simboli.

& POZOR Ta znak pomeni smrtno nevarnost ali nevarnost resnih
poskodb.

L‘ﬁ OPOZORILO

Ta znak pomeni moznost poskodb ali Skode na lastnini.

Postavke, ki jih je potrebno upostevati, so ozna¢ene s simboli:

® Simbol z belim ozadjem pomeni, da tega ne smete storiti.

A POZOR

1. Klimatsko napravo lahko montira le pooblas&eni serviser.
V primeru, da montaZzo izvede nepooblas€ena oseba ali uporabnik sam, lahko pride do
nepravilnega delovanja, pu$€anja vode, hladiva ali poZara zaradi elektricnega udara.

2. Pri montazi klimatske naprave se strogo drzite navodil za montaZzo. V primeru napacne
montaZze lahko pride do pu$€anja vode, hladiva ali poZara zaradi elektricnega udara.

3. Pri montazi uporabite priloZzen pribor in specificirane dele. V nasprotnem primeru lahko pride do
pusCanja vode, hladiva ali pozara zaradi elektricnega udara.

4. Klimatsko napravo montirajte na moéno, &vrsto mesto, ki lahko vzdrzi njeno tezo. Ce nosilnost
ni zadostna ali ¢e montaza ni pravilno izvedena, lahko naprava pade in povzro¢i poskodbe.

5. Za elektricna dela upostevajte lokalne nacionalne standarde, predpise in ta navodila za
montazo. Uporabite samostojni elektri¢ni vod in vtiénico. Ce zmogljivost elektricne napeljave ni
zadostna ali Ce je kak8na napaka v izvedbi elektri¢nih del, lahko pride do elektricnega udara ali
pozara.

6. Za povezavo zunanje/notranje enote uporabite ustrezen kabel, ki ga dobro zvezite in pritrdite,
tako da na priklju¢ne sponke ne deluje kakSna zunanja sila. Ce prikljucitev ali pritrditev ni dobro
izvedena, lahko pride do segrevanja ali pozara na prikljucku.

7. Kabli morajo biti pravilno speljani, da lahko pokrov upravljalne plo$&e pravilno pritrdite. Ce
pokrov upravljalne plos¢e ni pravilno pritrien, lahko to povzroci segrevanje priklju¢ne tocke na
priklju&ni sponki, poZar ali elektri¢ni udar.

8. Pri prikljuditvi cevnih vodov pazite, da v hladilni vod ne pridejo kakdne druge snovi, kot hladilno
sredstvo. V nasprotnem primeru lahko pride do slabde zmogljivosti, neobi¢ajno visokega tlaka v
hladilnem vodu, eksplozije ali poSkodb.

S A
OPOZORILA

1. Ta oprema mora biti primerno ozemljena in varovana z ustreznimi varovalkami ter zascitnim
stikalom na diferencni tok (s FID stikalom). Ce ozemljitev ni dobro izvedena, lahko pride do
elektricnega udara.

2. Naprave ne instalirajte na tak§na mesta, kjer lahko pride do pu$&anja vnetljivega plina. Ce
pusc&a plin in se nabira okrog klimatske naprave, lahko povzrod&i pozZar.

3. Odto&ne cevi montirajte, kot je navedeno v navodilih za montaZzo. Ce odtok ni odli¢no izveden,
lahko voda poskoduje pohistvo v sobi.




NAVODILA ZA NAMESTITEV

Izbira ustreznega prostora
Preberite celoten tekst, potem postopek izvajajte po tockah.

Notranja enota

Notranje enote ne postavljajte v blizino vira wﬁm
toplote ali pare.

Izberite prostor, kjer pred ali okrog naprave ni {l “W
nobenih ovir. =

Izberite mesto v prostoru, kjer je omogoceno
dobro kroZenje zraka.

Zagotovite, da je odvod kondenzata lahko
ustrezno speljan na prosto.

Naprave ne namescCajte poleg vrat.
Zagotovite, da je na levi in desni strani
naprave najmanj 12 cm prostora.

Za dolocitev polozaja gradbenih stebrov uporabite detektor,

da preprecite nepotrebne poskodbe sten.

Notranjo enoto instalirajte na viSino 2,3 metra ali veC€ od tal.

Najmanj8a razdalja od stropa mora biti 15 cm.

Vsaka sprememba dolzine cevi hladilnega plina lahko povzrodi potrebo po
prilagoditvi napolnjenosti hladilnega sredstva. Do 5 m dolZine cevi dodatna
polnitev ni potrebna, za vsak nadaljnji meter je potrebno dopolniti 20g hladilnega
plina.

2.3m or more

Slika 1

Zunanja enota

Ce je narejen nadstresek, ki $¢iti enoto pred
neposrednimi son¢nimi Zarki ali dezjem,
zagotovite neovirano odvajanje toplote oziroma
ucinkovito zraCenje.

Zagotovite prostor okrog hrbtne strani in levo
od naprave vec€ kot 30 cm.

Na sprednji strani mora biti ve¢ kot 200 cm
prostora.

Na prikljucni (desni) strani in nad napravo je
potrebnih ve¢ kot 60 cm prostora.

V blizini ne smejo biti Zivali ali rastline, ki bi jih
prizadel vro€ zrak, Ki izhaja iz enote.

Upostevaite teZo klimatske naprave in izberite / oo >
prostor, kjer hrup in tresljaji niso motedi. e

Izberite takSno mesto, da topel zrak in hrup _
klimatske naprave ne moti sosedov. Slika 2

60cm or more




NAVODILA ZA NAMESTITEV

Namestitev na streho

Ce zunanjo enoto montirate na streho, jo morate izravnati.

Zagotovite, da je streSna konstrukcija in nacin pritrditve primeren za namestitev
naprave.

Ob montazi na streho upoStevajte lokalne predpise.

V primeru da zunanjo enoto montirate na streSno konstrukcijo ali zunanje stene,
lahko to povzro€a prekomerni hrup in tresljaje in se lahko klasificira kot
neuporabna montaza.

Orodja, potrebna za montazo

Kazalnik nivoja (libela)

Vijaénik

ElektriCni vrtalnik z votlo vrtalno krono (& 65 mm)

Orodje za robljenje

Momentni kljuci: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (razli¢ni glede na §t. modela)
Klju€ (polsklopka)

Sestrobi klju¢ ustreznih dimenzij

Detektor pus€anja plina, Vakuumska ¢rpalka, Razdelilnik manometra
Termometer, Multimeter, Rezilo za cevi, Merilni trak

Navodila za uporabo



NAVODILA ZA NAMESTITEV

Pribor
St. Ime Koligina
1 Montazna ploSCa 1
2 Zidni vlozek 5-8
(odvisno od modela)
3 Samorezni vijak A ST3.9x25 5-8
(odvisno od modela)
4 Tesnilo (slikal4) 1
5 Odtocni prikljucek (slika 14) 1
6 TekocCina = 6,35
vy 2% | Deli, ki jih morate
Sestav priklju€ne cevi @2,1KW, 2’63\/?,52 kpp't' (potrebna_je
_ 127 minimalna debelina
Plin (3,5KW, 5,3kW) stene cevi 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 Daljinski upravljalnik 1
8 Samorezni vijak B ST2.9X10 2
9 Nosilec daljinskega upravljalnika 1
Opomba: Vse dele, ki jih potrebujete pri montazi, razen zgoraj navedenih, morate
Kupiti.

~—— A OPOZORILO —

e Na levi in desni strani notranje enote mora
biti ve€ kot 12 cm prostora. Notranja enota
mora biti od stropa oddaljena najmanj 15
cm.

e Zadolocitev poloZaja gradbenih stebrov
uporabite detektor, da preprecite
nepotrebne poskodbe sten.

e Minimalna potrebna dolZina cevi je 3 m,
da so tresljaji in hrup ¢im manjsi.

* Notranjo enoto instalirajte na visino 2,3
metra ali vec od tal.

e Dve od smeri A, B in C morajo biti brez
ovir.

Daljinski upravijalnik

1
1
= i
3
A . lizhod zraka ‘;‘ ¢ [ Pritrdilni vijaki
S T 8 - \FemmtH|
v 0. a . = N (4 - ~
: l?,..l\ ), 2o 2 Vs
[ NI = & o= L o il
/ » | =) 6(5% 9’”’\‘ )
) . s
\ A Nosilec daljinskega

2

Slika 3

‘.'('P‘:;

-

?

e

V' C

> Povezovalni kabel

== upravijalnika

o Taslika je simboli¢na.
e Bakrene cevi morajo biti posebej izolirane.




NAVODILA ZA NAMESTITEV

. . Pravilno obrnjena montazna ploSc¢a
Namestitev notranje enote : P

. . v S o v |
1. Namestite montazno plosco Ei:ﬁ'
a) Montazno plosco polozite vodoravno X
na nosilne dele stene, s prostorom
Slika 4

okrog montazne plosce.
b) Ce je stena opeénata, betonska ali podobna, zvrtajte v steno pet (5) do osem (8)
lukenj s premerom 6 mm. Vstavite zasko€ni ep za odgovarjajoCe vijake.
c) Montazno plos€o namestite na steno s petimi do osmimi vijaki, tip "A".

Opomba:
MontaZno plos€o polozite na steno in izvrtajte luknje v steno v skladu z zgradbo
stene in odgovarjajocimi pritrdilnimi toCkami na montazni plosci.

120mm

65

2,6kW (A:680,B:255, C:170, D:92)

ﬁ150mm

______________________________

$150mm

5,3kW (A:905, B:275, C:80, D:100)

(Mere so v mm, razen Ce je drugace navedeno.)
Slika 5: Priporoene pozicije lukenj za plinsko in elektricno povezavo



NAVODILA ZA NAMESTITEV

Stena

2. Zvrtajte luknjo v steno
a) Dolocite polozaj luknje v skladu s priporogili Notri

Zunaj

sheme na sliki 5 oziroma po potrebi. ' .
Zvrtajte eno luknjo (& 65 mm), , m\ = Y
ki je rahlo nagnjena proti zunaniji strani. —= !

b) Kadar vrtate kovinsko mrezZo, kovinsko
plosco ali podobno, vedno uporabite uvodnico
za za$cCito cevi in povezovalnih kablov.

—~—]
[~

5-7mm

Slika 6
3. Namestitev prikljuéne cevi in odvoda

Odvod

a) Odto€no cev speljite tako, da pada navzdol. Na spodniji sliki je prikazana
napacno speljana cev.

7 L/ 7
7 /)
7 7
% Z
(/ pz
» 5
L. 7
' @lf% v ¥ éﬂﬂ_ﬂ
Ne blokirajte odtok vode s sifonom Ne spusc&ajte konec odtoka v vodo

Slika 7

b) V primeru, da prikljuCujete podaljSek odtoCne cevi, izolirajte prikljucni del
podaljSka cevi z zas€itno cevjo. Cev naj ne bo ohlapna.

Prikljuéna cev

a) Pri ceveh na desni ali levi strani snemite pokrov cevi s stranske plosce.

- Stranki razloZite, da naj pokrov shrani, ker ga bo morda potrebovala, ¢e bo
klimatsko napravo prestavila na kakSno drugo mesto.

b) Za cevi na zadnji desni ali zadnji levi strani je namestitev prikazana na sliki.
Cev za odvod kondenza lahko priklju€ite na levi ali desni strani.
Neuporabljen prikljuéek dobro zatesnite.

c) Pritrdite konec prikljuéne cevi. (Glejte tocko Privijanje prikljucka pri
PRIKLJUCITEV CEVI ZA HLADILNI MEDIJ.)

Desni izvod cevi == Desno zadaj izvod cevi —

-
/
Stranski pokrov

Levi izvod cevi

Levo zadaj izvod cevi

Slika 8



NAVODILA ZA NAMESTITEV

4. Prikljucitev notranje enote

Zgornje

a) Speljite cevi skozi luknjo v steni. obesalo
b) Polozite zgornji nastavek, ki je na zadniji strani

notranje enote, na zgornji kavelj montazne plosce. CS)E;)Q:IJE

Notranjo enoto pomaknite v levo - desno, da vidite,
Ce je varno obesSena.
c) Za lazjo namestitev cevi notranjo enoto dvignite in
podstavite z oporo. Ko cevi prikljuCite, oporo odstranite.
d) Pritisnite spodnji levi in desni del notranje enote ob steno.
Potem premaknite notranjo enoto v levo - desno,
navzgor in navzdol, da preverite, ¢e je varno obeSena.

Slika 10

5. Povijanje cevi
Cevi, prikljuéno vrvico in odto€no cev zvijte in Notranja enota
povezite z armiranim samolepilnim trakom,
kot je prikazano na sliki 11.

Kondenzat z zadnje strani notranje enote se
zbira v posodi, od koder je voden na prosto.
V to posodo ne odlagajte niCesar.

Posoda
kondenzata

Povezovalni |- Prostor za cevi

Povezovalne
cevi

Ovoj cevi in zic
Cev kondenzata

Slika 11



NAVODILA ZA NAMESTITEV

OPOZORILA

¢ Najprej prikljucite notranjo enoto, potem Se zunanjo.

Pazite, da cevi ne padejo z zadnje strani notranje enote.

Pazite, da odto€ne cevi ne visijo prosto.

Toplotno izolirajte obe dodatni cevi.

Pazite, da se odto&na cev nahaja na najnizjem delu zvitka. Ce je na zgornjem
delu, se lahko voda iz odtocne posode razlije po notranji enoti.

Pazite, da ne prekrizate ali zvijete elektricnih Zic skupaj z drugimi zicami.

e (Odtocno cev mora biti speljana navzdol, da kondenzat neovirano odteka.

e Za povijanje cevi in priklju€nih kablov uporabite armirani samolepilni trak.

Namestitev zunanje enote

A Opozorila

e Zunanjo enoto namestite na trdno povrsino, da preprecite premocan hrup in
tresljaje.

e V primeru, da je mesto instalacije izpostavljeno mo¢nemu vetru (na obali)
preverite, Ce ventilator pravilno deluje. Enoto postavite ob steno po dolZini ali
uporabite zascitne plosce (slika 12).

¢ Na vetrovnih podrocjih enoto tako montirajte, da je zasCitena pred vetrom.

e Ce je potrebno enoto obesiti, se uporabi konzolo skladno s tehniénimi
zahtevami. DolZina mora biti primerna za vgradne mere zunanje enote
(razporeditev lukenj, oddaljenost zunanje enote od stene, nosilnost glede na
maso zunanje enote).

Stena mora biti iz Evrste opeke, betona oziroma konstrukcije podobne modi,
ali pa je potrebno poskrbeti za ojaCenje in blaZzenje. Povezava med konzolo in
steno, konzolo in klimatsko napravo mora biti ¢vrsta, stabilna in zanesljiva.

Nepravilno

P 4

Mocan veter

—k

]

.

Slika 12

10




NAVODILA ZA NAMESTITEV

Pritrditev zunanje enote

e Zunanjo enoto dobro pritrdite v vodoravni polozaj z primernim vijakom in

matico & 10 ali I8 na betonski ali podoben ¢&vrst nosilec.

e V primeru pritrditve na konzolo uporabite primerne vijake, podloZzke, matice ter

gumijaste blazilce.

|

A
Air inlet
[1 | {7 B3
|

T = Airinlet E
ﬁ Pl e LB
j A:;mm& 1\/'\/1 -
| Slika 13
W D H A B
670 do 845 | 240 do 330 | 430 do 700 | 458 do 600 | 250 do 335

Namestitev odtoénega nastavka

V odvodno koleno dajte tesnilo, potem odtoéni
nastavek vstavite v luknjo spodnje posode zunanje
enote in obrnite za 90 stopinj, da sklop pritrdite. Na
odto¢ni nastavek priklju€ite podaljSek odtocne cevi
(ni prilozeno) v primeru odvoda vode iz zunanje
enote med naCinom ogrevanja.

S

Tesnilo Odtocni nastavek

< S
‘¢ &

Odprtina dna
zunanje enote

Tesnilo

Odtocni nastavek

Slika 14

11



ELEKTRICNA PRIKLJUCITEV

Elektri¢na prikljuéitev

& POZOR!

Elektricni varnostni predpisi za zaCetno montazo:

1.

wn

ok

Ce obstajajo resni varnostni problemi glede dovoda elektriéne energije, mora
monter zavrniti montazo klimatske naprave, dokler problem ni reSen in stranki
to razloziti.

Napetost mora biti v obmocju 90 % ~ 110 % nazivne napetosti.

V elektricno napeljavo morate vgraditi zascitno stikalo (zascita pred plazilnim
tokom) in glavno stikalo z 1,5-kratno zmogljivostjo maksimalnega toka

naprave.

Klimatska naprava mora biti pravilno ozemljena.

Na ploS¢i zunanje enote je elektricna shema, kjer je prikazana elektri¢na
prikljuCitev.

Vsa napeljava se mora skladati z lokalnimi in nacionalnimi elektriCnimi predpisi.
PrikljuCitev lahko opravi le strokovno usposobljen elektricar.

Napajanje mora biti dovedeno preko izklopne naprave, katera zagotavlja odklop
vseh polov ter diferenénega stikala (RCD) z maksimalnim diferenénim tokom, Ki
ne presega 30 mA.

Na razpolago mora biti samostojni vod in posebna vtiCnica, ki se uporablja le za
klimatsko napravo. V nasledniji tabeli so navedeni priporoceni preseki zic in
varovalke:

Model Napajanje Priporocena Priporo¢ene mere
varovalka prikljuéne vrvice
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F (T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?
Opomba:

e Dovodna napetost se mora skladati z napetostjo klimatske naprave.
e Varovalke, preseke vodnikov in stikala izberite glede na maksimalni tok
naprave, ki je naveden na napisni tablici

12



ELEKTRICNA PRIKLJUCITEV

Prikljucitev kabla na notranjo enoto

A Opozorilo:
Pred vsakim delom na elektriCni napeljavi izkljuCite
dovod elektriCne energije v sistem.

1. Notranji in zunaniji prikljucni kabel lahko prikljuCite, brez da bi snemali
sprednjo resetko.

2. Priklju¢ni kabel med notranjo in zunanjo enoto mora biti odobren
polipropilenski zasciten gibki kabel, oznaka tipa HO7RN-F ali mocnejsi.

3. Dvignite ploS€o notranje enote, odvijte vijak in snemite pokrov prikljuCnice.

4. Pazite, da so barve zic notranje enote in Stevilke prikljuénih sponk enake,
kot na notraniji enoti.

5. Povijte kable, ki niso prikljuceni na prikljuéne sponke z izolacijskim trakom,
da se ne dotikajo elektrinih sestavnih delov. Kabel pritrdite na upravljalno
plos€o z razbremenilcem kabla.

Celna ploita Pokrov
elektricne
prikljuénice

Prikljuéne sponke notranje enate

2N ® 2vf3]4[@] [ & v [S]e]
J | | Iali | |__, l

<~ Ma zunanjo enoto Na zunar;i‘&h enoto Na zunanjo encto
(A) (B) (C)
Slika 15

Prikljucitev kabla na zunanjo enoto

1. Oduvijte vijak in z zunanje enote snemite pokrov elektricne upravljalne
plosce.

2. Kable priklju€ite na priklju¢ne sponke, kot je oznaceno s Stevilkami na
prikljucni letvi notranje in zunanje enote.

3. Zrazbremenilcem kabla pritrdite kabel na upravljalno plosco.

4. Da preprecite vstop vode, naredite zanko s priklju¢nim kablom, kot je
prikazano na priklju€ni shemi notranje in zunanje enote.

5. Neuporabljene Zice (prevodnike) izolirajte s PVC trakom. Namestite jih
tako,da ne pridejo v stik z deli pod napetostjo ali kovinskimi deli.

Priklju¢ne sponke zunanje enote
L1283 [4[®]  [1]2(N)[®] 1[2(N)3 4]? LIN[S]®
| i ali

| N |
- ————— -
Na notranjo enoto Na notranjo enoto Na notranjo enoto Na notranjo enoto

(A) (B) (C)

Slika 16
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ELEKTRICNA PRIKLJUCITEV

A OPOZORILO

Ko pripravite opisano, pripravite elektricno napeljavo:

1.

ablw

Vedno morate zagotoviti poseben elektricni vod samo za klimatsko
napravo. Pri napeljavi vam bo v pomoc elektricna shema, ki je na
notranji strani pokrova upravljalne enote.

Vijaki, ki pritrjujejo napeljavo v ohiSje elektriCnih prikljuckov, se lahko
zrahljajo zaradi tresljajev, ki jim je naprava izpostavljena med
transportom. Preverite vijake, Ce so Cvrsto priviti.

Elektricni dovod mora ustrezati specifikaciji vira elektricnega napajanja.

Preverite, Ce je elektricna napetost zadostna.

Preverite, Ce zagonska napetost ostane na vec€ kot 90 % nazivne
napetosti, ki je navedena na napisni ploscici.

Preverite, Ce je debelina kabla takSna, kot je navedeno v specifikaciji
vira elektricne energije.

V vlaznih ali mokrih prostorih vedno montirajte zas€itno stikalo (zascita
pred plazilnim tokom).

Padec napetosti lahko povzroci naslednje:

Vibracije magnetnega stikala, kar lahko poskoduje kontaktno tocko,
izklop varovalke, motnje med normalnim delovanjem preobremenitve.
Naprava za izkljucitev iz dovoda elektricne napetosti mora biti vgrajena
v fiksno napeljavo in imeti kontaktni razmik najmanj 3 mm v vsakem
aktivnem (faznem) vodniku.

14



POVEZAVA HLADILNIH CEVI

Prikljucitev cevi hladilnega sistema

Z?.\Opozorilo!

Razdalja in viSinska razlika povezovalnih cevi med zunanjo in
notranjo enoto klimatske naprave sta omejeni!
Na viSini 5 do 7 m je potrebno izvesti sifon za olje!

Dimenzije cevi Standardna | Maks. Maks. Dodatna
Model dolzina viSina dolzina polnitev*
Plin Tekoc€ina [m] B [m] A[m] [g/m]
KAS21xxF(T), e e
KAS26xxF(T) (©9.52) | (#6.35) 5 8 20 20
KAS35xxF(T), . e
KAS53xxF(T) ®12.7) | (#6.35) 5 8 20 20
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
D (®16) (99.52) 5 10 25 40

*Dodatna polnitev je potrebna, ¢e je dolzina povezovalnih cevi dalj$a od 5 m!

Indoor unit Indoor unit

®

Outdoor unit

B

Priprava cevi v X X

Ovalno Robato

Slika 17

1. Robljenje
Glavni vzrok za pusc€anje hladilnega sredstva
je slabo opravljeno robljenje. Za pravilno
robljenje je postopek naslednii:
A: Odrezite cevi in kabel.

e Uporabite cevni pribor ali cevi kupite. Slika 18
Zmerite razdaljo med notranjo in zunanjo

enoto.
Cev pustite malo daljSo, kot je zmerjena razdalja.
Kabel naj bo 1,5 m daljSi od dolzine cevi.

Obrnjeno navzdol
B: Raziglenje

Odstranite vse iglice iz odrezanih delov

cevi/gibkih cevi.

Bakrene cevi/cevi obrnite navzdol, ko

odstranjujete iglice, da iglice ne padejo v napeljavo. Slika 19

X

Ugreznjeno

Naprava za raziglenje

15



POVEZAVA HLADILNIH CEVI

C. Namescanje matice

Odstranite matice z zarobkom, ki so montirane na
notranjo in zunanjo enoto, dajte jih na cevi/gibke
cevi, s katerih ste odstranili iglice (ne morete jih
namestiti po robljenju).

Matica z zarobkom

Bakrena cev

D. Robljenje
Bakreno cev moc¢no drzite v orodju, mere so
prikazane v spodniji tabeli. . _—Rocaj
Zunaniji premer A [mm] \ __2:;%
Max. Min.
1/4” ($6.35 mm) 1,3 0,7 L
3/8” (99.52 mm) 1,6 1,0 Rocaj Oznaka
1/2” (®12.7 mm) 1,8 1,0 :
Slika 21
5/8” (416 mm) 22 2,0 @

Privijanje prikljucka

e Poravnajte srediSCe cevi. ) T
e Z roko privijte matice z zavihkom, potem A AL /'g%a i
jih privijte s kljuéem in momentnim klju¢em, \a‘”‘@‘b&’;— ) N\
kot je prikazano na sliki. Cev notranje enote Matica Cev \,\\\\\
Slika 22
& Opozorilq . . Zun. mera Pritezni Nazivni pritezni
e Prekomerni pritezni moment ' moment [Nm] | moment [Nm]
lahko prelomi matico, odvisno 1/4” (©6.35 mm) 15 16
od pogojev montaze! 3/8” (#©9.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (®16 mm) 45 47
Priporocilo:

e Ce se prikljuéka plinskih cevi zunanje in notranje enote razlikujeta je
potrebno uporabiti primeren prilagoditveni kos.

e Za preprecitev odvijanja vijaCnih spojev zaradi vibracij in boljSe tesnjenje
spojev uporabite lepilo ‘Leak Lock'.

e Po dokonc¢anih povezavah med zunanjo in notranjo enoto priporo€amo
zatesnitev luknje & 65 mm s proznimi tesnilnimi masami (ne sme se
uporabiti cement beton, mavec,...

A POZOR!
Bodite pozorni na Cistoco!
Uporabljajte predpisano orodje!
Montazo mora izvesti pooblas€en monter Gorenje!

16



ODSTRANJEVANJE ZRAKA - VAKUUMIRANJE
Odstranjevanje zraka - vakuumiranje

A Opozorilo
Zunanje enota je prednapolnjena s hladilnim plinom, ki zadosCa za delovanje
klimatske naprave z dolzino povezovalnih cevi med zunanio in notranio enoto do 5 m.

Pred odstranjevanjem zraka je potrebno notranjo enoto in napeljavo med zunanjo
in notranjo enoto pregledati, odstranit iz sistema vse tujke, vlago in preveriti
morebitno puscanje.

V primeru neizvajanja zgoraj navedenega lahko pride do nezelenih u€inkov, kot so:
¢ Dviganje tlaka sistema.

Povecanje delovnega toka.

ZniZanje ucinkovitosti hlajenja ali ogrevanja.

Vlaga lahko zamrzne v hladilni napeljavi in blokira kapilare.

Voda lahko povzro€i korozijo na delih hladilnega sistema.

Odstranjevanje zraka z vakuumsko ¢rpalko

e Priprava: Preverite, Ce so vse cevi (tako na tekocinski, kot plinski strani) med
notranjo in zunanjo enoto pravilno priklju¢ene in Ce je izvedena vsa elektriCna
napeljava za preizkusno delovanje. Odstranite pokrove delovnih ventilov tako
na tekocinski kot plinski strani zunanje enote. Delovni ventili tako na tekocinski
kot plinski strani na zunaniji enoti ostanejo zaprti na tej stopniji.

o Ce prestavite enoto na drugo mesto, praznjenje opravite z vakuumsko &rpalko.

e Preverite, da je hladilno sredstvo, dodano v klimatsko napravo, v vsakem
primeru v tekoCem stanju.

A Opozorilo pri delu z zapornim ventilom!
e Steblo ventila odpirajte, dokler ne dosezete omejilca. Ne posku$ajte ga Se bolj
odpreti.
e Pokrov stebla ventila dobro pritrdite s kljuem ali podobnim orodjem.
e Pritezni moment pokrova stebla ventila (glej tabelo priteznih momentov).

 Matica z zarobkom

Hladilni medij

. Notranja enota
Zunanja enota

A Stran plina C /”_ <
1] { L"- - A
| [ Stran tekotine E] =
i - \ Ohisie ventia  § 9
Prikljuéni ventil Povezava na notranji enoti Ventil
. Slika 23

Uporaba vakuumske ¢rpalke

(Pri metodi, kjer se uporablja vecpotni ventil, glejte navodila tega ventila)

1. Do konca privijte matice z zavihkom A, B, D in D, prikljucite polnilno cev
vecpotnega ventila z merilcem tlaka na polnilno odprtino na nizko-tlacnem
ventilu na plinski strani.

2. Nataknite prikljucek polnilne cevi, katera vodi iz merilca tlaka na vakuumsko
¢rpalko.

17




ODSTRANJEVANJE ZRAKA - VAKUUMIRANJE / TEST DELOVANJA

7.
8.
9.

3. Popolnoma odprite roCico Lo na ve€potnem ventilu.
4.

VkljucCite vakuumsko €rpalko. Ko se zacne praznjenje, nekoliko zrahljajte matico
z zavihkom na ventilu Lo na plinski strani in preverite, ¢e vstopa zrak (hrup
delovanja vakuumske Crpalke se spremeni in merilnik zmesi kaze 0 namesto

minus). T
Vecpotni ventil

Ko je praznjenje kon€ano, popolnoma zaprite Vakuum meter | Merilec tlaka
roCico Lo na veCpotnem ventilu in izklopite @J@
delovanje vakuumske &rpalke. Teemita j{(y ®
Praznjenje naj traja 15 minut ali ve&. Preverite, Rotaj Lo " g™ Rocaj Hi
e merilnik zmesi kaze — 76 cmHg (-1x10°Pa). Cevaibliva '_'“ |- Cev gbliva
. Obrnite steblo zapornega ventila B za priblizno LL%J i parska
45 ° v nasprotno smer urnih kazalcev za 6 ~ 7 sekund. [‘:ﬁ’f;_; j%

Ko zacne plin izhajati, zaprite ventil B v smeri urinih
kazalcev. Preverite, Ce je prikaz tlaka na merilcu
nekoliko vi§ji od atmosferskega tlaka. Slika 24
Odstranite polnilno cev iz nizko-tlaéne polnilne cevi.

Popolnoma odprite stebli A in B zapornih ventilov.

Dobro privijte pokrov zapornega ventila.

Ventil nizkega tlaka

Test delovanja

Varnostni preizkus in preizkus pusc¢anja

1. Preizkus elektricne varnosti

Ko zakljuCite z montazo, opravite preizkus elektricne varnosti:

e |zoliran upor
Izolirana upornost mora biti vecja od 2 MQ.

e Ozemljitev
Po ozemljitvi zmerite upornost ozemljitve z vizualnim zaznavanjem in
preizkusno napravo odpornosti ozemljitve. Upornost ozemljitve mora biti
manjsSa od 4 Q.

e Preizkus odvodnih tokov (izvedeno med preizkusnim delovanjem)

¢ Med preizkusnim delovanjem, ko kon€ate z montazo, lahko serviser uporabi
tipalo napetosti in multimeter, da izvede preizkus odvodnih tokov. Ce se
pojavijo odvodni tokovi, napravo takoj izklopite. Preglejte in iSCite resSitev,
dokler enota ne deluje pravilno.

18



TEST DELOVANJA

Pregled puséanja plina

Mesto preverjanja D C
Nacin z milnico na notranji enot
Milnico ali nevtralno &istilno sredstvo nanesite z |
mehko SCetko na prikljucek notranje enote ali Pokrov: - s |
prikljuCke zunanje enote, da preverite pusc¢anje )

priklju€nih to¢k napeljave. Ce se pojavijo mehurcki I
cevi pustajo. et e
Detektor pus€anja

Za kontrolo puSCanja uporabite detektor pus€anja. \

Opomba: =
A: Zaporni ventil Lo Slika 25
B: Zaporni ventil Hi

C in D sta konca priklju¢ka na notranji enoti.

Preizkusno delovanje
Ko opravite preizkus pusc¢anja plina na priklju€kih matice z zavihkom in pregled
elektricne varnosti, opravite preizkusno delovanje.

Preglejte, Ce so vse cevne in elektricne napeljave pravilno prikljuCene.
Zagotovite, da je delovni ventil na plinski in teko€inski strani popolnoma
odprt.

PrikljuCite elektricno napetost, pritisnite tipko ON/OFF (VKLOP/IZKLOP) na
daljinskem upravljalniku, da vkljucite enoto.

Uporabite tipko MODE (NACIN), da izberete COOL (hlajenje), HEAT
(ogrevanje), AUTO (avtomatsko) in FAN (ventilator), da kontrolirate, Ce vse
funkcije dobro delujejo.

Ce je sobna temperatura prenizka (nizja od 17 °C), naprave ne morete z
daljinskim upravljalnikom nastaviti, da bi delovala na nacinu hlajenja; v tem
primeru uporabite ro¢no delovanje. Ro€no delovanje se uporablja, ¢e
daljinski upravljalnik ni brezhiben ali Ce je potrebno vzdrzevanje.

Plosco primite na straneh in jo dvignite pod takSen kot, da sliSite klik in da
ostane v tem polozaju.

Pritisnite tipko Manual (ro¢no), da izberete AUTO (avtomatsko) ali COOL
(hlajenje). Enota deluje s prisilieno funkcijo AUTO (avtomatsko) ali COOL
(hlajenje) (glej navodila za delovanije).

Preizkusno delovanje mora trajati priblizno 30 minut.

Gumb za ro¢no
upravljanje

Slika 26
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GB
KAS XX F/FT on/off

Before using your air conditioner, please read
this manual carefully and keep it for future reference.

SPLIT-TYPE
ROOM AIR CONDITIONER

INSTALLATION MANUAL

e Please read this installation manual before installing the product.

o If the power cord is damaged, replacement work shall be performed by authorized
personnel only.

¢ Installation work must be performed in accordance
with the national wiring Standards by authorized personnel only.

e Contact an authorized service technician for repair, maintenance or installation of
this unit.
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Read This Manual
Inside you will find many helpful hints on how to install and test the air conditioner

properly.

A cauTioN
Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit.
Contact an authorized installer for installation of this unit.

e The air conditioner is not intended for use by young children or infirmed persons
without supervision.

e Young children should be supervised to ensure that they do not play with the air
conditioner.

e Installation work must be performed in accordance with the national Standards by
authorized personnel.




SAFETY PRECAUTIONS

e Read the follow SAFETY PRECAUTIONS carefully before installation.

e Electrical work must be installed by a licensed electrician. Be sure to use the
correct rating and main circuit for the model to be installed.

e Incorrect installation due to ignoring of the instruction will cause harm or damage,
and the seriousness is classified by the following indications.

& WARNING This symbol indicates the possibility of death or serious injury.

A CAUTION

This symbol indicates the possibility of injury or damage to property.

The items to be followed are classified by the symbols:

® Symbol will background white PROHIBITS stated operation.

A  WARNING

1. AC can be installed only by a authorized installer. If installation done by unauthorized person or
user is defective, it can cause abnormal operation water leakage, electrical shock, fire.

2. Install according to this installation instructions strictly. If installation is defective, it can cause
water leakage, electrical shock and fire.

3. Use the attached accessories parts and specified parts for installation. Otherwise, it can cause
the set to fall, water leakage, electrical shock, fire.

4. |Install at a strong and firm location which is able to withstand the set s weight. If the strength is
not enough or installation is not properly done, the set can drop and cause injury.

5. For electrical work, follow the local national wiring standard, regulation and these installation
instructions. An independent circuit and single outlet must be used. If electrical circuit capacity
is not enough or defect found in electrical work, it can cause electrical shock, fire.

6. Use the specified cable and connect tightly and clamp the cable so that no external force will be
acted on the terminal. If connection or fixing is not perfect, it can cause heat-up or fire at the
connection.

7. Wiring routing must be properly arranged so that control board cover is fixed properly. If control
board cover is not fixed perfectly, it can cause heat-up at connection point of terminal, fire or
electrical shock.

8. When carrying out piping connection, take care not to let air substances other than the specified
refrigerant go into refrigeration cycle. Otherwise, it will cause lower capacity, abnormal high
pressure in the refrigeration cycle, explosion and injury. ®

A CAUTION

1. This equipment must be earthed and installed with earth leakage current breaker. It may cause
electrical shock if grounding is not perfect.

2. Do notinstall the unit at place where leakage of flammable gas may occur. In case gas leaks
and accumulates at surrounding of the unit, it may cause fire. O

3. Carry out drainage piping as mentioned in installation instructions. If drainage is not perfect,
water may enter the room and damage the furniture.




INSTALLATION INSTRUCTIONS

Selecting installation place
Read completely and then follow step by step.

Indoor unit

Do not expose the indoor unit to heat or
steam.

Select a place where there are no obstacles
in front or around the unit.

15cm or more

Installation space must provide good air
circulation.

Make sure that condensation drainage can
be conveniently routed away. 2.3m of More

Do not install near a doorway.

Ensure that the space on the left and right

of the unit is more than 12cm Picture 1

Use a pillar finder to locate studs to prevent unnecessary damage to the wall.

The indoor unit should be installed on the wall at a height of 2.3 meters or more
from the floor.

The indoor unit should be installed allowing a minimum clearance of 15cm from
the ceiling.

Any variations in pipe length will/may require adjustment of refrigerant charge. For
distances to 5 m additional charge is not necessary. For distances more than 5 m
additional charge of 20g must be added for each passing meter.

Outdoor unit

If an awning is built over the outdoor unit to
prevent direct sunlight or rain exposure,
make sure that heat radiation from the
condenser is not restricted.

Ensure that the clearance around the back

of the unit is more than 30cm and left side is
more than 30cm. The front of the unit should
have more than 200cm of clearance and the
connection side (right side) should have more
than 60cm of clearance.

Do not place animals and plants in the path of / 6"%0%
the air inlet or outlet. Org

Take the air conditioner weight into account and Picture 2
select a place where noise and vibration will not be an issue.

Select a place so that the warm air and noise from the air conditioner do not
disturb neighbors.

60cm or more




INSTALLATION INSTRUCTIONS

Rooftop installation

If the outdoor unit is installed on a roof structure, be sure to level the unit.
Ensure the roof structure and anchoring method are adequate for the unit
location.

Consult local codes regarding rooftop mounting.

If the outdoor unit is installed on roof structures or external walls, this may result
in excessive noise and vibration, and may also be classed as a non-serviceable
installation.

Tools needed for installation

Level gauge

Screwdriver

Electric drill, Hole core drill ( 65mm)

Flaring tool set

Specified torque wrenches: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (different depending
on model No.)

Spanner (half union)

Hexagonal wrench of suitable dimensions

Gas-leak detector, Vacuum pump, Gauge manifold
Thermometer, Multimeter, Pipe cutter, Measuring tape
User’s manual



INSTALLATION INSTRUCTIONS

Accessories

Nr. Name Quantity
1 Installation Plate 1
2 Clip Anchor 5-8
(depends on a model)
3 Self-tapping Screw A ST3.9X25 5-8
(depends on a model)
4 Seal (picture 14) 1
5 Drain Joint (picture 14) 1
6 Liquid side 6,35
« 9,52
(kW) Parts you must
Connecting ® 9,52 purchase (A minimum
pipe Assembly (2.1, 2,6kW) pipe wall-thickness
Gasside | ... 5!33’3)2’7 0.7mm is required.)
«16
(TKW)
7 Remote controller 1
8 Self-tapping Screw B ST2.9X10 2
9 Remote controller holder 1

Note: Except the parts mentioned in accessories table, you must purchase all other parts needed

during installation.
~—————— CAUTION———

® Ensure thatthe space around theleft and
right of the indoor unitis more than12cm.
The indoor unit should be installed allowing
a minimum clearance of 15cm from the
ceiling.

® Use astud finderto locate studs to prevent
unnecessary damage to the wall.

e A minimum piperun of 3 metresis required
to minimise vibration & excessive noise.

® The indoor unit should be installed on the
wall ata heightof 2.3 metres or more from
the floor.

® Two ofthe A, Band Cdirections shouldbe
free from obstructions.

Remote Controller

Selftapping screw B
ST2.9x10-C-H

(e
0 @ ©
o
Remote controller
halder

~———__Loop the
connective
e cable.

@This illustration is for explanation purposes only.
@ Copper lines must be insulated independently.

Picture 3



INSTALLATION INSTRUCTIONS

Lo . Correct orientation of installation plate
Indoor unit installation P

|E“ifﬂ*1 =
“a¥

1. Fit the Installation Plate e cow il S v e
a) Fit the installation plate horizontally X X
on structural parts of the wall with _
Picture 4

spaces around the installation plate.

b) If the wall is made of brick, concrete or
the like, drill eight (8) 6mm diameter holes
in the wall. Insert Clip anchor for appropriate
mounting screws.

c) Fit the installation plate on the wall with eight (8) type “A” screws.

Note:

Fit the Installation Plate and drill holes in the wall according to the wall structure

and corresponding mounting points on the installation plate. Dimensions are in “mm”
unless otherwise stated.

120mm

120mm

65

3,5kW (A:770, B:255, C:170, D:95)

ﬁ150mm
D
120mm ! q 120mm
o =’ ‘]] R Lo
A $ 65
wes/ 5,3kW (A905, B275,C:80, D100)

Picture 5: Recommended hole positions for gas pipes and electric wiring



INSTALLATION INSTRUCTIONS

Wall

2. Drill a hole in the wall 5 =
a) Determine hole positions according to -

the diagram detailed in Fig.5. Drill

one (1) hole ( 65mm) slanting slightly

to outdoor side.
b) Always use wall hole conduit when

drilling metal grid, metal plate or similar materials.

5-7mm

Picture 6
3. Connective pipe and drainage installation

Drainage
a) Run the drain hose sloping downward. Do not install the drain hose as illustrated below.

% 7 Y
Z 2 7
7 % 4
7 7 7
Z / %
1 7 7
/] L\ N7 v
' ?;lﬁy ' f/’] L 7
Do not block water flow by a rise. Do not put the end of drain hose into water.

Picture 7

b) When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of extension drain hose
with a shield pipe, do not let the drain hose slack.

Connective pipe

a) For the left-hand and right-hand piping, remove the pipe cover from the side
panel.

- Explain to clients that the pipe cover must be kept as it may be used when
relocate the air conditioner to any other place.

b) For the rear-right-hand and rear-left-hand piping, install the piping as shown.
Drainage pipe can be connected on the left or right side. Securely tighten
unused connector.

c) Fix the end of the connective pipe. (Refer to Tightening Connection in
REFRIGERANT PIPING CONNECTION).

Left-hand pipin
Slid Part cover PIpNg

Rear-left piping

Picture 8



INSTALLATION INSTRUCTIONS

d)

Indoor unit installation

Pass the piping through the hole in the wall.

Put the upper claw at the back of the indoor unit on

the upper hook of the installation plate, move the

indoor unit from side to side to see that it is securely

hooked.

Piping can easily be made by lifting the indoor unit

with a cushioning material between the indoor unit

and the wall. Get it out after finish piping.

Push the lower part of the indoor unit up on the wall,

Then move the indoor unit from side to side, up and
down to check if it is hooked securely.

5. Piping and wrapping

Bundle the tubing, connecting cable, and
drain hose with tape securely,

evenly as shown in picturell.

Because the condensed water from rear
of the indoor unit is gathered in ponding

box and is piped out of room. Do not put
anything else in the box.

Drain hose

_ Upper
hook

Lower
— hook

| Cushioning
Tlﬁ material

Picture 10

Indoor unit Ponding box

|- Pipe room

Connective
pipe
Wrapping belt

Picture 11



INSTALLATION INSTRUCTIONS

CAUTION

e Connect the indoor unit first, then the outdoor unit.

¢ Do not allow the piping to let out from the back of the indoor unit..

e Be careful not to let the drain hose slack.

¢ Insulate both of the auxiliary pipes.

e Be sure that the drain hose is located at the lowest side of the bundle. Locating
at the upper side can cause drain pan to overflow inside the unit.

e Never intercross nor intertwist the power wire with any other wiring.

¢ Run the drain hose sloped downward to drain out the condensed water
smoothly.

e For wrapping the pipes and cables use reinforced tape.

Outdoor unit installation

A Precautions

¢ |Install the outdoor unit on a rigid base to prevent increasing noise level and
vibration.

¢ In the case that the installation place is exposed to strong wind such as a
seaside, make sure the fan operating properly. If there are problems put the
unit lengthwise along the wall or use a barrier (picture 12).

e Especially in windy area, install the unit in a way to protect unit from the wind.

¢ If need suspending installation, the installation bracket should accord with
technique requirement in the installation bracket diagram. The installation wall
should be solid brick, concrete or the same intensity construction,
or actions to reinforce, damping supporting should be taken. The connection
between bracket and wall, bracket and the air conditioner should be
firm, stable and reliable.

Incorrect

I
I
Strong i
I

Picture 12
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Fixing outdoor unit

e Anchor the outdoor unit with a bolt and nut 10 or 8 tightly and horizontally on a
concrete or rigid mount.
e In case of fixing outdoor unit to a console, use suitable bolts, nuts and rubber

shock absorbers.

A
Air inIet{]
‘ =] 1 = .
Alrinlet ! E @
Nl |:“ i’ ’’’’’’’ | T
|
4 — i =

Awrout\e&
Wi _
=

Slika 13

w

H A B

670 to 845

240 to 330

430to 700 | 458to 600 | 250 to 335

Drain joint installation

Fit the seal into the drain elbow, then insert @‘f;

Base pan hole of

outdoor unit, rotate 90 to securely assemble
them. Connecting the drain joint with an

the drain joint into the base pan hole of sm Drain joint
/ outdoor unit
Seal

extension drain hose (need to be purchased “oran pipe
separately), in case of the water draining
off the outdoor unit during the heating mode.

Picture 14
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ELECTRICAL CONNECTION

Electrical connection

& CAUTION!

Electric safety regulations for the initial Installation:

1.

wn

o s

If there is serious safety problem about the power supply, the technicians
should refuse to install the air conditioner and explain to the client until the
problem is solved.

Power voltage should be in the range of 90%~110%of rated voltage.

The overload protector and main power switch with a 1.5 times capacity of max.
current of the unit should be installed in power circuit.

Ensure the air conditioner is grounded well.

Use Electrical Connection Diagram located on the panel of the outdoor

unit to connect the wires.

All wiring must comply with local and national electrical codes and be installed
by qualified and skilled electricians.

An all pole disconnection device which has at least 3 mm separation distance in
all pole and residual current device (RCD) with the rating of not exceeding 30
mA shall be incorporated in the fix wiring according to the national rule.

An individual branch circuit and single receptacle used only for this air
conditioner must be available. See following table for suggested wire sizes and
fuse specifications:

Model Power supply Suggested fuse | Suggested wire
Cross section
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/ 1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?
Note:

e The cable size and the current of the fuse or switch are determined by
the maximum current indicated on the nameplate which is located on the
side panel of the unit.

12



ELECTRICAL CONNECTION

Connecting the cable to the indoor unit

A Warning:
Before performing any electrical work, turn off
the main power to the system.

1. The inside and outside connecting cable can be connected without
removing the front grille.

2. Connecting cable between indoor unit and outdoor unit shall be approved
flexible cable, type designation HO7RN-F or stronger.

3. Lift the indoor unit panel up, remove the electrical box cover by loosening
the screw.

4. Ensure the color of connected wires of outdoor unit and the terminal
numbers are the same at the indoor unit.

5. Wrap those cables not connected with terminals with insulation tapes, so
that they will not touch any electrical components. Secure the cable onto
the control board with the cord clamp.

Front Panel

Electrical box Terminal block of indoor unit

HENE [12Nj34[®] [L[N]| [S[®]
or
—— —~ —
To outdoor unit To outdoor unit To outdoor unit
(A) (B) (C)
Picture 15

Connect the cable to the outdoor unit

1. Remove the electrical control board cover from the outdoor unit.

2. Connect the connective cables to the terminals as identified with their
respective matched numbers on the terminal block of indoor and outdoor
units.

3. Secure the cable onto the control board with the cord clamp.

4. To prevent the ingress of water, from a loop of the connective cable as
illustrated in the installation diagram of indoor and outdoor units.

5. Insulate unused cords (conductors) with PVC-tape. Process them so they
do not touch any electrical or metal parts.

Terminal block of outdoor unit

L[any3[4[®]  [H |2(N)| "|2(“)|3|4|’? [LIN[S|®]

L Jer ] IR E

To indoor unit To indoor unit To indoor unit To indoor unit
(A) (B) (C)

Picture 16
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ELECTRICAL CONNECTION

A\ CAUTION

After the confirmation of the above conditions, prepare the wiring as
follows:

1)

2)

3)
4)
5)
6)
7
8)

9)

Never fail to have an individual power circuit specifically for the air
conditioner. As for the method of wiring, be guided by the circuit
diagram posted on the inside of control cover.

The screws which fasten the wiring in the casing of electrical fittings
are liable to come loose from vibrations to which the unit is subjected
during the course of transportation. Check them and make sure that
they are all tightly fastened. (If they are loose, it could cause burn-
out of the wires.)

Specification of power source.

Confirm that electrical capacity is sufficient.

See to that the starting voltage is maintained at more than 90
percent of the rated voltage marked on the name plate.

Confirm that the cable thickness is as specified in the power source
specification.

Always install an earth leakage circuit breaker in a wet or moist area.
The following would be caused by voltage drop:

Vibration of a magnetic switch, which will damage the contact point,
fuse breaking, disturbance of the normal function of the overload.
The means for disconnection from a power supply shall be
incorporated in the fixed wiring and have an air gap contact
separation of at least 3mm in each active(phase).

14



REFRIGERANT PIPE CONNECTION

Refrigerant pipe connection

Preparation of the pipes

AWARNING!

Maximum height and distances between indoor and outdoor unit
are limited!
Oil trap should be installed per 5-7 meters!

Pipe dimensions Standard Max. Max. Additional
Model length height length charge *
Gas Liquid [m] B [m] A[m] [g/m]
KAS21xxF(T), 3/8” 174"
KAS26xxF(T) (@©9.52) | (96.35) 5 8 20 20
KAS35xxF(T), . e
KAS53xxF(T) @12.7) | (96.35) 5 8 20 20
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
D (®16) (99.52) 5 10 25 40

*Additional charge is necessary, if length of connecting pipes is longer than 5m!

Indoor unit Indoor unit

®

Outdoor unit

B

Picture 17

v X X X

Oblique Rough Warped

1. Flaring work

Main cause for refrigerant leakages due to
defect in the flaring work. Carry out correct
flaring work using the following procedure:

A:

09)

: Burr removal

Cut the pipes and the cable. Picture 18
Use the piping kit accessory or pipes purchased locally.

Measure the distance between the indoor and the outdoor unit.

Cut the pipes a little longer than the measured distance.

Cut the cable 1.5m longer than the pipe length. O\ FiPe

Reamer

Point down

Completely remove all burrs from the cut cross section
of pipe/tube.

Put the end of the copper tube/pipe in a downward
direction as you remove burrs in order to avoid _
dropping burrs into the tubing. Picture 19
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REFRIGERANT PIPE CONNECTION

C. Putting nut on Flare nut
Remove flare nuts attached to indoor and

outdoor unit, then put them on pipe/tube

having completed burr removal (not possible

to put them on after flaring work). Copper tube __

D. Flaring work
Firmly hold copper pipe in a die in the
dimension shown in the table below.

Picture 20

_—Handle

Out. diameter A [mm] B?___, Yok
Max. Min. - Cone
1/4” (©6.35 mm) 1,3 0,7
3/8” (99.52 mm) 1,6 1,0 L
1/2” (¢127 mm) 1,8 1,0 Clamp handle Red arrow mark
5/8” (®16 mm) 2,2 2,0 Picture 21
Tightening connection T
e Align the center of the pipes.. <A B N /'%%A f
e Sufficiently tighten the flare T A
. . . o A R / WA
nut with fingers, and then tighten Indoor unit tubing * Flare nut  Pipings A
it with a spanner and torque wrench G-
as shown. Picture 22
A Warning Out. Diam Additional
e Excessive torque can break nut Tightening tightening
depending on installation conditions. torgue [Nm] torgue Nm]
1/4” ($6.35 mm) 15 16
3/8” ($9.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (®16 mm) 45 47

Recommendations:

o |If refrigerant pipe connections on indoor and outdoor unit are different use
adjustment piece.

e To prevent unwinding and leakage on the screw connections because of
vibrations use pipe joint sealant 'Leak Lock'.

e After finishing connections between indoor and outdoor unit we recommend
to fill the & 65 mm hole with flexible sealant masses (do not use concrete,
plaster, ...)

A\ ATTENTION!
Pay attention to the cleanliness!
Use prescribed tools!
Installation must be done by authorized installer!

16



AIR PURGING

Air purging

A Warning
Outside unit is prefilled with refrigerant, which is sufficient for operation of the AC
when connection pipes between indoor and outdoor unit are max 5m long.

Air and moisture in the refrigerant system have undesirable effects as indicated

below:

e Pressure in the system rises.

e Operating current rises.

e Cooling or heating efficiency drops.

e Moisture in the refrigerant circuit may freeze and block capillary tubing.

e Water may lead to corrosion of parts in the refrigeration system.
Therefore, the indoor unit and tubing between the indoor and outdoor unit must
be leak tested and evacuated to remove any moisture from the system.

Air purging with vacuum pump

Preparation

Check that each tube (both liquid and gas side tubes) between the indoor and

outdoor units have been properly connected and all wiring for the test run has been

completed. Remove the service valve caps from both the gas and the liquid side on

the outdoor unit. Note that both the liquid and the gas side service valves on the

outdoor unit are kept closed at this stage.

e When relocate the unit to another place, perform evacuation using vacuum
pump.

e Make sure the refrigerant added into the air conditioner is liquid form in any
case.

A caution in handling the packed valve!
e Open the valve stem until it hits against the stopper. Do not try to open it
further.
e Securely tighten the valve stem cap with a spanner or the like.
e Valve stem cap tightening torque.

Refrigerant
Outdoor Indoor

. i - Stopper
@ Lhuidsideﬁ] U.;?/]- L ”“u b
/ ? Valve body T’ 9
Packed valve Half union Valve stem

J | Flare nut
A

Picture 23
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AIR PURGING / TEST RUNNING

Use of a vacuum pump

(For method of using a manifold valve, refer to its operation manual.)

1. Completely tighten the flare nuts, A, B, C, D, connect the manifold valve
charge hose to a charge port of the low-pressure valve on the gas pipe side.

2. Connect the charge hose connection to the vacuum pump.

3. Fully open the handle Lo of the manifold valve.

4. Operate the vacuum pump to evacuate. After starting evacuation, slightly
loose the flare nut of the Lo valve on the gas pipe side and check that the air
is entering (Operation noise of the vacuum pump changes and a compound
meter indicates O instead of minus).

5. After the evacuation is complete, fully close Manifold valve
the handle Lo of the manifold valve and stop Compound meter | Pressure gauge
the operation of the vacuum pump. Make
evacuation for 15 minutes or more and -76cmHg 7 I
check that the compound meter indicates Handle Lo”"
-76cmHg (-1x10 Pa).

6. Turn the stem of the packed valve B about
45°counterclockwise for 6~7 seconds after
the gas coming out, then tighten the flare nut
again. Make sure the pressure display in the

Charge hose—= N
S Charge hose

/Vacuum pump

pressure indicator is a little higher than the Low pressure valve
atmosphere pressure.
7. Remove the charge hose from the Low Picture 24

pressure charge hose.
Fully open the packed valve stems B and A.
Securely tighten the cap of the packed valve.

© ©

Test running

Safety and leakage test

1. Electric safety check

Perform the electric safe check after completing installation:

¢ Insulated resistance
The insulated resistance must be more than 2 MQ.

e Grounding work
After finishing grounding work, measure the grounding resistance by visual
detection and grounding resistance tester. Make sure the grounding resistance
is less than 4 Q.

o Electrical leakage check (performing during test running)
During test operation after finishing installation, the serviceman can use the
electro probe and multimeter to perform the electrical leakage check. Turn off
the unit immediately if leakage happens. Check and find out the solution ways
till the unit operate properly.

18



TEST RUNNING

Gas leak check
Indoor unit D C

e Soap water method: check pDinf
Apply soap water or a liquid neutral detergent —
on the indoor unit connection or outdoor unit Cover 1

connections by a soft brush to check for leakage
of the connecting points of the piping. If bubbles

Qutdoor unit

come out, the pipes have leakage. check point
e Leak detector
Use the leak detector to check for leakage. \
-
Caution:
A: Lo packed valve Picture 25

B: Hi packed valve
C and D are ends of indoor unit connection.

Test running

Perform test operation after completing gas leak check at the flare nut connections

and electrical safety check.

e Check that all tubing and wiring have been properly connected.

e Check that the gas and liquid side service valves are fully open.

e Connect the power, press the ON/OFF button on the remote controller to turn
the unit on.

e Use the MODE button to select COOL, HEAT, AUTO and FAN to check if all
the functions works well.

e When the ambient temperature is too low (lower than 17 C), the unit cannot be
controlled by the remote controller to run at cooling mode, manual operation
can be taken. Manual operation is used only when the remote controller is
disable or maintenance necessary.

¢ Hold the panel sides and lift the panel up to an angle until it remains fixed with a
clicking sound.

e Press the Manual control button to select the AUTO or COOL, the unit will
operate under Forced AUTO or COOL mode (see User Manual for details).

e The test operation should last about 30 minutes.

Manual control ATTTOY /1
button O AUTO/COOL

Picture 26
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HRVATSKI
KAS XX F/FT on/off

Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

ZIDNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA POSTAVLJANJE

¢ Prije montaze klima-uredaja procitajte upute u potpunosti.

e Ostecen prikljuéni kabel moze zamijeniti samo ovlastena osoba.

e Sve montazne radove mora obaviti ovlaSteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektri¢ne instalacije.

e Za popravak, odrzavanje ili montazu klima-uredaja obratite ovlaStenome serviseru.



SADRZAJ

SIGURNOSNA UPOZORENJA
Pozor
Upozorenje

w w

UPUTE ZA POSTAVLJANJE
Izbor primjerenoga mjesta
Pribor

Postavljanje unutarnje jedinice
Postavljanje vanjske jedinice

P~NO A&

ELEKTRICNA SHEMA
Elektricna shema 12

POVEZIVANJE CIJEVI RASHLADNOGA SUSTAVA
Povezivanje rashladnih cijevi 15

VAKUUMIRANJE
Vakuumiranje 17
Sigurnosna provjera i provjera pustanja 18

PROVJERA RADA
Probni rad 19

PROCITAJTE OVE UPUTE
Pronaci cete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj montazi i provjeri klima-uredaja.

A UPOZORENJE

e Popravke ili odrzavanje ovoga klima-uredaja moze obavljati ovlasteno
servisno osoblje.

Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.

Djeca i nesamostalne osobe ne smiju koristiti klima-uredaja bez nadzora.
Nadzirite djecu i nemojte dopustiti da se igraju klima-uredajem.

Sve montazne radove mora obaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektriéne instalacije.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

¢ Prije montaze procitajte sigurnosna upozorenja.

o Elektricne radove moze obaviti iskljuCivo ovlasteni elektriCar. Provjerite jesu li
napon i mrezna uti¢nica sukladni vaSemu modelu klima-uredaja.

¢ Nepravilna montaza kao posljedica nepridrzavanja uputa moze uzrokovati stetu ili
ozljede; ozbiljnost oznacuju sljedeéi simboli.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.

& UPOZORENJE | Ovaj znak znacCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.

Postavke kojih se valja pridrzavati oznaéene su simbolima:

® Simbol s bijelom pozadinom znaci da to ne smijete uciniti.

A POZOR

1. Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.
Ako montazu obavi neovlastena osoba ili korisnik, moze doc¢i do neispravnoga rada, ispustanja
vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

2. Pri montazi klima-uredaja strogo se pridrzavajte uputa za montazu. Ako montaza nije pravilna,
moze doéi do ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

3. Pri montazi koristite prilozen pribor i specificirane dijelove. U protivnome bi moglo do¢i do
ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri¢nog udara.

4. Montirajte klima-uredaj na jako, évrsto mjesto koje moze izdrzati njegovu masu. Ako nosivost
nije dovoljna ili ako montaza nije pravilno obavljena, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljede i
oStecéenja.

5. Pri obavljanju elektri¢nih radova pridrzavajte se lokalnih nacionalnih standarda, propisa i ovih
uputa za montazu. Koristite samostalni vodi¢ i uti€nicu. Ako kapacitet elektri¢ne instalacije nije
dovoljan, odnosno ako elektri¢na instalacija nije besprijekorno sprovedena, moze doci do
elektricnog udara ili poZara.

6. Za povezivanje vanjske i unutarnje jedinice koristite odgovarajuéi kabel koji ¢ete dobro povezati
i pri¢vrstiti tako da na prikljuéne spojnice ne djeluje nikakva vanjska snaga. Ako priklju€enje ili
pri€vrdcenje nije dobro sprovedeno, moZe doéi do zagrijavanja ili poZara na priklju¢ku.

7. Kablovi moraju biti pravilno sprovedeni kako biste pravilno pri€vrstili poklopac upravljacke ploce.
Ako poklopac upravljatke ploc¢e nije pravilno pri€vr§éen, to moZe uzrokovati zagrijavanje
priklju&ne to¢ke na prikljuénoj spojnici, poZar ili elektriéni udar.

8. Prilikom priklju€enja cjevovoda pazite kako u rashladni vod ne bi prodrle neke druge tvari, poput
rashladnoga sredstva. U protivnome mozZe doéi do pogorSanja kapaciteta, neobi¢no visokoga
tlaka u rashladnome vodu, eksplozije ili oStec¢enja.

o
A UPOZORENJA

1. Ova oprema mora biti primjereno uzemljena i zasticena odgovaraju¢im osiguradima te
zastithom sklopkom na diferencijalnu struju (FID-sklopkom). Ako uzemljenje nije dobro
sprovedeno, moZe doéi do elektrichog udara.

2. Nemojte postavljati uredaj na takva mjesta na kojima bi moglo doéi do ispustanja zapaljivoga
plina. Ako pusta plin te se nakuplja oko klima-uredaja, moZe izbiti poZar.
o

3. Montirajte odvodne cijevi onako kako je to navedeno u uputama za montazu. Ako odvod nije
besprijekorno sproveden, voda moze ostetiti poku¢stvo u sobi.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Izbor primjerenoga mjesta
ProcCitajte cjelokupan tekst, a zatim slijedite postupak prema toCkama.

Unutarnja jedinica

Nemojte postavljati unutarnju jedinicu blizu ﬂ

15cm or more

izvora topline ili pare. u
Izaberite prostor na kojem ispred ili oko

uredaja nema nikakvih prepreka.

Izaberite mjesto na kojem je dobro kruzenje
zraka.

Pobrinite se kako bi odvod kondenzata bio
primjereno sproveden na otvoreno. 2.3m of More
Nemoijte postavljati uredaj pored vrata.

S lijeve i desne strane uredaja ostavite

najmanje 12 cm prostora.

Za definiranje polozaja gradevinskih stupova koristite detektor
kako biste sprijecili nepotrebna ostecenja zidova.

Postavite unutarnju jedinicu na visinu od 2,3 metra ili viSe od poda.
Najmanja udaljenost od stropa mora biti 15 cm.

Svaka promjena duljine cijevi rashladnoga plina moze uzrokovati potrebu za
prilagodbom napunjenosti rashladnoga sredstva. Dodatno punjenje nije potrebno
za cijevi duljine do 5 m, za svaki naredni metar treba dopuniti 20 g rashladnoga
plina.

Vi

Slika 1.

Vanjska jedinica

Ako je napravljena nadstreSnica koja $titi jedinicu od
izravnih suncevih zraka ili kiSe,

osigurajte nesmetan odvod topline, odnosno
ucinkovito zraCenje.

Osiguraijte prostor oko poledine i s lijeve strane
uredaja vise od 30 cm.

Na prednjoj strani mora biti viSe od 200 cm
prostora.

Na priklju¢noj (desnoj) strani i iznad uredaja
treba biti viSe od 60 cm prostora. . '
Blizu ne smiju biti zivotinje ili biljke kojima bi ‘
nastetio vruc zrak iz jedinice. 5
UvaZavajte masu klima-uredaja i izaberite / 60%0,
prostor na kojem buka i vibracije nisu smetnja. Zor
Izaberite mjesto na kojem topao zrak i buka

klima-uredaja ne smetaju susjedima. Slika 2.

60cm or more




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Postavljanje na krov

e Ako montirate vanjsku jedinicu na krov, morate ju poravnati.

e Osigurajte primjeren nacin postavljanja i pricvr§¢enja uredaja na krovnu
konstrukciju.

e Pri montazi na krov uvazavaijte lokalne propise.

e Ako vanjsku jedinicu montirate na krovnu konstrukciju ili vanjske zidove, to moze
uzrokovati prekomjernu buku i vibracije, Sto se smatra neupotrebljivom
montazom.

Alat za montazu
¢ indikator razine (libela)

e izvijaC

e elektricna busilica sa Supljom krunom za busenje (d 65 mm)

e alat za zarubljivanje

e moment-klju€evi: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (razli€iti s obzirom na broj
modela)

e Kklju¢ (poluspojka)

e Sestokutni klju€ primjerenih mjera

e detektor pustanja plina, vakuumska crpka, razdjelnik manometra

e termometar, multimetar, rezacC cijevi, traka za mjerenje

e upute za uporabu



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Pribor
Broj Naziv Koli€ina
1 Montazna ploCa 1
2 Zidna tipla 5-8
(ovisi 0 modelu)
3 Samorezni vijak A ST3.9x25 5-8
(ovisi 0 modelu)
4 Brtvilo (slika 14.) 1
5 Odvodni priklju¢ak (slika 14.) 1
6 Tekuéina = 6,35
e 9,52 .. . .
(kW) Dijelovi koje morate
Sastav prikljuéne © 9,52 kupiti (najmanja
.. (2,1kW, 2,6kW) .. . ..
cijevi , 127 debljina stjenke cijevi
Plin s
(3,5kW, 5,3kW) 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 Daljinski upravljac 1
8 Samorezni vijak B ST2.9X10 2
9 Nosac daljinskog upravljaca 1

Napomena! Sve dijelove za montazu, s iznimkom gore navedenih, morate kupiti.

Slika 3.

= (
-vx/@') @ TN

a/ ‘55'?!5’!:0,, @

5 4 L]

A UPOZORENJE

S lijeve i desne strane unutarnje jedinice
mora biti viSe od 12 cm prostora.
Unutarnja jedinica mora biti udaljena
najmanje 15 cm od stropa.

Za definiranje polozaja gradevinskih
stupova koristite detektor kako biste
sprijedili nepotrebna ostecenja zidova.
Najmanja potrebna duljina cijevi iznosi 3 m
kako bi buka i vibracije bili $to maniji.
Postavite unutarnju jedinicu na visinu od
2,3 metra ili vise od poda.

Dva smjera od A, B i C moraju biti bez
prepreka.

Daljinski upravijat

@O 3 Vijci za pricvriéivanje

e

N\

)

QAP

Nosat daljinskog
upravijata

> 5%
D/,\\r%;;'{;:f 7 ,'/'"'/ L]
gZ o

Ova je slika simboli¢na.
Bakrene cijevi moraju biti posebno izolirane.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

L T Pravilno okrenuta montazna plo¢a
Postavljanje unutarnje jedinice P

1. Postavite montaznu plo¢u E_E;le
a) Stavite montaznu plocu vodoravno X

na nosece dijelove zida, s prostorom
oko montazne ploge. Slika 4.

b) Ako je zid od cigle, betona ili sli¢no, izbusite pet (5) do osam (8) rupa promjera od
6 mm. Umetnite Cep za odgovarajuce vijke.

c) Postavite montaznu plo€u na zid s pet do osam vijaka tipa "A".

Napomena
Postavite montaznu plo€u na zid i izbuSite rupe u zidu sukladno konstrukciji zida i
odgovarajuc¢im toCkama za pricvrSc¢enje na montaznoj ploci.

c ﬁ 150mm 5
I e e——
5 a5 % 120mm
mm .

i — O

|

i == N =

| A b 65
2,6kW (A:680, B:255, C:170, D:92)

ﬁ150mm

______________________________

3,5kw (A:770, B:255, C:170, D:95)

$150mm
. B D
120mm ™ 120mm

« =3

A

S\ 2
/ A : & 65
w65/ 5.3k (A905, B275,C80, D-100)

(mjere su u mm, izuzev ako je drukcije navedeno)

Slika 5. Preporutljivi polozaji rupa za plinsko i elektricno povezivanje



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

zid
2. Izbusite rupu u zidu vani
a) Odredite polozaj rupe sukladno preporukama unutra
sheme na slici 5., odnosno prema potrebi. -
Izbusite jednu rupu (& 65 mm) 3 =< 1
koja je blago nagnuta prema vanjskoj strani. S g ~=
v . . v . . [
b) Dok busite kovinsku mrezu ili plo€u i sli¢no, £
uvijek koristite uvodni element za zastitu cijevi = i
i kablova za povezivanje. S"m;éé

3. Postavljanje prikljuéne cijevi i odvoda
Odvod
a) Sprovedite odvodnu cijev tako da pada nadolje. Na slici dolje prikazana je

pogresno sprovedena cijev.
ir
L 7] ;n
» »

Nemojte blokirati odvod vode sifonom Nemojte spustati kraj odvoda u vodu
Slika 7.

AU RN
NN ANNNNNNNY

Ay AN

b) Ako prikljuCujete produzni dio odvodne cijevi, izolirajte priklju¢ni dio produznoga
dijela cijevi zastitnom cijevi. Neka cijev ne bude labava.

Prikljuéna cijev

a) S desne ili lijeve strane cijevi skinite poklopac cijevi s bo¢ne ploce.

- objasnite korisniku da pohrani poklopac jer c¢e mu mozda trebati ako bude
prebacivao klima-uredaj na drugo mjesto.

b) Postavljanje cijevi na straznjoj strani ili straznjoj lijevoj strani prikazano je na slici.
Odvodna cijev moze bit spojena na lijevoj ili desnoj strani. Neiskoris¢en
prikljuéak dobro zatvorite.

c) PriCvrstite kraj priklju¢ne cijevi. (vidi toCku Pritezanje priklju¢ka u
PRIKLJUCIVANJE CIJEVI ZA RASHLADNI MEDIJ)

Desni odvod cijevi - Desno straga odvod cijevi

L Lijevi odvod cijevi
Bocni poklopac Lijevo straga odvod cijevi

Slika 8.



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

4. Priklju¢ivanje unutarnje jedinice

gornja
a) Sprovedite cijevi kroz rupu u zidu. vjesalica
b) Polozite gornji nastavak na poledini unutarnje jedinice
na gornju kuku montazne ploce. donja
Pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno kako biste vjesalica
provjerili je li sigurno objeSena.
c) Za lakSe postavljanje podignite unutarnju jedinicu i
umetnite podlosku. Kada prikljucite cijevi, uklonite podlo$ku
d) Pritisnite donji lijevi i desni dio unutarnje jedinice uza zid.
Zatim pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno te podloska
gore — dolje kako biste provijerili je li sigurno objesena.
Slika 10.
5. Motanje cijevi
Smotajte cijevi, priklju¢ni kabel i odvodnu cijev AT
i povezite ih armiranom samoljepljivom trakom, Egiggﬁzata

kako je prikazano na slici 11.
Kondenzat na poledini unutarnje jedinice kabelza — J&TL prostor za cijevi
nakuplja se u posudi, a zatim se odvodi na >
otvoreno. Nemojte nista odlagati u tu posudu.

cijevi za
povezivanje

snop cijevi i Zica
cijev kondenzata

Slika 11.



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

UPOZORENJA

Najprije prikljucite unutarnju, a zatim i vanjsku jedinicu.

Pazite kako cijevi ne bi pale s poledine unutarnje jedinice.

Pazite kako odvodne cijevi ne bi slobodno visjele.

Toplinski izolirajte obje dodatne cijevi.

Pazite kako bi odvodna cijev stajala na najnizemu dijelu snopa. Ako je na
gornjemu dijelu, moglo bi se dogoditi da se voda iz odvodne posude razlije po
unutarnjoj jedinici.

Pazite kako ne biste prekriZili ili savili elektri¢ne Zice zajedno s drugim zZicama.
Odvodna cijev mora biti postavljena nadolje kako bi kondenzat nesmetano
otjecao.

Za motanje cijevi i prikljucnih kablova koristite armiranu samoljepljivu traku.

Postavljanje vanjske jedinice

A Upozorenja

Postavite vanjsku jedinicu na &vrstu povrsinu kako biste sprijecili preveliku buku i
vibracije.

Ako je mjesto instalacije izlozeno jakome vjetru (na obali), provjerite je li ventilator
radi ispravno. Postavite jedinicu vodoravno na zid ili koristite zastitne ploce (slika
12)).

Na vjetrovitim podrucjima montirajte jedinicu tako da je zasticena od vijetra.

Ako treba obijesiti jedinicu, koristite konzolu sukladno tehni¢kim zahtjevima.
Duljina mora biti primjerena za mjere ugradnje vanjske jedinice (raspored rupa,
udaljenost vanjske jedinice od zida, nosivost u odnosu ha masu vanjske jedinice).
Zid mora biti od ¢vrste cigle, betona, odnosno konstrukcije koja je slicne snage ili
se valja pobrinuti za ojaCanje i ublazavanje. Veza izmedu konzole i zida, konzole i
klima-uredaja mora biti ¢vrsta, stabilna i pouzdana.

Nepravilno

P 4

jak vjetar

E

.

Slika 12.
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UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Priévrséivanje vanjske jedinice
e Dobro pri¢vrstite vanjsku jedinicu u vodoravni polozaj primjerenim vijkom i
maticom ¢ 10 ili @8 na betonski ili slic¢an ¢vrst nosac.
e Ako ju pricvrséujete na konzolu, koristite primjerene vijke, podloske, matice i
gumene ublazivace.
|

A
Air ‘mlet@
‘ 1 ! B
|

Airinlet E o
o) N (I T
> i
2 — : =2
Auout\e@

W1

. . .
= =
w
\

Slika 13.

W D H A B
670 do 845 | 240 do 330 | 430 do 700 | 458 do 600 | 250 do 335

Postavljanje odvodnoga nastavka %

U odvodno koljeno umetnite brtvilo, a zatim umetnite - -

nastavak u rupu donje posude vanjske jedinice %

I okrenite ga za 90 stupnjeva kako biste pricvrstili sklop. brtviloodvodn

Na odvodni nastavak priklju€ite produzni dio odvodne @J . )

cijevi (nije priloZzeno) u slu¢aju odvoda vode iz vanjske - % . ( . .?._\g{brtvilo

jedinice za vrijeme nacina grijanja. - odvodni nastavak
Slika 14.

otvor dna vanjske

nastavak jedinice
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ELEKTRICNA SHEMA

Elektricna shema

& POZOR!

ElektriCni sigurnosni propisi za poCetnu montazu:

1.

wn

o s

Ako postoje ozbiljne poteSkoce u vezi s dovodom elektriCne energije, monter
mora otkloniti montazu klima-uredaja dok se ne rijeSe poteskoce te to obrazloZiti
korisniku.

Napon mora biti u podrucju 90 % ~ 110 % nazivhoga napona.

U elektricnu instalaciju morate ugraditi zastitnu sklopku (zastita od struje curenja)
i glavni prekidac s 1,5-strukim kapacitetom maksimalne struje uredaja.
Klima-uredaj mora biti pravilno uzemljen.

Na ploci vanjske jedinice stoji elektricna shema na kojoj su prikazani elektri¢ni
prikljucci.

Cjelokupna instalacija mora biti sukladna lokalnim i nacionalnim elektri¢nim
propisima. PrikljuCenje moze obaviti samo stru¢no osposobljen elektricar.

Dovod napona mora biti sproveden preko zastitnog uredaja koji osigurava
isklju€ivanje svih polova i diferencijalne sklopke (RCD) s maksimalnom
diferencijalnom strujom koja ne premasuje 30 mA.

Na raspolaganju moraju biti samostalni vodiC i posebna uti¢nica koja se koristi
samo za klima-uredaj. U tabeli u nastavku navedeni su preporucljivi presjeci Zica i
osiguraci:

Model Napon Preporucljivi Preporudljive mjere

osigurac prikljuénoga kabela
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?

Napomena

¢ Dovodni napon mora biti sukladan naponu klima-uredaja.
e |zaberite osigurace, presjeke vodic¢a i prekida¢a s obzirom na maksimalnu
struju uredaja koja je navedena na plocici s podacima.

12



ELEKTRICNA SHEMA

Priklju€ivanje kabela na unutarnju jedinicu

A\ Upozorenje
Prije bilo kakva rada na elektrinoj instalaciji
iskljuCite dovod elektricne energije u sustav.

Unutarnji i vanjski priklju&ni kabel mozete prikljuciti bez skidanja prednje
reSetke.

Priklju¢ni kabel izmedu unutarnje i vanjske jedinice mora biti odobren
polipropilenski zastitni elasti¢ni kabel, oznake HO7RN-F ili jaci.

Podignite plo€u unutarnje jedinice, odvrnite vijak i skinite poklopac
prikljuCnice.

Pazite kako bi boje Zica unutarnje jedinice i brojevi priklju¢nih spojnica bile
jednake bojama na unutarnjoj jedinici.

Smotajte kablove koiji nisu priklju¢eni na prikljuéne spojnice izolacijskom
trakom kako ne bi dodirivali elektricne sastavne dijelove. PriCvrstite kabel na
upravljacku plo¢u elementom za rasterecenje kabla.

prednja plota poklopac
elektriéne
prikljuénice

prikljune spojnice unutamje jedinice (2 opcijilenaote

TeNle)  [EeREE NS0
ili

L S— — ——
c;‘:_::" na vanjsku jedinicu na vanjsku jedinicu na vanjsku jedinicu

[ (A) (B) (C)

Priklju¢ivanje kabla na vanjsku jedinicu Slika 15.

1.

2.

3.

Odvrnite vijak i s vanjske jedinice skinite poklopac elektricne upravljacke
ploce.

Prikljucite kablove na prikljuéne spojnice kako je oznaeno brojevima na
prikljuénoj letvici unutarnje i vanjske jedinice.

Elementom za rasterecenje kabla pri¢vrstite kabel na upravljacku plocu.

Da biste sprijecili prodor vode napravite om¢u priklju¢nim kablom, kako je
prikazano na priklju¢noj shemi unutarnje i vanjske jedinice.

Neupotrijebljene zice (vodiCe) izolirajte PVC trakom. Namjestite ih tako da ne
dodu u dodir s dijelovima pod naponom ili kovinskim dijelovima.

prikljuf ne spojnice vanjske jedinice

= i :“ poklopac
< “r [Ma(nf3[a]®] [+ |2{N}] 1[2(N)3 4J LIN[S[@
" il ili
S vijak | | | | | L

na unutamju jedinict  na ynutarnju jedinicu na_gg_ut_arnju na unutamiju jedinicu
jedinicu
(A) (B) (C)
Slika 16.
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ELEKTRICNA SHEMA

A UPOZORENJE

Nakon $to ste pripravili gore navedeno, pripravite elektri¢nu instalaciju:

1. Uvijek morate osigurati poseban elektricni vodi¢ samo za klima-ureda;.
Za pomoc¢ pri instalaciji koristite elektricnu shemu koja je na unutarnjoj
strani poklopca upravljacke jedinice.

2. Vijci koji pri¢vrséuju instalaciju na kuciste elektri¢nih priklju¢aka mogu
blago olabaviti uslijed vibracija kojima je uredaj izloZzen za vrijeme
prijevoza. Provjerite jesu li vijci ¢vrsto pritegnuti.

3. Elektricni dovod mora biti sukladan specifikaciji izvora elektricnoga
napona.

4. Provjerite je li elektriCni napon dovoljan.

5. Provjerite je li pogonski napon ostaje na vise od 90 % nazivnoga
napona koji je naveden na natpisnoj plocici.

6. Provjerite je li debljina kabla sukladna navedenoj specifikaciji izvora
elektriCne energije.

7. U vlaznim ili mokrim prostorima uvijek montirajte zastitnu sklopku
(zastita od struje curenja).

8. Pad napona moze uzrokovati sljedece:
vibracije magnetnoga prekidaca jer moze ostetiti kontaktnu tocku,
iskljuenje osiguraca, smetnje za vrijeme uobi€ajenoga rada,
preoptereéenje.

9. Uredaj za iskljuCenje iz dovoda elektricnog napona mora biti ugraden u
fiksnu instalaciju i mora biti na kontaktnom razmaku od najmanje 3 mm
u svakom aktivnom (faznom) vodicu.

14



POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

Priklju¢enje cijevi rashladnoga sustava

Z?.‘.Upozorenje!

Udaljenost i visinska razlika cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice klima-uredaja jesu ograni¢ene!
Na visini 5 do 7 m treba sprovesti sifon za ulje!

Mijere cijevi Standardna | Maks. Maks. Dodatno
Model duljina visina duljina punjenje*
Plin Tekuéina [m] B [m] A [m] [g/m]
KAS21xxF(T), - e
KAS26xxF(T) (©9.52) | (#6.35) 5 8 20 20
KAS35xxF(T), 2 e
KAS53xxF(T) (@12.7) | (®6.35) 5 8 20 20
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
™ (®16) (99.52) 5 10 25 40

*Dodatno je punjenje nuzno ako je duljina cijevi za povezivanje dulja od 5 m!

Indoor unit Indoor unit

®

OUEH“
Slika 17.
v X X X
Priprava CijeVi Q(V Ovalno srubom  udublieno
1. Zarubljivanje
Glavni uzrok za pustanje rashladnoga sredstva
jest loSe obavljeno zarubljivanje. Za pravilno
zarubljivanje postupak je sljedeci:
A: Odrezite cijevi i kabel.
o Koristite pribor za cijevi ili kupite cijevi. Slika 18.

e |zmjerite udaljenost od unutarnje do vanjske
jedinice.

e Ostavite cijev malo dulju od izmjerena udaljenosti

e Neka kabel bude dulji za 1,5 m od duljine cijevi.

uredaj za uklanjanje igli

okrenuto nadolje
B: Uklanjanje igli
e Uklonite sve iglice iz odrezanih dijelova
cijevi/elasti¢nih cijevi.
e Okrenite nadolje bakrene cijevi/cijevi dok uklanjate iglice
kako iglice ne bi padale u instalaciju.

Slika 19.

15



POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

C. Postavljanje matice

Uklonite matice s rubom koje su montirane na matica s rubom
unutarnju i vanjsku jedinicu, stavite ih na

cijevi/elasti¢ne cijevi s kojih ste uklonili iglice ,
(necete ih modi staviti nakon zarubljivanja). Bk i \&,

D. Zarubljivanje

Cvrsto drzite bakrenu cijev alatom. Mjere su Slika 20.
prikazane u tabeli dolje. ) rugica
Sablon f%_éablon \ -
Vanjski promjer A [mm] . L ;
P maks. min. '_ ' Q xopsla
1/4” ($6.35 mm) 1,3 0,7 bakrena cijev .
3/8” ($9.52_mm) 1,6 1,0 e o
1/2” (®12.7 mm) 1,8 1,0 i
5/8” ($16 mm) 2,2 2,0

Privijanje priklju¢ka

e Poravnajte srediste cijevi. T
e Rukom pritegnite matice s umetkom, a /’%7} f
zatim ih pritegnite kljuéem i moment-klju¢en / N\
kako je prikazano na slici. cijev unutarnje jedinice matica cijlev ; \;;\
—__Fx‘g_%—
Slika 22.
A Upozorenje . - . — .
e Prekomjerni zatezni moment Vanjske mjere moiaetﬁtz Flllm] N,ﬁé;“,’;'ni"’fﬁ,e;?'
moze prelomiti maticu, ovisno 1/4” (96.35 mm) 15 16
0 uvjetima montaze! 3/8” (©9.52 mm) 25 26
1/2” ($12.7 mm) 35 36
5/8” (P16 mm) 45 a7

Preporuke

e Ako se priklju€ci plinskih cijevi vanjske i unutarnje jedinice razlikuju, valja
koristiti primjeren element za prilagodbu.

e Za sprjeCavanje odvijanja vijcanih spojeva uslijed vibracija i radi bolje
zabrtvljenosti spojeva koristite ljepilo 'Leak Lock'.

o Po zavrSetku povezivanja vanjske i unutarnje jedinice preporu¢amo brtvljenje
rupe & 65 mm rastezljivim brtvenim masama (ne smiju se koristiti cement,
beton, gips...)

A PoOzOR!
Pazite na Cistocu!
Koristite propisani alat!
Montazu mora obaviti ovlasteni monter!

16



UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE

A Upozorenje
Vanjska jedinica prethodno je napunjena odredenom koli¢inom rashladnoga plina
koja je dovoljna za rad klima-uredaja s duljinom cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice do 5 m.

Prije uklanjanja zraka valja pregledati unutarnju jedinicu i instalaciju izmedu vanjske i
unutarnje jedinice, iz sustava ukloniti sva strana tijela i vlagu te provijeriti eventualno
pustanje.

U protivnome moZze doc¢i do nezeljenog ucinka, poput:

e povecanje tlaka sustava

povecanje radne struje

smanjenje ucinkovitosti hladenja ili grijanja.

vlaga moze zamrznuti u rashladnoj instalaciji i blokirati kapilare

voda moZe uzrokovati koroziju na dijelovima rashladnoga sustava.

Uklanjanje zraka vakuumskom crpkom

e Priprava: provijerite jesu li pravilno priklju¢ene sve cijevi (za tekucine i plinove)
izmedu unutarnje i vanjske jedinice i je li sprovedena sva elektriCna instalacija za
probni rad. Uklonite poklopce radnih ventila na strani za tekucine i strani za
plinove na vanjskoj jedinici. Radni ventili na strani za tekucine i strani za plinove
na vanjskoj jedinici ostaju zatvoreni na tome stupnju.

e Ako prebacite jedinicu na drugo mjesto, obavite praznjenje vakuumskom crpkom.

e Provjerite je li rashladno sredstvo koje je dodano u klima-uredaj u svakome
slu€aju u teku¢emu stanju.

A Upozorenje pri radu sa zapornim ventilom!
e Otvarajte stablo ventila dok ne dostignete grani¢nik. Nemojte ga pokusavati dalje
otvarati.
e Dobro pri¢vrstite stabla ventila klju¢em ili slicnim alatom.
e Zatezni moment poklopca stabla ventila (vidi tabelu zateznih momenata).

| matica s rubom

rashladni medij
j _ . ’1/

vanjska unutarnja 2 granicnik

jedinica A s |‘ jedinica AN .

trana plina / S e
4, Stenepine_ o X

- Strana tekucine D - i AN |
/s ) \ kuciste ventila ‘ sy

prikljuéni ventil veza na unutarnjoj jedinici ventil

Slika 23.

Uporaba vakuumske crpke

(za metodu pri kojoj se koristi viSekanalni ventil, vidi upute za taj ventil)

10.Do kraja pritegnite matice s umetkom A, B, D i D, prikljuite cijev za punjenje
visekanalnoga ventila s mjeraCem tlaka na otvor za punjenje na nisko-tlacnome
ventilu na plinskoj strani.

11.Nataknite priklju€ak cijevi za punjenje koja vodi iz mjeraca tlaka na vakuumsku
crpku.

17




UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE / PROVJERA RADA

5.
6.
7.

. Okrenite stablo zapornoga ventila B za priblizno

1. Posve otvorite rudicu Lo na viSekanalnome ventilu.
2.

Uklju€ite vakuumsku crpku. Kada po¢ne praznjenje, malo olabavite maticu s
umetkom na ventilu Lo na plinskoj strani i provjerite ulazi li zrak (pokazatelj:
promijenit ce se zvuk rada vakuumske crpke, a

visekanalni ventil

mjera¢ mase prikazivat ¢e 0 umjesto minus). vakuum metar | mjorac tiaka
Kada je praznjenje zavrSeno, posve zatvorite T6emrig = I F
ruCicu Lo na visekanalnome ventilu i iskljuCite rutica Lo~ f " rutica Hi
vakuumsku crpku. elasticna cijev ’]II L""'Z\\.__/elastif":na cijev
Neka praznjenje traje 15 minuta ili viSe. Provjerite Um-l |\ vakuumska
. .o v 5 o5 @ | U= erpka
prikazuje li mjera¢ masu — 76 cmHg (-1x10°Pa). —& [ ]

ventil nisl&oga tlaka

45 ° u smjeru suprotnome od smjera kretanja kazaljki Siika 24

na satu za 6 ~ 7 sekundi.
Kad pocCne izlaziti plin zatvorite ventil B u smjeru kretanja
kazaljki na satu. Provjerite je li prikaz tlaka na mjeracu
malo viSi od atmosferskoga tlaka.
Uklonite cijev za punjenje iz niskotlacne cijevi za punjenje.
Posve otvorite stabla A i B zapornih ventila.
Dobro pritegnite poklopac zapornoga ventila.

Provjerarada

Sigurnosna provjera i provjera pustanja

1. Provjera elektri¢ne sigurnosti

Kada zavrSite montazu obavite provjeru elektriCne sigurnosti:

e |zolirani otpor
Izolirani otpor mora biti veéi od 2 MQ.

e Uzemljenje
Nakon uzemljenja izmjerite otpor uzemljenja promatranjem i uredajem za
provjeru otpora uzemljenja. Otpor uzemljenja mora biti manji od 4 Q.

e Provjera odvodnih struja (izvr§eno tijekom probnoga rada)

e Zavrijeme rada, kada zavrSite montazu, serviser moze koristiti senzor napona
i multimetar kako bi provjerio odvodne struje. Ako se pojave odvodne struje,
smjesta iskljucite uredaj. Pregledaijte i trazite rjeSenje dok jedinica ne pocne
raditi pravilno.
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PROVJERA RADA

Pregled pustanja plina

sredstvo za Cis¢enje na priklju¢ak unutarnje jedinic  poklopac -
ili prikljuCke vanjske jedinice kako biste provjerili
pustaju li priklju¢ne tocke instalacije. Ako se

mjesto proviere na C
Provjera sapunicom. unutarnjoj jedinict
Mekanom &etkom nanesite sapunicu ili neutralno ‘Lj

pojave mjehurici, cijevi pustaju. \'}gﬁfstgoﬂg‘éﬁg na
e Detektor pustanja '
Za kontrolu pustanja koristite detektor pustanja. \
Napomena o
A: Zaporni ventil Lo Slika 25.

B: Zaporni ventil Hi
C i D su krajevi priklju€ka na unutarnjoj jedinici.

Probni rad
Kada obavite provjeru pustanja plina na priklju¢cima matice s umetkom i pregled
elektriCne sigurnosti, obavite probni rad.

Pregledajte jesu li sve cijevne i elektriCne instalacije pravilno prikljucene.
Osigurajte da radni ventil na strani plina i strani tekuéine bude posve otvoren.
Prikljucite elektricni napon, pritisnite tipku ON/OFF
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO) na daljinskom upravljaéu kako biste ukljugili
jedinicu.

Koristite tipku MODE (NACIN) kako biste izabrali COOL (hladenje), HEAT
(grijanje), AUTO (automatski) i FAN (ventilator) kako biste provjerili rade li sve
funkcije ispravno.

Ako je sobna temperatura preniska (niza od 17 °C), uredaj nec¢ete moci
podesiti daljinskim upravljaem kako bi radio na nacinu hladenja; u tome
slu€aju koristite ru¢ni nacin rada. Ru¢ni nacin rada koristi se ako daljinski
upravlja¢ nije besprijekoran, odnosno ako je nuzno odrzavanje.

Uhvatite ploCu sa strana i podignite ju pod kutom kako biste ¢uli ,klik* i kako bi
ostala u tome polozaju.

Pritisnite tipku Manual (ru¢no) kako biste izabrali AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje). Jedinica radi s prinudnom funkcijom AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje) (vidi upute za rad).

Probni rad mora trajati priblizno 30 minuta.

tipka za ru¢no
upravljanje

Slika 26.
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CPNCKM
KAS XX F/FT on/off

MNMpe npBe ynotpebe knuma ypehaja naxxruBo npoynTajTe OBO ynyTCTBO U
cadyBajTe ra 3a 6yayhy ynotpeO0y.

3UOHWU
KITUMA YPEBAJ

YNYTCTBO 3A NOCTABJbAKE

e [Ipe MOHTaxe knuma ypehaja npoynTajtTe ynyTCcTBO Y NOTNYHOCTMW.

e OwTeheH NpuUKkIby4YHN Kabn Moxe Aa 3ameHn camo osnawheHa ocoba.

e (CBe MOHTaxHe pagoBe Mopa Aa obasBu osnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HaUWOHaNHUM cTaHdapAanma 3a enekTpuyHe uHcTanauuje.

e 3a nonpasky, ogpXaBarwe UM MOHTaxy Knnuma ypehnaja obpaTtute ce oBnalheHom
cepsucepy.



CAOPXAJ

BE3BEAHOCHA YINO30PEHKA
Maxma
Ynosopewe

w w

YNYTCTBO 3A NOCTABJbAIE
N36op oaroeapajyher mecta
Mpnbop

MocTaBrbawe yHyTpallke jeauHule
lMocTaBrbawe cnorballhe jeanHule

P~NO A&

ENEKTPUYHA LLEMA
EnekTpuyHa wema 12

NMOBE3UBAHWE LUEBU PACXITAOHOI CUCTEMA
lNoBesuBawe pacxnagHux LEBU 15

BAKYYMUPAKE
Bakyymupare 17
BesbeanHocHa npoBepa 1 nposepa nyLiTaka 18

NMPOBEPABAHKE PALA
MpobHu paa 19

NMPOYUTAJTE OBO YINYTCTBO
IMpoHahu heTe MHOro KOPUCHUX caBeTa O NPaBUSIHOj MOHTaXW N NpoOBepaBary
Knuma ypehaja.

A YyNO30PEKE

¢ [lonpaBke unu oapxxaBawe OoBOr Knuma ypehaja moxe aa Bpwu osnawheHo
CepPBUCHO OCObOIbLe.

¢ Knuma ypehaj moxe na moHTUpa camo oBnawheHu cepBucep.

e [leua n HecamocTarnHe ocobe He cmejy Aa kopucTte Knuma ypehaj 6e3
Haa3opa.

e KotponuwuTte aeuy n HemMojTe Aa gonycTue Aa ce urpajy knuma ypehajem.

e CBe MOHTaxHe pagoBe Mopa Aa o6aBu oBnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HauMOHaNHUM cTaHpapAuMa 3a eneKkTpuYHe MHcTanauuje.




BE3BE[AHOCHA YINO30OPEHA

e [lpe MOHTaxe npoynTajTe 6e36eQ4HOCHA yrno3opek-a.
e EnexTpuyHe pagoBe Moxe Aa 06aBM UCKIbYYMBO oBrallheHn enektTpuyap.
MpoBepuTe a nu cy HamoH U MpeXHa yTUYHMLA Y cKragy ca BaluMMm MOZEeriom

knuma ypehaja.

e HenpaBunHa MOHTaxa Kao nocneavua HeyBakaBaha ynyTCTBa MoXxe aa
y3pOKyje WTeTy unn nospene; 036MrbHOCT 03Ha4vaBajy crnegehm cumoéonu.

L’h NAXHA

OBaj 3HaK 3Ha4YM CMPTHY OMACHOCT WS ONAaCHOCT Of
036UIbHMX NoBpeaa.

& YNO3OPEHE

OBaj 3Hak 3Ha4n MOryhHOCT noBpeae unu LwTeTe Ha
NMOBVHMW.

MocTaBke Koje 6u Tpebano Aa ce yBaxaBajy cy O3Ha4yeHe cumGonuma:

©

Cumbon ca 6enom no3agnHOM 3Ha4uM ga To He cMeTe Aa

ypaguTe.

A MNAXHA

Knnma ypehaj moxe ga MoHTUpa camo oBrawheHun cepsucep.
YKONUKO MOHTaxy o6aBun HeoBnalwheHo nuue unn KOpUCHMK, Moxe aa aohe Ao HemcrnpaBHor
paja, ucnywtatwa Boge UNn pacxnagHor CPeAcTBa, Kao 1 noxapa ycnen enekTpuyHor ygapa.

MpunukoM MoHTaxe knuma ypefaja cTporo yBaxasajTe ynyTCTBO 3@ MOHTaXy. YKONIMKO MOHTaxa
Hvje npaBunHa, Moxe gohu Ao ucnywTawa BoAe Unu pacxnagHor cpeacTtsa, Kao 1 noxapa ycneg
eneKkTpu4Hor ygapa.

MpUNUKOM MOHTaXe KOpMCTUTW NPUNoXeH Npmbop v cneuudmrkoBaHe aenose. Y cynpoTHOM 6u
morno Aa aohe Ao ucnywTaka BoAe Unu pacxnagHor cpeacTsa, Kao v noxapa ycnen
eNneKTpUYHOr yaapa.

MoHTupajTe knnma ypehaj Ha jako, YBPCTO MECTO Koje MOXe [a U3APXKM HeroBy Macy. YKONUKO
HOCMBOCT HUWje LOBOSbHA MMM YKONMKO MOHTaxa Huje npaBunHo obasrbeHa, ypehaj Moxe aa
nagHe v y3pokyje noBpede u owTehema.

anJ'IVIKOM obaBrbama EJ1IeKTPpN4HNX pagoBa yBa>|<aBajTe JIOKalniHe HaunoHanHe ctaHaapge,
nponunce 1 oBO ynyTCTBO 3a MOHTAXYy. KOpVICTVITe camMocCTaliH1 NpoBOAHUK U YTUYHULYY. YKONuKo
KanaunteT enekTpnyHe VIHCTaJ'IaLJ,VIje Hl/Ije 00BOJbaH, OOHOCHO YKOJIMKO eJ1eKTpu4Ha VIHCTaJ'IaLI,Mja
HI/Ije 6ecnpeKopHo cnpoBegeHa, Mmoxe ga p,ol’]e 40 eJIeKTPUYHOr ygapa 1Uim noxapa.

3a noBesnBate Crnosballtbe M YHYTpaLlke jeAMHNLE KopUcTuTe ogrosapajyhu kabn koju hete
Aobpo nosesaTu 1 NPUYBPCTUTU TaKo Aa Ha NPUKIbYYHE CMOjHULLE HE OejCTBYje HMKaKBa
crnorballhba cHara. YKonuKo Npukibyvetse unu npnyuspluhewe Huje 4obpo cnposeneHo, MoXe aa
Aohe 0o 3arpesaka Unun noxapa Ha NpuKIbYYKY.

Kabnosu mopajy ga 6yay npaBunHo cnpoBefeHun ga bucte NnpaBumHO NPUYBPCTUNKM NOKonal,
yrpaBrbayke nroye. YKONMKO Noknonay, ynpaerbadke nrode Huje npaBunHo npmyspiheH, 1o
MOXe [a Y3pOKyje 3arpeBar-e NpuKIbydHe Tayke Ha NPUKIbYYHO] CMOjHULM, NoXap nnm
eNeKTPUYHU yaap.

anJ'IVIKOM NpUKIby4eka ueBoBoda nasnute a y pacxiagHu Bo4 He 6un npoapne Heke gpyre
MaTepMje, Kao WTOo je pacxnagHo cpeacTBo. Y CynpOTHOM MOXe Oa ,qof]e 00 noropuwaxsa
KanauuTteTa, HEOOMYHO BMCOKOror NPUTUCKA Yy pacxmnagHoM Boay, eKcnnoawje nnn owTtehemsa.

N

A YNMO3OPEHA

OBa onpema mopa fa 6yge ogroeapajyhe ysemrbeHa u 3awtuheHa ogrosapajyhmum ocurypadmma
W 3aWITUTHUM Npekngadem Ha audepeHumjanty ctpyjy (PULA-npekmgayem). YKONMKO y3eMIibere
HWje JoOpo cnNpoBedeHO, MOXe Aa fohe A0 eneKkTpu4Hor yaapa.

HemojTe oa noctaBrbate ypehaj Ha TakBa MecTa Ha kojuma 6u morno ga gohe 4o ucnywtama

3anarbuBor raca. YKonvKko nyLiTa rac Te Ce Hakynrba oko knuma ypehaja, Moxe fa u3buje noxap.
N

MoHTUMpajTe oaBOAHE LIEBU OHAKO KaKO je TO HaBeEeHO y YNyTCTBY 3a MOHTaXy. YKONUKO 04BoA
Huje GecnekopHO CNpoBEAEH, BOAA MOXE A3 OLITETU HameLuTaj y cobu.
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YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

N360p oarosapajyher mecta
MpouunTajTe Lenu TeKCT, a 3aTUM cneguTe NocTynak Nnpema Tavykama.

YHyTpawma jeamHuua

HemojTe ga noctaerbare yHyTpalhy ﬂ

15cm or more

jeavHuuy 6nn3y nssopa TonnoTe Unu nape.

M3abepunte npocTop Ha KOM ucnpes uim oko u
ypehaja Hema HuKakBux rnpenpeka.

M3abepuTte MecTo Ha KOM je JOOPO KpyXeHe —
Basgyxa.

MobpuHnTe ce aa oasoa KoHaeH3aTta byae
oArosapajyhe cnposefeH Ha OTBOPEHO. 2.3 oF more
HemojTe na nocrtasrbate ypehaj nopes BpaTa.

Ca neBe v gecHe cTpaHe ypehaja octaBute

Hajmare 12 um npocTtopa. Cnvika 1.

3a geduHucare nonoxaja rpaheBMHCKNX CTybOBa KOPUCTUTE OETEKTOP

Aa éucte cnpeunnu HenoTpebHa owTehewa 31aoBa.

MocTaBuTe yHYTpalUkby jeANHNLY Ha BUCUHY OA4 2,3 MeTpa unu BuLLE of noAa.
Hajmara pasgarbuHa og nnadgoHa mopa ga éyge 15 ym.

CBaka npomeHa OyXunHe LeBu pacxsiagHor raca Moxe fa y3pokyje notpeby 3a
npunarohaBakeM HanyHeHOCTU pacxsiagHor cpeacTtea. [logaTHO Nywene Huje
noTpebHO 3a ueBu ayxnHe 0o 5 M, a 3a ceaku crieaehun metap 6u Tpebano ga ce
aonyHu 20 r pacxnagHor raca.

Cnorbawma jeamHuua

YKOMNUKO je HanpaBrbeHa HaACTPELLHULA Koja WTUTK jeanHULY o4
HanoCpeaHUX CyHYEBUX 3paka Unm Kuwe,
obe3beante HecmeTaH 04BOA TOMNMOTE,
O[HOCHO ebMKacHO NpoBeTpaBame.
O6e3beante npoctop oko nonehuHe n ca nese
cTpaHe ypehaja Buwe og 30 um.

Ha npegw0j cTpaHu mopa fa éyae suwe of
200 um npocTtopa.

Ha npukrby4Hoj (AecHoj) cTpaHn n nsHag
ypehaja mopa ga 6yae suwe og 60 um
npocTopa.

Bnunsy He cmejy fa Byay XnBoTUHE UNKU Burbke 5

Kojuma 61 HawTeTno Bpyh Basayx n3 jeanHuue. / 60%0,
YBaxaBajTe macy knnuma ypehaja n nsabepurte Zor
NpoCcTOp Ha KoM Byka n Bubpavmje HUCy
CMeTH-a.

N3abepuTte MmecTo Ha koM Tonao Ba3gyx 1 byka knuma ypehaja He cmeTajy
cycegnma.

60cm or more

Cnuka 2.



YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

MocTaBrbawe Ha KpoOB

YKONMKO MOHTUpaTe Crnosballky jeauHULY Ha KpoB, MopaTe [a je nopaBHaTe.
O6e3beanTte groeapajyhn HaumH noctaerbarwa 1 NpuuBpwhena ypehaja Ha
KPOBHY KOHCTPYKLM]Y.

Koz MOHTaXe Ha KpOB yBaXkaBajTe JflokasnHe nponuce.

YKONUKO cnorballky jeaMHULY MOHTUPATE Ha KPOBHY KOHCTPYKLNjY UK
cnosballke 3ngose, TO MOXe Aa y3poKyje npekoMepHy Byky u Bubpauuje, LWTO ce
cMmaTtpa HeynoTpebrbMBOM MOHTaXOM.

Anat 3a MOHTaxy

NHOUKaTop HMBOa (nNnbena)

oaBpTay

enekTpuyHa bywmnuua ca WwynsboM KpyHOM 3a Byllerwe (J 65 mm)
anart 3a uBu4ere

MOMEHT-KIby4yeBu: 18 Hm, 42 Hm, 55 Hwm, 66 Hm (paznuuntun ¢ 063npom Ha 6poj
mMoaena)

Krbyd (nonycnojka)

LLIECTOKYTHM KIbyd ogroBapajyhux mepa

AeTEeKTop nyLwTakwa raca, Bakyymcka nymna, pasgenHvk MaHoMmeTpa
TepmomeTap, MynTuMmeTap, pesad LeBu, Tpaka 3a Mepere
yrnyTCcTBO 3a ynotpeby



YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

Mpubop
Bpoj HasuB KonunuunHa
1 MoHTa)kHa nnoya 1
2 3ugHn Tnnn 5-8
(3aBucu og mogena)
3 CamopesHu Bujak A ST3.9x25 5-8
(3aBucu og mogena)
4 3antmeka (cnuka 14.) 1
5 OpgBogHu npukrbyyak (cnvka 14.) 1
6 TeyHocT ® 6,35
« 9,52 .
(kW) [enosu koje mopare
CacTtaB NpuKIby4He 9,52 | pnakynuTe (Hajmara
(2,1KW, 2,6kW)
LeBu 127 nebrbuHa 3naa ueBu
ac s
(3,5KW, 5,3KW) 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 [arsnHckn ynpasrbay 1
8 CamopesHun Bujak B ST2.9X10 2
9 Hocay garbmHckor ynpasrbadya 1

HanomeHa! Cee aenoBe 3a MOHTaXxy, OCUM rope HaBeAeHUX, MopaTte fa KynuTe.

<P A YNO30oPEHE

Ca neBe ¥ fleCHe CTpaHe yHyTpallk-e JeauHuLe Mopa
na dyae suile og 12 ym npoctopa. YHyTpalwba
jeanMHuua Mopa aa byge yaarbeHa HajMare 15 um of
nnagoHa.
. . 3a geduHucame nonoxaja rpaheBMHCKUX cTyboBa

{i20m atove KOPUCTWUTE AeTEKTop Aa bucte cnpeynnu HenotpebHa
N 552} owteherwa 3naosa.

. HajMmara notpebHa oyxuHa ueBu u3Hocu 3 M aa om

' \ [ o) Oyka v Bubpauyuje HUnNu WTO MarU.
_,,vf“’“’l*p ) A e [locTaBuTe yHyTpallkby jeAWHWLY Ha BUCUHY oa 2,3
-yl ‘i'(b é ,,;‘?f MeTpa Unu BuLLie o/l Noaa.
I 5 P ' G e [IBa cMjepa og A, B 1 L mopajy 6uti 6e3
Y npenpeka.
I
[arcuHckn
ynpaemay
Bujuu 3a
A [— npuuepLiKBakse
o Sy S
By o [
g} o <)
$ o
N— Hocay garsuHckor

s -Kabn 3a noseanearwe ynpassLaua

e Osa cnuka je cumbonuyHa.

e bakpeHe ueBu Mmopajy ga byay nocebHo

Cnuka 3. n3oroBaHe.




YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

. NpaBnnHO OKpeHyTa MOHTaXHa nno4a
MocTaBrbawe yHyTpawHe jeanHuLle P PeRVT

1. MocTaBUTE MOHTaXHY NIO4y L__iﬁiﬂﬂl
a) CtaBute MOHTaXHy njo4vyy sogopaBHO x

Ha Hocehe genose 3naa, ca NPOCTOPOM
OKO MOHTa)He nsouve. Crmka 4.

b) Ykonuko je ang oa uurne, 6eToHa unm cnuyHo, n3bywnte net (5) Ao ocam (8)
pyna npeceka o 6 MM. YMeTHUTe Yyen 3a oarosapajyhe Bujke.

c) lNocTtaBuTe MOHTaXHY NIOYy Ha 3ug ca neT 4O ocaM Bujaka Tuna "A".

HanomeHa

[MocTaBnTe MOHTaXHy NNoYy Ha 314 1 n3bywmnTte pyne y auay y cknagy ca
KOHCTPYKUMjOM 3uaa v ogrosapajyhum Taykama 3a npuuspluhere Ha MOHTaXHO)
nno4n.

120mm &

______________________________

120mm

3,5kW (A:770, B:255, C:170, D:95)

ﬁ150mm
o D
120mm ! [ ™ 120mm
g | il
RV eYe ==
/ A 365
$ 65 5,3kwW (A:905, B:275, C:80, D:100)

(Mepe cy y MM, OCUM YKOSUKO je Apyraunje HaBeadeHo)

Cnvika 5. Mpenopy4sbrBM NOMoXaju pyna 3a racHo U eNeKTPUYHO NoBe3nBaHe



YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

2. U3bywuTe pyny y 3nay

a) OpgpeguTe nonoxaj pyne y cyknagy ca npenopykama
LemMe Ha cnuum 5., OAHOCHO npemMa noTpebu.
N3bywmnTe jegHy pyny (& 65 mm)
Koja je 6naro HarHyTa npema cnosballH0j CTPaHMu.

b) ok ByumTe meTanHy Mpexy Unum nio4vy n CrimyHo,
yBEK KOPUCTUTE YBOOHWN enemMeHarT 3a 3awTuTy uesu
1 kabnosa 3a NoBe3nBame.

3. MNocTaBrbawe NpUKIby4YHe LeBu 1 oasoaa

OpBoa

3ua

cnosrea

Cnuka 6.

5-7fmm

a) CI'IpOBeD,VITe OABOAHY UEeB Tako Aa naga Hagosne. Ha cnuum gone je npukasaHa

MOrpeLLHo CrpoBeAeHa LieB.

L

» [ ]
» [ ]

AU RN

2

D

NN NN

Cnuka 7.

1,

Hewmojte ga 6nokupate ogsoa Boae cucoHoM HemojTe ga cnywraTe kpaj ogsoga y Boay

b) YKONUKO NpuKrbydyjete Npoay>KHU Ae0 04BOAHE LieBU, U305YyjTe MPUKIbYYHU Oe0
NpoOYXXHOT Aena LueBu 3alTMTHOM LeBu. Heka ueB He Gyae nabasa.

MpukrbyyHa ueB

a) Ca gecHe unu neBe CTpaHe LieBM CKMHUTE NOKronay, LeBn ca 6o4YHe nrove.

- objacHUTE KOPUCHUKY Aa cadyBa noknonay, jep he My moxaa 3atpebaTtn ykonmko

byae npebaumsao knMma ypehaj Ha gpyro MecTo.

b) MNocTtaBrbake LeBM NO3agun UM NEBO No3aau je npukasaHo Ha cnvuu. LleB 3a

oaBo4 KOHAEH3a JNlaxXKo NPpUuKIibydynuTe Ha rneBu arnim AeCHU CTPpaHW.

HeynoTpebrbeHn Nnpukrby4yek 4OOpo 3aTecHuUTe.

c) [lNpuuBpcTuTe Kpaj NpUKIbyYHEe LiEBU. (BUAM Tauky NpuTtesare Npukrby4dka y

MPUKIbYYNBAHE LLIEBU 3A PACXINNAOHW MEQINJ)

[leCHI OABOA LIEBN e

— J‘
II]IJI.'.Z" 4

il
i —
Pl

¢ %:;1“"/

’ Nesn ogeoa
BoyHK noknonay

NeBo o3ana oogoA UeBK

Cnwka 8.

Cnuka 9.




YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

4. MpuKrbyunBame yHyTpallkbe jeauHuue

) ropwa

a) CnpoBeauTe LEBU KPO3 pyny Yy 3uay. Bewaniua

b) lNMonoxwuTe ropwyn HacTaBak Ha NonenuHU yHyTpallhe
jeaviH1LE Ha ropHy KyKY MOHTaXKHe nsiove. 11 Aoka
MomepuTe yHyTpalLky jeANHULY NEBO — AeCHO Aa bucte Belanvla
npoBepunu aa nu je 6e3deaHo obelueHa.

c) 3a nakwe nocTtaBrbake NOAUTHUTE YHYTPaLLHY jeauHULY
N yMeTHUTe nognoxak. Kaga npukrbyunTte LeBu, YKIOHUTE
noasnoxak.

d) MNpuTUCHUTE OOHM NEBU U OECHU AEO0 YHYTPALLHE
jeanHuue y3a 3ug.
3aTMM NOMaKkHUTE YHYTpaLlhy jeaNHULY NeBo — AeCHO U
rope — gone ga éucte nposepunu ga nu je 6e3benHo obelw

noanoXxak

Cnuka 10.

5. MoTawe ueBu

CmorTajTe ueBu, NpuMKIbYYHU Kabn n ogBoaHy JyTpaLea

LiEB 1 NOBEXUTE NX apMUPaHOM leanHua T B
CaMOnNENIbUBOM TPaKOM,

. & ]| _npocTop 3a Luesun
Kao LWTO je npukasaHo Ha cnvum 11. nosessare /& A

Lesm 3a
L~ nosesvBarbe

KoHaeHs3aTt Ha nonehuHn yHyTpaluke jeanHuue
ce Hakynsba y nocyam, a satum ce oABoAM Ha : . cron wea
OTBOpPeHO. HemMojTe HUWITa fa ognaxeTte y Ty {68 KoHAGHEETE wuua
nocyay.

Cnuka 11.



YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

YMNO3OPEHA

e Hajnpe npukrbyunte yHyTpallky, a 3aTUM U CNoSballky jeANHULLY.

Ma3nTe ga uesn He 6K nane ca nonehuHe yHyTpallkbe jeanHunLe.

MasuTe ga oaBoaHe ueBun He 6u cnobogHo BUcUne.

TonnoTHo nsonyjte obe goaaTHe LEBMW.

Ma3snTe na ogBoaHa LEB CTOjM HAa HajHWXeM feny CcHomna. YKOMUKO je Ha ropHem

Aeny, MoXe ce AecuTu Aa ce BoAda 13 oABoAHe nocyae pasnuje no yHyTpallH0j

jeanHuun.

e [lasuTe ga He NpekpujeTe UNK caBujeTe enekTpuUYHe Xuue 3ajeqHOo ca apyrum
Xunyama.

e OpBoaHa ueB Mopa aa byae noctaBrbeHa Hagone Aa KoOHAeH3aT HeCMeTaHo
oTu4e.

e 3a MoTawe LEeBU 1 NPUKIbYYHUX KabrioBa KOpUCTUTE apMUpaHy camonensbmBy
Tpaky.

MocTaBrbawe cnosbawke jeamHule

A Ynosopewa

e [locTaBuTe cnosrballkby jeAvHULY Ha YBPCTY MNOBPLUMHY Aa Bucte cnpeyunnu
npesenuky 6yky 1 Bubpauuje.

e YKOMUKO je MECTO MHCTanawumje n3noxeHo jakom BeTpy (Ha obanwu), npoBepute oa
nn BEHTUNaTop pagu ucnpaeHo. MNoctaBuTe jeanHMLy BOOOPaBHO Ha 314 Unn
KOPUCTUTE 3alUTUTHE nnoye (cnuka 12).

e Ha BeTpoBuTUM Nogpyyjuma MOHTUPAjTE jeauHULY Tako Aa je 3awTnheHa og
BeTpa.

e YKOMUKO je noTpebHO 0becuTun jeanHuLy, KOpUCTUTE KOH30SY Yy cKnagy ca
TEXHUYKMM 3axTeBuma. [yxmHa mopa aa 6yae ogrosapajyha 3a mepe yrpagwe
cnosbalke jeamHuue (pacnoped pyna, pasgarbuHa o4 cnorballke jeanHuue ao
3uga, HOCMBOCT Y OHOCY Ha Macy Crnosballke jeauHuue).
3ng mopa ga 6yge of uBpcTe uurne, 6etoHa, 0AHOCHO KOHCTPYKLMje Koja je
CrMYHe cHare unu mopare aa ce nobpuHeTe 3a ojadare u ybnaxasane. Besa
n3meny KoH3orne u 3nga, KoH3one n knuma ypehaja mopa ga 6yge 4BpcTa,
ctabunHa n noysgaHa.

HenpaBunHo

P 4

jak BeTap

~h

Cnuka 12.

%
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YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHE

MpuuBpwhuBawe cnosrbalwe jeanHULE

e [lo6po npuuspcTUTE CrOrballkby jeOuHNLY Y BOAOPaBHW Norioxaj ogrosapajyhmum
BMjKOM 1 MaTuuomM & 10 nnu &8 Ha BETOHCKU UK CnnyaH YBPCT HOcau.

e YKONUKO je npuyBpLUhyjeTe Ha KOH305Yy, KOpUCTUTe oaroBapajyhe Bujke,
noAasiowke, MaTmue 1 rymeHe ybnaxusaye.

A
£ ‘ Airinlet
= : ‘ 1 3 VA
T Arinlet | | L E__ °
i — i
‘ Auout\e@ ‘
< Wi -
qb’ | .:\
W
' Cruka 13.
W D H A B
240 po
670 no 845 330 430 0o 700 | 458 oo 600 | 250 go 335
MocTaBrbake ogBOAHOr HacTaBKa %
Y 0[BOAHO KONMEHO YMETHUTE 3anTuBKY, a 3aTUM U ‘%
HacTaBak y pyny JoHe MNocy/ae crosballikbe jeanHuLe @ 3
1 oKkpeHuTe ra 3a 90 cTeneHu aa 6ucte NPUYBPCTUMM Sprauno  ogsom o
cknon. Ha oasoaHu HaCTaBaK MPUKIbY4NTE MPOLLYKHM &S @& /‘,;/ ?\
[le0 oABoAHE LEeBU (HWje NPUIOoXeHOo) y crnyyajy ogsoaa \ﬁm t&; L Bpronno
jeauHMUe 3a BpeMe HauuHa rpejamba. - onBogHM Hacrasak
Cnuka 14.
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EJIEKTPUYHA LLEMA

EﬂeKTpVI‘-IHa wema

& MAXHA!

EnekTpnyHn 6e36egHOCHM NPONNCK 32 NOYETHY MOHTaXY:

1. Ykonuko noctoje 036urbHe Tewkohe y Be3n CA JOBOAOM ENEKTPUYHE eHepruje,

MOHTEpP Mopa Ja OTKNOHM MOHTaXy KnmMma ypehaja Aok ce He pelue Tewkohe n 1o

Mopa fa 06pasnoxXu KOPUCHUKY.

HanoH mopa aa 6yae y nHtepsany 90 % ~ 110 % Ha3uBHOT HamnoHa.

Y enekTpu4Hy nHcTanauuvjy mopaTte ga yrpagute 3aliTUTHU Npekngad (3awTuta

Of CTpyje uypera) 1 rnasHu npekugad ca 1,5-CTpykum kanaunteTom

MakcumarnHe ctpyje ypehaja.

Knuma ypehaj mopa ga 6yae npaBuiHO y3eMIbEH.

Ha nno4n cnorbalkbe jeanHuue CToju enekTpuyHa wemMa Ha Kojoj Cy npukasaHu

enekTpudHu Npukrbyyumn.LlenokynHa nHcrtanaumja mopa ga byge y cknagy ca

NOKanHMM 1 HaAUMOHANHUM enekTpu4HMM nponucuma. MNpukrbyverne Moxe aa

M3BPLUN CaMO CTPYYHO OCMNOCOBIbLEH enekTpuyap.

6. [osopg HanoHa mopa fa 6yae cnpoBefeH Npeko 3awTuTHor ypehaja koju
o0be3behyje nckrbyumBame cBMx nonosa n audepeHumjanHe cknonke (PLL) ca
MaKcMManHom gudepeHuunjanHomMm cTpyjom Koja He npematuyje 30 MA.

7. Ha pacnonarawy Mopajy ga 6yay camocTanHu NpoBOAHUK 1 nocebHa yTnyHuua
KOja ce KopucTu camo 3a knuma ypehaj. Y tabenu y HactaBky HaBegeHu cy
Npenopy4srbUBM NpeceLn Xuua n ocurypadu:

wn

ok

Mogen HanoH lNpenopy4srbmeu Mpenopyyrbmee
ocurypau Mepe NPUKIbY4HOT
kabna
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/ 1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?
HanomeHa

e [loBOogHM HanoH mopa ga byae y cknagy ca HanoHoMm knuma ypehaja.
o [3abepute ocurypade, npeceke NPoOBOAHUKA M Npekngada ¢ 063Mpom Ha
MakcuMarnHy cTpyjy ypehaja koja je HaBegeHa Ha nno4yvum ca nogaumma.

12



EJIEKTPUYHA LLEMA

3.

4.

MpukrbyunBamwe Kabna Ha yHyTpallkby jeANHULY

A Yno3opewe
Mpe 6mno kakBor paga Ha eNeKTPUYHO]
WMHCTanaumuju UCKIiby4mTe A0BO[ eneKkTpuyHe
eHepruje y cuctem.
YHyTpallkKn 1 cnorballkby NPUKIbYYHU Kabn MoxeTe Aa npukibyunTe 6e3 ckuaama
npeake pelueTke.
Mpukrby4HM Kabn namehy yHyTpallkbe 1 cnorballke jeanHule mopa aa byae
04006peH NONUNPONUITEHCKUN 3aLUTUTHU enacTu4Hu kabn, osHake X07PH-® nnu jaun.
MogurHuTe Nnoyy yHyTpallkbe jeaAvHuLe, OABPHUTE BUjaK U CKMHUTE Moknonal
NPUKIbYYHULE.
MasuTe ga 6oje xunua yHyTpawwe jeanHuue n 6pojesn NpuKIby4HMX cnojHuua byay
jeaHake 60ojama Ha yHyTpaLH0j jeAUHULM.

5. CmorTajTe kabnoBe Koju HUCY NPUKIbYYEHN HA MPUKIbYYHE CMOjHMLIE M30MaLMOHOM
Tpakom ga He 6u goompusanu enekTpuyHe cactasHe genose. MpuyBpcTute kKabn Ha
yrnpaBrbayKy nno4vy enemMeHToMm 3a pactepehene kabna.

noknonay noknonav,
enekTpuyHe
NPUKIbYYHULE

NPUKIBbYYHE CNOJHNLE YHYTPalUHE [EANHULE eHoTe

U203 [4[@] [LIN] [S|®]

ENEIE
i 'I | L ———
| <~ Ha BakCKY Ha BakCKY Ha BakCKY
jeanHULy jeanHnly jeanHuuy
(A) (B) (C)

Cnuka 15.

MpukrbyunBawe Kabna Ha crnosballkby jeanHULY

1.

2.

OpaBpHUTE BYjak 1 ca cnorballkbe jeANHULE CKUHUTE MOoKonay enekTpuyHe
yrnpaerbadke nrove.

MpukrbyunTe kabnose Ha NPUKIbYYHE CMOjHULLE KAo LITO je 03Ha4YeHo GpojeBnma
Ha NPUKIbYYHO] NETBULM YHYTPaLUHE N CroSballkbe jeanHnLe.

EnemeHTOM 3a pactepehere kabna npuuBpcTUTe Kabn Ha ynpaBrbayky nrovy.
[a 6bucTte cnpeunnun npogop BoAe, HanpaBuTe oMYy NPUKIbYYHMUM Kabnom, Kkao
LUTO je NpPUKa3aHo Ha NPUKIbYYHO] LLEMWN YHYTPALLHE U CNOSballhee jeaUHULE.
HeynoTpebrbeHe xuue (npoeogHuke) nsonyjte MNBL, TpakoMm. HamectuTte nx Tako
Aa He gohy y ooovp ca genoBuma nog HarnoHoOM Unn MeTanHuMm 4enoBuma.

NPUKIBYYHE CNOJHULE CroMballke |eAUHULE

EENEAE [1[2(N)| 12(N34J LIN[S|®
T ) LT s LU

Ha YHyTpaLLky Ha YHyTpallky Ha yHyTpallky Ha YHyTpallky
jeguHULY jeanHnLy jenuHALY jeanHILY
(A) (B) (C)
Cnuka 16.
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EJIEKTPUYHA LLEMA

A yno3oPEHE

HakoH WwTo cTe npunpemMunu rope HaBeaeHo, NpUnpemMuTe enekTpudHy
WHCTanauujy:

1.

YBek mopaTte na o6e3begumte nocebaH enekTpuyHn NpoBOgHMK camo 3a
knuma ypehaj. 3a nomoh Ko nHcTanauuje KOpUCcTUTe enekTpudHy
LLeMY KOja je Ha YHyTpaLLH0j CTpaHW NOoKonua ynpasibayke jequHuue.
Bujum koju npuusphyjy nHctanaumjy Ha kyhuwte enekTpudHmnx
npukrbydaka mory 6naro ga ce onabase ycneq subpaumja kojuma je
ypehaj nsnoxeH 3a Bpeme npeso3sa. [lpoBepuTe ga nuv cy BUjUM YBPCTO
NPUTErHYTMW.

EnextpnyHu gosog mopa aa 6yae y cknagy ca cneundunkaumjom
N3BOpa enekTpu4yHora HamnoHa.

MpoBepuTe Aa nNu je enekTPUYHU HaMoH JOBOSbaH.

[MpoBepuTe Oa N1 NOroHCKM HanoH ocTaje Ha Buwe o4 90 % HasuBHOr
HaroHa Koju je HaBe[eH Ha HaTNUCHOj NIoYULUM.

MpoBepuTe oa nu je npecek kabna y cknagy ca HaBegeHoM
cneundukaumnjom n3sopa enekTpudHe eHepruje.

Y BRaXXHUM UM MOKPUM NPOCTOPUMA YBEK MOHTUPA]TE 3aLUTUTHU
npekngad (3awTnta of cTpyje uypena).

Mag HanoHa Moxe fa y3pokyje cnegehe:

BMbpauuje MarHeTHOr Npekngada jep Moxe [a OLWTeTN KOHTaKTHY Tauky,
UCKIby4ere ocurypaya, cMeTe 3a Bpeme yobuyajeHor paaa,
npeontepehemne.

Ypehaj 3a uckrbyverwe 13 oBona enekTpuyHor HanoHa mopa ga éyae
yrpaheH y (bMKCHY MHCTanaumjy n mopa ga dyae Ha KOHTakTHOM
pa3smaky of HajMmake 3 MM Y CBaKkOM aKTUBHOM ((pa3HOM) NPOBOAHUKY.
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NOBE3UBAHKE PACXHﬂHVIX LIEBU

IIpuxibydeme neBH pacxJiaiHOT cHCTeMa

&Ynosopel-be!

PasgarbuHa n BUCHMHCKa pasnuka namehy LeBu 3a noBesvBate
BakCKe N YHYTpaLUHe jeAnHuLEe Knma ypehaja cy orpaHnyeHe!
Ha BucrvHM 5 0o 7 m je notpebHO cnpoBecT CU(OH 3a yIbe!

Mepe ueBu CraHpapaH LWMZK:P" Makc. HdopatHo
Mopaen a AyXuUHa AYXUHa nywewe*
lac TekyhuHa [M] E ‘E‘M] A M] [r/m]
KAS21xxF(T), 3/8” 1/4” 5 8 20 20
KASZGXXF(T) (99.52) (96.35)
KAS35xxF(T), 1/2" 14" 5 8 20 20
KAS53xxF(T) (®127) | (6.35)
KAS70xxF(T) 5/8" 3/8”
(®16) ($9.52) 5 10 25 40
*[lofaTHO NyHeHe je HEOMXOAHO YKONVKO je AyXWHa LieBM 3a nosesvBame Ayxa og 5 m!
Indoor unit Indoor unit
®
Oil trap —
Outdoor unit Outdoor unit
2.
Cnuka 17.
Mpunpema uesn X X X

oBarHo yay6rbeHo

ca neuuom

1. UBnuewe
"naBHM y3pOK 3a NyLuTake pacxniagHora cpeacTea
je nowe o6aBrLEHO MBUYEH-E. 3a NPABUIHO
MBMYEHE NOCTYNaK je creaehu:
A: OpgpexuTte ueBu n Kabn.
e Kopuctute npnbop 3a LeBU unu KynuTe LEBMK.
e /3mepuTe pasgarbvHy o4 yHyTpallke 4O CMoSballkbe
jeanHuue.
e OcraBuTe LEeB Maro AyXxy o4 namepeHe pasasbui
e Heka kabn 6yge oyxm 3a 1,5 m o oyXunHe LEBMW.

Cnuka 18.

ypehaj 3a yknarare urnu

OKpeHyTO Hagone

B: Yknawbawe urnu
e YKNOHWUTE CBE Urnuue u3 ogpesaHnx genosa
LueBu/enacTu4yHUX LEeBN.
e OkpeHuTe Hagone bakpeHe LeBW/UEBW OOK YKNawaTe urnuue

Aa urnuue He 6y nagane y nHcTanauujy. Cnmka 19.
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NOBE3UBAHKE PACXHﬂHVIX LIEBU

L. MNocTtaBrbawe maTtule MaTULA Ca MBULOM
YKNOHUTE MaTtuue ca MBULIOM KOje Cy MOHTMpaHe Ha
YHYTpaLUHY M Crorballky jeOuHULY, CTaBuTe UX Ha

ueBu/enacTuyHe LEeBU ca KOjUX CTe YKIOHWUITA UMTINLIE

(HeheTe Mohu A Ux cTaBUTe HAKOH VBUYEH-A). Bakperia ues

. "Bnyerwe
UspcTo gpxuTte BakpeHy ues anatom. Mepe cy
npukasaHe y Tabenu gone.

Cnwuka 20.

- pyumy

LwabnoH
\

Cnosbalurm A [MM]
npomep MakKc. MWH. I
6akpeHa LeB
1/4” ($6.35 Mm) 1,3 0,7 pyamsa 0
3/8” (09.52 Mm) 1,6 1,0 Crua 21
1/2” (®12.7 Mm) 1,8 1,0 '
5/8” (®16 mm) 2,2 2,0

MpuBMjame NpUKIby4Ka

e [lopaBHajTe cpeauwlTe Uesu.

e Pykom npuTerHuTe matuue ca yMeTKoM,
a 3aTUM UX NPUTETHUTE KIby4eM n

. I WY
MOMEHT-KIby4eM Kao LUTO Je NMpUuKasaHo LEB YHyTpalltbe jeavHnLe MaTtuua \3\;\ >
Ha Crnnuun. —E%‘L«—TEE_ —5—
Cnuka 22.

A Ynosopewe

Banscke mepe 3aTesHun HasunsHu
e [lpekomepHn 3aTe3HN MOMEHT MOMeHT [Nm] | 3aTe3HU MOMEHT
MOXe Oa npesiomm matuuy, 3aBUCHO [Nm]
0f ycnosa MOHTaxe! 1/4” (96.35 Mm) 15 16
3/8” (99.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (®16 mm) 45 47

Mpenopyke

e YKONUKO Ce MPUKIbYYLM raCHUX LIEBUN CroSballhe U YHYTpaLlke jeauHuLe
pasnukyjy, MmopaTe ga KopuctuTte ogrosapajyhu enemenar 3a
npunarohasamse.

e 3a cnpevyaBahe oABMWjaka BUjHaHUX cnojeBa ycneq subpaumja n pagmn 6or.e
3anTMBEHOCTU cnojeBa KopuctuTe nenak 'Jleak Jlouk'.

e [lo 3aBpLUeTKy NOBe3MBaHa CNoSballkbe U YHYyTpallkhe jeauHuLe
npenopy4yjeMo 3antmBawe pyne & 65 MM pactesrsMBuM 3anTMBHMM Macama
(He cmejy aa ce KopuCcTUTe LieMeHT, BEeTOH, rmnc...)

A NAXIA!
[Ma3nte Ha 4nctohy!
KopucTtute nponucanu anar!
MoHTaxy mopa ga nsspwu osnawheHu moHTtep!
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YKINAHBAHE BA3EYXA — BAKYYMUPAHE

Yknawame Ba3ayXa — BaKyMmupame

A Ynosopewe
Bamnscka jeguHuua je npeTxogHo HanykweHa ogpeheHoM KONMYMHOM pacxfiagHor raca
KOja je AoBOSbHa 3a paj knuma ypehaja ca Oy>XMHOM LeBM 3a NOBE3MBaH€ BakCKe U
YHyTpallke jeauHuue 4o 5 m.

Mpe yknawaha Basgyxa Mmoparte Aa npernegarte yHyTpallky jeauHuLy u
WMHCTanauujy namehy cnosballke 1 yHyTpallke jeauHuLe, 3 cuctema ga yKrnoHuTe
CBa CTpaHa Tena u Bnary u npoBepuTe €BEeHTYEesTHO NyLuTake.

Y cynpoTHOM MoOXe Aa Aohe 00 HexerbeHor edpekTa, Kao LTOo Cy:

e rnosehare npuTncka cuctema

nosehamne pagHe cTpyje

CMarere ePMKacHOCTU xNahewa Unu rpejamsa.

BMnara Moxe [ja CMp3He y pacxnagHoj MHcTanaumju n 6rnokupa kanvnape

BOAA MOXe [a Y3pOKyje KOpo3ujy Ha JenoBuMa pacxsiiagHor cucrema.

Yknawawe Bazgyxa BaKyyMCKOM MyMnom

e [lpunpema: npoBepuTe Aa Nn Cy NPaBUITHO NPUKIbyYeHe CBe LieBU (3a TEYHOCTU U
racose) namehny yHyTpallke U cnorballhse jeauHuLE 1 Aa nn je cnpoBedeHa cBa
enekTpuyHa MHcTanaumja 3a NpobHn pad. YKNOHUTE NOKNonue pagHux BeHTuna
Ha CTpaHu 3a TEYHOCTU M CTPaHW 3a racoBe Ha crnosballh0j jeanHuun. PagHu
BEHTWUM Ha CTPaHW 3@ TEYHOCTU U CTPaHU 3a racoBe Ha CNoSballkOj jeANHULM
OCTajy 3aTBOPEHU Ha TOM CTENEHY.

e YKonuko npebauute jeanHuLy Ha Opyro MecTto, o6aBuTe NpaxHweHe BakyyMCKOM
NyMMOM.

e [lpoBepuTe ga nu je pacxniagHo cpeacTBo Koje je goaaTo y knuma ypehaj y
CBaKOM Cry4ajy y TE4YHOM CTamy.

A Ynosopeke npu pagy ca 3anopHMM BeHTUIoOM!
e OrTBapajTe cTabno BeHTMNa 4OK HE AOCTUIrHETE rpaHnYHKK. Hemojte aa
noKylLlaBaTe farbe Aa ra oteaparTe.
e [lo6po npuyBpcTUTE cTabna BEHTMNA Kiby4eM UN CITIMYHUM anaToM.
e 3aTe3HM MOMEHT nokrnonua ctabna BeHTMNa (Buam tabeny 3aTe3HMx MOMeHaTa).

| MaTuua ca uBnLOM

pacxnagHu meawj /
BakCKa jyeigJESngba B ]—j:"fj rpaHNYHUK
jeanHnua A
A CtpaHa raca C /f-’ _’ "{%/ qen
: : =y
] CtpaHa Tetmocinj] i r
// B \ KyhuwTte BeHTVlna
NPUKIbY4HN Be3a Ha YHYTpaLUHOj jeANHNLN BEHTUN
BEHTUN
Cnuka 23.
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YKITAIbAILE BASLYXA — BAKYYMUPAILE | IPOBEPA PALIA

Ynotpeba Bakyymcke nymne

(3a meTOA KOA KOI Ce KOPUCTW BULLIEKAHANHN BEHTUIT, BUAWN YNYTCTBO 3a Taj BEHTW)

1. [o kpaja nputerHute matuue ca ymetkom A, b, [1 n [, npukreyunte Les 3a
nyHeHe BULLEKAHANHOr BEHTUNa ca MepademM NpuTmucKa Ha OTBOpP 3a NyHeH-e Ha
BEHTUMY NOA HUCKUM NPUTUCKOM Ha racHoj CTPaHMW.

2. HaTtakHuTe npukrbyyak LeBu 3a Nywere Koja Boau U3 Mepaya nputucka Ha
BaKyyMCKy nymny.

NMPOBEPA PAA

1. [o kpaja oTBOpUTE pyumnuy Jlo Ha BULLIEKAHANHOM BEHTUIY.

2. YkrbyuuTe BakyyMcky nymny. Kaga noyHe npaxwere, mano onabasute matuuy
ca yMeTKOM Ha BeHTuny J1o Ha racHoj cTpaHu u NnpoBepuTe Aa nu ynasu sasgyx
(vHavkaTop: NpomeHuhe ce 3BYK paga BakyymMcke nymne, a Mmepay mace
npukasnsahe 0 yMecTto MUHYC).

. BULLEKaHanHu

3. Kapga je npaxtene 3aBpLUEeHO, cacBMM 3aTBOpUTE BaKyyM METap

py4nuy J1o Ha BULLEKAHANHOM BEHTUMNY U UCKIbY4NTE >

BaKyyMCKy nymny.

Heka npaxwere Tpaje 15 MuHyTa nnu suwe. lNposepute  Pywua

. efnacTn4yHa ueB ' —

[la N mepaud npukasyje macy — 76 umXr (-1x10°Ma). \
4. OkpeHuTe cTabro 3anopHor BeHTUNa b 3a npuGnmkHo ‘ LL% | Fum sy

45 ° y cmepy CynpoTHOM 0, CMepa KpeTaha KasarbKu XY W;Wmﬂm

Ha caTy 3a 6~7 CekyHan. BEHTUI H}/ICKOF npuT.

Kag noyHe ga nanasu rac, saatBopute BeHTUn b y cmepy '

KpeTawba kasarbku Ha caty. [1poBepuTe ga nu je Cruka 24.

npyKas NpUTUCKa Ha Mepayy mMaso BULLIM O aTMOCHEPCKOr NPUTUCKA.

5. YKnoHuTe ueB 3a Nyweh-e U3 LIEBU 3a NyHeHe Mo HACKUM MPUTUCKOM.

6. [o kpaja otBopuTe cTtabna A u b 3anopHux BeHTUnNa.

7. [obpo npuTerHute noknonay, 3anopHoOr BeHTuna.

-76cmHg P

\
A /anar.‘guuua AR

— TN
-

Be3beaHocHa npoBepa u NpoBepa nywTaka
1. lNpoBepa enektpnyHe 6e36egHOCTU
Kaga 3aBpumte MOHTaxy obaBuTe npoBepy enekTpuyHe 6e3begHocTu:

e [3onoBaHu oTtnop
M3onoBaHu otnop mopa ga 6yae sehn og 2 MQ.

e Y3emrbewe
HakoH y3eMrbera nsamepute oTnop y3emrberwa nocmatparweM n ypehajem 3a
npoBepaBare oTnopa ydemrbera. OTnop ysemrbesa mopa fa dyae mamn og
4 Q.

e [lpoBepa ogBogHUX CTpyja (M3BPLLUEHO TOKOM NpoBHOr paga)

e 3aBpeMe paga, kaga 3aBpLUMTE MOHTaXy, CepBucep MoXe Aa KOpucTu
CEH30p HanoHa 1 MynTumeTap Aa NpoBepu of4BoAHe CTpyje. YKONuUKo ce
nojaBe oABOAHE CTPyje, cMecTa uckibyuute ypehaj. lNpernenajte un Tpaxute
pelleH-e OOK jeanHuLa He NoYHe Aa paan nNpaBuiHo.
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[TPOBEPA PAaA

Mpernea nywTawa raca

MeCTO npos(_epe Ha D C
e [lpoBepa canyHULIOM. yryTpatursol
MekoM YeTKOM HaHecuTe canyHuLy U HeyTparH ‘Lg

CPeacTBO 3a Ynwhere Ha NPUKIbyYaK YHYTPaLLHE  noktona <
UM NPUKIbYYKe cnorballkbe jeauHuue aa bucre
NpoBepUnNu Aa nNu NyLwTajy NpUKIby4yHe Tauvke

WHCTanaumje. YKomnuko ce rnojase mexypuhu, (“:"I_?::b"afupiﬁfpe Ha
LeBKn NyLuTajy.
o [leTekTOop nywtawa \
3a KOHTpOnNy nyLuTaka KOPUCTUTE AETEKTOP NyLUT: |l
HanomeHa
A: 3anopHu BeHTUn Jlo Cnuka 25.

B: 3anopHn BeHTUN X1
Ll n [ cy KpajeBM Npukrbyyka Ha yHYTpaLlH0j jeAUMHULIN.

Mpo6bHu pan
Kaga n3BpLumTte npoBepy NywTakwa raca Ha npukibydyumMma matuue ca yMeTKoM U
nperneq enekrpuyHe 6es3benHoctn, odbaBute NpobHU pasa.

e [lpernenajte ga nu cy CBe LIEBHE M eNEKTPUYHE MHCTanaumje npaBuiHO
NPUKIbYYeHe.

e (O6e3beanTe ga pagHU BEHTUI HaA CTpPaHM raca u cTpaHun TedHocTn Byae
NOTMYHO OTBOPEH.

o [lpuKrbyunTe enekTpu4Hu HanoH, nputucHute tactep ON/OFF
YKIbYHYEHO/MCKIBbYYEHO) Ha garbmHckoM ynpasrbady fa bucte ykibyumnm
jeamHny.

e Kopuctute tactep MODE (HAYUNH) ga 6ucte nsabpanu COOL (xnahekwe),
HEAT (rpejawe), AUTO (aytomatcku) n FAN (BeHTMnatop) ga éucte
npoBepunn aa nu cee (pyHKuunje page ncnpasHo.

e YKonuko je cobHa TemnepaTypa npeHucka (Huxa oa 17 °Ll), ypehaj HeheTte
MOhK NnogecuTn AarbMHCKUM ynpasibadyeM aa 6u pagmo Ha HavvHy xnahemwa;
y TOM Crny4ajy KOpUCTUTE pPyYHM HauYuH paga. Py4yHn Ha4mMH paga ce KopucTu
YKOIMKO JarbWUHCKKN ynpaBibay Huje becnpekopaH, OQHOCHO YKOJIMKO je
HEONXOAHO oAp’KaBa-Ee.

e YXBaTuTe Nfiovy ca cTpaHa M NogurHuTe je nog yrnom ga 4vyjete Kk u ga
OCTaHe y TOM nonoxajy.

e [lputncHute Tactep MANUAL (py4Ho) oa 6ucte nsabpanm AUTO
(aytomatckn) nnu COOL (xnahewe). JegmHuua paam ca yHKLUMOM Yy HYXXOW
AUTO (aytomatckun) nnu COOL (xnahewe) (Bunam ynyTcTBO 3a pan).

MpobHu pag mopa ga Tpaje npmubnuxkHo 30 MuHyTa.

TacTep 3a py4yHo
ynpaBrbare

19
Cnuka 26.
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KAS XX F/FT on/off

Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

ZIDNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA POSTAVLJANJE

¢ Prije montaze klima-uredaja procitajte upute u potpunosti.

e Ostecen prikljuéni kabel moze zamijeniti samo ovlastena osoba.

e Sve montazne radove mora obaviti ovlaSteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektri¢ne instalacije.

e Za popravak, odrzavanje ili montazu klima-uredaja obratite ovlaStenome serviseru.



SADRZAJ

SIGURNOSNA UPOZORENJA
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Upozorenje

w w

UPUTE ZA POSTAVLJANJE
Izbor primjerenoga mjesta
Pribor

Postavljanje unutarnje jedinice
Postavljanje vanjske jedinice

P~NO A&

ELEKTRICNA SHEMA
Elektricna shema 12

POVEZIVANJE CIJEVI RASHLADNOGA SUSTAVA
Povezivanje rashladnih cijevi 15

VAKUUMIRANJE
Vakuumiranje 17
Sigurnosna provjera i provjera pustanja 18
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PROCITAJTE OVE UPUTE
Pronaci cete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj montazi i provjeri klima-uredaja.

A UPOZORENJE

e Popravke ili odrzavanje ovoga klima-uredaja moze obavljati ovlasteno
servisno osoblje.

Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.

Djeca i nesamostalne osobe ne smiju koristiti klima-uredaja bez nadzora.
Nadzirite djecu i nemojte dopustiti da se igraju klima-uredajem.

Sve montazne radove mora obaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektriéne instalacije.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

¢ Prije montaze procitajte sigurnosna upozorenja.

o Elektricne radove moze obaviti iskljuCivo ovlasteni elektriCar. Provjerite jesu li
napon i mrezna uti¢nica sukladni vaSemu modelu klima-uredaja.

¢ Nepravilna montaza kao posljedica nepridrzavanja uputa moze uzrokovati stetu ili
ozljede; ozbiljnost oznacuju sljedeéi simboli.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.

& UPOZORENJE | Ovaj znak znacCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.

Postavke kojih se valja pridrzavati oznaéene su simbolima:

® Simbol s bijelom pozadinom znaci da to ne smijete uciniti.

A POZOR

1. Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.
Ako montazu obavi neovlastena osoba ili korisnik, moze doc¢i do neispravnoga rada, ispustanja
vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

2. Pri montazi klima-uredaja strogo se pridrzavajte uputa za montazu. Ako montaza nije pravilna,
moze doéi do ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

3. Pri montazi koristite prilozen pribor i specificirane dijelove. U protivnome bi moglo do¢i do
ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri¢nog udara.

4. Montirajte klima-uredaj na jako, évrsto mjesto koje moze izdrzati njegovu masu. Ako nosivost
nije dovoljna ili ako montaza nije pravilno obavljena, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljede i
oStecéenja.

5. Pri obavljanju elektri¢nih radova pridrzavajte se lokalnih nacionalnih standarda, propisa i ovih
uputa za montazu. Koristite samostalni vodi¢ i uti€nicu. Ako kapacitet elektri¢ne instalacije nije
dovoljan, odnosno ako elektri¢na instalacija nije besprijekorno sprovedena, moze doci do
elektricnog udara ili poZara.

6. Za povezivanje vanjske i unutarnje jedinice koristite odgovarajuéi kabel koji ¢ete dobro povezati
i pri¢vrstiti tako da na prikljuéne spojnice ne djeluje nikakva vanjska snaga. Ako priklju€enje ili
pri€vrdcenje nije dobro sprovedeno, moZe doéi do zagrijavanja ili poZara na priklju¢ku.

7. Kablovi moraju biti pravilno sprovedeni kako biste pravilno pri€vrstili poklopac upravljacke ploce.
Ako poklopac upravljatke ploc¢e nije pravilno pri€vr§éen, to moZe uzrokovati zagrijavanje
priklju&ne to¢ke na prikljuénoj spojnici, poZar ili elektriéni udar.

8. Prilikom priklju€enja cjevovoda pazite kako u rashladni vod ne bi prodrle neke druge tvari, poput
rashladnoga sredstva. U protivnhome moZe doci do pogor8anja kapaciteta, neobiéno visokoga
tlaka u rashladnome vodu, eksplozije ili oStec¢enja.

o
A UPOZORENJA

1. Ova oprema mora biti primjereno uzemljena i zasticena odgovarajuéim osigura¢ima te
zastithom sklopkom na diferencijalnu struju (FID-sklopkom). Ako uzemljenje nije dobro
sprovedeno, moZe doéi do elektri¢nog udara.

2. Nemojte postavljati uredaj na takva mjesta na kojima bi moglo doéi do ispustanja zapaljivoga
plina. Ako pusta plin te se nakuplja oko klima-uredaja, moZe izbiti poZar.
o

3. Montirajte odvodne cijevi onako kako je to navedeno u uputama za montazu. Ako odvod nije
besprijekorno sproveden, voda moze ostetiti pokuc¢stvo u sobi.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Izbor primjerenoga mjesta
ProcCitajte cjelokupan tekst, a zatim slijedite postupak prema toCkama.

Unutarnja jedinica

Nemojte postavljati unutarnju jedinicu blizu ﬂ

15cm or more

izvora topline ili pare. u
Izaberite prostor na kojem ispred ili oko

uredaja nema nikakvih prepreka.

Izaberite mjesto na kojem je dobro kruzenje
zraka.

Pobrinite se kako bi odvod kondenzata bio
primjereno sproveden na otvoreno. 2.3m of More
Nemoijte postavljati uredaj pored vrata.

S lijeve i desne strane uredaja ostavite

najmanje 12 cm prostora.

Za definiranje polozaja gradevinskih stupova koristite detektor
kako biste sprijecili nepotrebna ostecenja zidova.

Postavite unutarnju jedinicu na visinu od 2,3 metra ili viSe od poda.
Najmanja udaljenost od stropa mora biti 15 cm.

Svaka promjena duljine cijevi rashladnoga plina moze uzrokovati potrebu za
prilagodbom napunjenosti rashladnoga sredstva. Dodatno punjenje nije potrebno
za cijevi duljine do 5 m, za svaki naredni metar treba dopuniti 20 g rashladnoga
plina.

Vi

Slika 1.

Vanjska jedinica

Ako je napravljena nadstreSnica koja $titi jedinicu od
izravnih suncevih zraka ili kiSe,

osigurajte nesmetan odvod topline, odnosno
ucinkovito zraCenje.

Osiguraijte prostor oko poledine i s lijeve strane
uredaja vise od 30 cm.

Na prednjoj strani mora biti viSe od 200 cm
prostora.

Na priklju¢noj (desnoj) strani i iznad uredaja
treba biti viSe od 60 cm prostora. . '
Blizu ne smiju biti zivotinje ili biljke kojima bi ‘
nastetio vruc zrak iz jedinice. 5
UvaZavajte masu klima-uredaja i izaberite / 60%0,
prostor na kojem buka i vibracije nisu smetnja. Zor
Izaberite mjesto na kojem topao zrak i buka

klima-uredaja ne smetaju susjedima. Slika 2.

60cm or more




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Postavljanje na krov

e Ako montirate vanjsku jedinicu na krov, morate ju poravnati.

e Osigurajte primjeren nacin postavljanja i pricvr§¢enja uredaja na krovnu
konstrukciju.

e Pri montazi na krov uvazavaijte lokalne propise.

e Ako vanjsku jedinicu montirate na krovnu konstrukciju ili vanjske zidove, to moze
uzrokovati prekomjernu buku i vibracije, Sto se smatra neupotrebljivom
montazom.

Alat za montazu
¢ indikator razine (libela)

e izvijaC

e elektriCna busilica sa Supljom krunom za busenje (d 65 mm)

e alat za zarubljivanje

e moment-klju€evi: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (razli€iti s obzirom na broj
modela)

e Kklju¢ (poluspojka)

e Sestokutni klju€ primjerenih mjera

e detektor pustanja plina, vakuumska crpka, razdjelnik manometra

e termometar, multimetar, rezacC cijevi, traka za mjerenje

e upute za uporabu



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Pribor
Broj Naziv Koli€ina
1 Montazna ploCa 1
2 Zidna tipla 5-8
(ovisi 0 modelu)
3 Samorezni vijak A ST3.9x25 5-8
(ovisi 0 modelu)
4 Brtvilo (slika 14.) 1
5 Odvodni priklju¢ak (slika 14.) 1
6 Tekuéina = 6,35
e 9,52 .. . .
(kW) Dijelovi koje morate
Sastav prikljuéne © 9,52 kupiti (najmanja
.. (2,1kW, 2,6kW) .. . ..
cijevi , 127 debljina stjenke cijevi
Plin s
(3,5kW, 5,3kW) 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 Daljinski upravljac 1
8 Samorezni vijak B ST2.9X10 2
9 Nosac daljinskog upravljaca 1

Napomena! Sve dijelove za montazu, s iznimkom gore navedenih, morate kupiti.
/

A UPOZORENJE

e Slijeve i desne strane unutarnje jedinice
mora biti viSe od 12 cm prostora.
Unutarnja jedinica mora biti udaljena
najmanje 15 cm od stropa.

e  Za definiranje polozaja gradevinskih
stupova koristite detektor kako biste
sprijecili nepotrebna oStecenja zidova.

¢ Najmanja potrebna duljina cijevi iznosi 3 m
kako bi buka i vibracije bili $to manii.

e Postavite unutarnju jedinicu na visinu od
2,3 metra ili viSe od poda.

e Dvasmjeraod A, B i C moraju biti bez

\ prepreka.

Daljinski upravlja¢

Vijci za pri¢vrséivanje

o~ ©
R @/”
& i

Nosa¢ daljinskog
upravljaca

- —Kabel za povezivanje
%n%j p J

:axi“‘w/c

7 e Ova je slika simboli¢na.
e Bakrene cijevi moraju biti posebno izolirane.

Slika 3.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

L T Pravilno okrenuta montazna plo¢a
Postavljanje unutarnje jedinice P

1. Postavite montaznu plo¢u

a) Stavite montaznu plo¢u vodoravno X X
na nosece dijelove zida, s prostorom
oko montazne ploge. Slika 4.

b) Ako je zid od cigle, betona ili sli¢no, izbusite pet (5) do osam (8) rupa promjera od
6 mm. Umetnite Cep za odgovarajuce vijke.

c) Postavite montaznu ploCu na zid s pet do osam vijaka tipa "A".

A== e |
E Ty [
8 g v s o0 I

Napomena

Postavite montaznu plo€u na zid i izbuSite rupe u zidu sukladno konstrukciji zida i
odgovarajuc¢im toCkama za pricvrSc¢enje na montaznoj ploci.

(mjere su u mm, izuzev ako je drukcije navedeno)

150mm
c ﬁ D

| = —

! 120mm
120mm ¢ | o

| L=

|

A -\ ¢65

2,6kW (A680, B:255, C:170, D:92)

ﬁ150mm D

_______________________________

120mm

& Ly ;
= ________________A _______________ ] b 65

ﬁ150mm
120mm ] 120mm
| f § ol -
/ A 065
365 / 5,3kwW (A:905, B:275, C:80, D:100)

Slika 5. Preporutljivi polozaji rupa za plinsko i elektricno povezivanje



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

zid
2. Izbusite rupu u zidu vani
a) Odredite polozaj rupe sukladno preporukama unutra
sheme na slici 5., odnosno prema potrebi. -
Izbusite jednu rupu (& 65 mm) 3 =< 1
koja je blago nagnuta prema vanjskoj strani. S g ~=
v . . v . . [
b) Dok busite kovinsku mrezu ili plo€u i sli¢no, £
uvijek koristite uvodni element za zastitu cijevi = i
i kablova za povezivanje. S"m;;e;

3. Postavljanje prikljuéne cijevi i odvoda
Odvod

a) Sprovedite odvodnu cijev tako da pada nadolje. Na slici dolje prikazana je
pogresno sprovedena cijev.

L/,

/ / /
% %
7 %
(/ Bz
/]
A + 7

Nemojte blokirati odvod vode sifonom Nemojte spustati kraj odvoda u vodu
Slika 7.

b) Ako prikljuCujete produzni dio odvodne cijevi, izolirajte prikljucni dio produznoga
dijela cijevi zastitnom cijevi. Neka cijev ne bude labava.

Prikljuéna cijev

a) S desne ili lijeve strane cijevi skinite poklopac cijevi s bo¢ne ploce.

- objasnite korisniku da pohrani poklopac jer c¢e mu mozda trebati ako bude
prebacivao klima-uredaj na drugo mjesto.

b) Postavljanje cijevi na straznjoj strani ili straznjoj lijevoj strani prikazano je na slici.
Odvodna cijev moze bit spojena na lijevoj ili desnoj strani. Neiskoris¢en
prikljuéak dobro zatvorite.

c) PriCvrstite kraj priklju¢ne cijevi. (vidi tocku Pritezanje prikljucka u
PRIKLJUCIVANJE CIJEVI ZA RASHLADNI MEDIJ)

-Desno straga odvod cijevi

Desni odvod cijevi

-

Slika 9.

Botni pokl Lijevi odvod cijevi
ocni pokiopac Lijevo straga odvod cijevi

Slika 8.



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

4. Priklju¢ivanje unutarnje jedinice

gornja
a) Sprovedite cijevi kroz rupu u zidu. vjesalica
b) Polozite gornji nastavak na poledini unutarnje jedinice
na gornju kuku montazne ploce. donja
Pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno kako biste vjesalica
provjerili je li sigurno objeSena.
c) Za lakSe postavljanje podignite unutarnju jedinicu i
umetnite podlosku. Kada prikljucite cijevi, uklonite podlo$ku
d) Pritisnite doniji lijevi i desni dio unutarnje jedinice uza zid.
Zatim pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno te podloska
gore — dolje kako biste provijerili je li sigurno objesena.
Slika 10.
S. MOtanje CijEVi unutarnja jedinica
Smotaijte cijevi, priklju¢ni kabel i odvodnu cijev st

i povezite ih armiranom samoljepljivom trakom, /
kako je prikazano na slici 11. W o
Kondenzat na poledini unutarnje jedinice ; s
nakuplja se u posudi, a zatim se odvodi na

otvoreno. Nemojte nista odlagati u tu posudu. i,

snop cijevi i Zica

Slika 11.



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

UPOZORENJA

Najprije prikljucite unutarnju, a zatim i vanjsku jedinicu.

Pazite kako cijevi ne bi pale s poledine unutarnje jedinice.

Pazite kako odvodne cijevi ne bi slobodno visjele.

Toplinski izolirajte obje dodatne cijevi.

Pazite kako bi odvodna cijev stajala na najnizemu dijelu snopa. Ako je na
gornjemu dijelu, moglo bi se dogoditi da se voda iz odvodne posude razlije po
unutarnjoj jedinici.

Pazite kako ne biste prekriZili ili savili elektri¢ne Zice zajedno s drugim Zicama.
Odvodna cijev mora biti postavljena nadolje kako bi kondenzat nesmetano
otjecao.

Za motanje cijevi i prikljucnih kablova koristite armiranu samoljepljivu traku.

Postavljanje vanjske jedinice

A Upozorenja

Postavite vanjsku jedinicu na &vrstu povrsinu kako biste sprijecili preveliku buku i
vibracije.

Ako je mjesto instalacije izlozeno jakome vjetru (na obali), provjerite je li ventilator
radi ispravno. Postavite jedinicu vodoravno na zid ili koristite zastitne ploce (slika
12)).

Na vjetrovitim podrucjima montirajte jedinicu tako da je zasti¢ena od vjetra.

Ako treba obijesiti jedinicu, koristite konzolu sukladno tehni¢kim zahtjevima.
Duljina mora biti primjerena za mjere ugradnje vanjske jedinice (raspored rupa,
udaljenost vanjske jedinice od zida, nosivost u odnosu ha masu vanjske jedinice).
Zid mora biti od ¢vrste cigle, betona, odnosno konstrukcije koja je slicne snage ili
se valja pobrinuti za ojaCanje i ublazavanje. Veza izmedu konzole i zida, konzole i
klima-uredaja mora biti ¢vrsta, stabilna i pouzdana.

Nepravilno

P 4

jak vjetar

E

.

Slika 12.

10




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Priévrséivanje vanjske jedinice
e Dobro pri¢vrstite vanjsku jedinicu u vodoravni polozaj primjerenim vijkom i
maticom ¢ 10 ili @8 na betonski ili slic¢an ¢vrst nosac.
e Ako ju pricvrséujete na konzolu, koristite primjerene vijke, podloske, matice i
gumene ublazivace.
|

A
Air ‘mlet@
‘ 1 ! B
|

Airinlet E o
o) N (I T
> i
2 — : =2
Auout\e@

W1

. . .
= =
w
\

Slika 13.

W D H A B
670 do 845 | 240 do 320 | 430 do 700 | 460 do 600 | 250 do 335

Postavljanje odvodnoga nastavka %

U odvodno koljeno umetnite brtvilo, a zatim umetnite - -

nastavak u rupu donje posude vanjske jedinice %

I okrenite ga za 90 stupnjeva kako biste pricvrstili sklop. brtviloodvodn

Na odvodni nastavak priklju€ite produzni dio odvodne @J . )

cijevi (nije priloZzeno) u slu¢aju odvoda vode iz vanjske - % . ( . .?._\g{brtvilo

jedinice za vrijeme nacina grijanja. - odvodni nastavak
Slika 14.

otvor dna vanjske

nastavak jedinice

11



ELEKTRICNA SHEMA

Elektricna shema

& POZOR!

ElektriCni sigurnosni propisi za poCetnu montazu:

1.

wn

o s

Ako postoje ozbiljne poteSkoce u vezi s dovodom elektriCne energije, monter
mora otkloniti montazu klima-uredaja dok se ne rijeSe poteskoce te to obrazloZiti
korisniku.

Napon mora biti u podrucju 90 % ~ 110 % nazivhoga napona.

U elektriCnu instalaciju morate ugraditi zastitnu sklopku (zastita od struje curenja)
i glavni prekidac s 1,5-strukim kapacitetom maksimalne struje uredaja.
Klima-uredaj mora biti pravilno uzemljen.

Na ploci vanjske jedinice stoji elektricna shema na kojoj su prikazani elektri¢ni
prikljucci.

Cjelokupna instalacija mora biti sukladna lokalnim i nacionalnim elektri¢nim
propisima. PrikljuCenje moze obaviti samo stru¢no osposobljen elektricar.

Dovod napona mora biti sproveden preko zastitnog uredaja koji osigurava
isklju€ivanje svih polova i diferencijalne sklopke (RCD) s maksimalnom
diferencijalnom strujom koja ne premasuje 30 mA.

Na raspolaganju moraju biti samostalni vodiC i posebna uti¢nica koja se koristi
samo za klima-uredaj. U tabeli u nastavku navedeni su preporucljivi presjeci Zica i
osiguraci:

Model Napon Preporucljivi Preporudljive mjere

osigurac prikljuénoga kabela
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?

Napomena

¢ Dovodni napon mora biti sukladan naponu klima-uredaja.
e |zaberite osigurace, presjeke vodic¢a i prekida¢a s obzirom na maksimalnu
struju uredaja koja je navedena na plocici s podacima.
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ELEKTRICNA SHEMA

Priklju€ivanje kabela na unutarnju jedinicu

A\ Upozorenje
Prije bilo kakva rada na elektrinoj instalaciji
iskljuCite dovod elektricne energije u sustav.

Unutarnji i vanjski priklju&ni kabel mozete prikljuciti bez skidanja prednje
reSetke.

Priklju¢ni kabel izmedu unutarnje i vanjske jedinice mora biti odobren
polipropilenski zastitni elasti¢ni kabel, oznake HO7RN-F ili jaci.

Podignite plo€u unutarnje jedinice, odvrnite vijak i skinite poklopac
prikljuCnice.

Pazite kako bi boje Zica unutarnje jedinice i brojevi priklju¢nih spojnica bile
jednake bojama na unutarnjoj jedinici.

Smotajte kablove koiji nisu priklju¢eni na prikljuéne spojnice izolacijskom
trakom kako ne bi dodirivali elektricne sastavne dijelove. PriCvrstite kabel na
upravljacku plo¢u elementom za rasterecenje kabla.

prednja ploga poklopac
elektricne
prikljuénice

prikljuéne spojnice unutarnje jedinice enote

or

[1]2N)] @] |i|2(|N)I?i|4I@| [LIN] [s[e]

e i [ — N —_ — —
’ i 0 na vanjsku jedinicu na vanjsku jedinicu na vanjsku jedinicu
0 (A) (B) (C)

Prikljuéivanje kabla na vanjsku jedinicu Slika 15.

1.

B w

Odvrnite vijak i s vanjske jedinice skinite poklopac elektri¢ne upravljacke
ploce.

PrikljuCite kablove na prikljucne spojnice kako je oznaceno brojevima na
priklju¢noj letvici unutarnje i vanjske jedinice.

Elementom za rasterecenje kabla pri¢vrstite kabel na upravljacku plocu.

Da biste sprijecili prodor vode napravite om¢u priklju¢nim kablom, kako je
prikazano na priklju¢noj shemi unutarnje i vanjske jedinice.

Neupotrijebljene Zice (vodice) izolirajte PVC trakom. Namjestite ih tako da ne
dodu u dodir s dijelovima pod naponom ili kovinskim dijelovima.

prikljuéne spojnice vanjske jedinice

[1anf3]4[®] [1 [2(N)| 12(N)3 4J LIN[S[®
gt O [

na unutarnju jedinicu na unutarnju jedinicu na unutarnju na unutarnju jedinicu
jedinicu
(A) (B) (C)
Slika 16.
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ELEKTRICNA SHEMA

A UPOZORENJE

Nakon $to ste pripravili gore navedeno, pripravite elektri¢nu instalaciju:

1. Uvijek morate osigurati poseban elektricni vodi¢ samo za klima-ureda;.
Za pomoc¢ pri instalaciji koristite elektricnu shemu koja je na unutarnjoj
strani poklopca upravljacke jedinice.

2. Vijci koji pri¢vrséuju instalaciju na kuciste elektri¢nih priklju¢aka mogu
blago olabaviti uslijed vibracija kojima je uredaj izloZzen za vrijeme
prijevoza. Provjerite jesu li vijci ¢vrsto pritegnuti.

3. Elektricni dovod mora biti sukladan specifikaciji izvora elektricnoga
napona.

4. Provjerite je li elektriCni napon dovoljan.

5. Provjerite je li pogonski napon ostaje na vise od 90 % nazivnoga
napona koji je naveden na natpisnoj plocici.

6. Provjerite je li debljina kabla sukladna navedenoj specifikaciji izvora
elektriCne energije.

7. U vlaznim ili mokrim prostorima uvijek montirajte zastitnu sklopku
(zastita od struje curenja).

8. Pad napona moze uzrokovati sljedece:
vibracije magnetnoga prekidaca jer moze ostetiti kontaktnu tocku,
iskljuenje osiguraca, smetnje za vrijeme uobi€ajenoga rada,
preoptereéenje.

9. Uredaj za iskljuCenje iz dovoda elektricnog napona mora biti ugraden u
fiksnu instalaciju i mora biti na kontaktnom razmaku od najmanje 3 mm
u svakom aktivnom (faznom) vodicu.

14



POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

Priklju¢enje cijevi rashladnoga sustava

Z?.‘.Upozorenje!

Udaljenost i visinska razlika cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice klima-uredaja jesu ograni¢ene!
Na visini 5 do 7 m treba sprovesti sifon za ulje!

Mijere cijevi Standardna | Maks. Maks. Dodatno
Model duljina visina duljina punjenje*
Plin Tekuéina [m] B [m] A [m] [g/m]
KAS21xxF(T), - e
KAS26xxF(T) (©9.52) | (#6.35) 5 8 20 20
KAS35xxF(T), 2 e
KAS53xxF(T) (@12.7) | (®6.35) 5 8 20 20
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
™ (®16) (99.52) 5 10 25 40

*Dodatno je punjenje nuzno ako je duljina cijevi za povezivanje dulja od 5 m!

Indoor unit Indoor unit

®

OUEH“
Slika 15. v X X X
Priprava cijevi - Ovalno  Srubom  Udublieno
1. Zarubljivanje
Glavni uzrok za pustanje rashladnoga sredstva
jest loSe obavljeno zarubljivanje. Za pravilno
zarubljivanje postupak je sljedeci:
A: Odrezite cijevi i kabel.
o Koristite pribor za cijevi ili kupite cijevi. Slika 17.

e |zmjerite udaljenost od unutarnje do vanjske
jedinice.

e Ostavite cijev malo dulju od izmjerena udaljenosti

¢ Neka kabel bude dulji za 1,5 m od duljine cijevi.

uredaj za uklanjanje igli

okrenuto nadolje
B: Uklanjanje igli
e Uklonite sve iglice iz odrezanih dijelova
cijevi/elasti¢nih cijevi.
e Okrenite nadolje bakrene cijevi/cijevi dok uklanjate iglice
kako iglice ne bi padale u instalaciju.

Slika 18.
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POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

C. Postavljanje matice

Uklonite matice s rubom koje su montirane na
unutarnju i vanjsku jedinicu, stavite ih na
cijevi/elasti¢ne cijevi s kojih ste uklonili iglice
(necéete ih moci staviti nakon zarubljivanja).

matica s rubom

bakrena cijev

D. Zarubljivanje
Cvrsto drzite bakrenu cijev alatom. Mjere su
prikazane u tabeli dolje.

Slika 19.

__-rucica

Sablon . Sablon
Vanjski promjer A [mm]
maks. min. 1
1/4” ($6.35 mm) 1,3 0,7 bakrena cijev L
3/8” (©9.52 mm) 1,6 1,0 rucica onaka
1/2” ($12.7 mm) 1,8 1,0 :
Slika 20.
5/8” (416 mm) 22 2,0 @

Privijanje prikljucka

e Poravnajte srediste cijevi. b
¢ Rukom pritegnite matice s umetkom, a /'@j
zatim ih pritegnite klju¢em i moment-kljucen
kako je prikazano na slici.

=
Slika 21.
& Upozo_renje ) Vanjske mjere Zatezni Nazivni zatezni
e Prekomijerni zatezni moment moment [Nm] | moment [Nm]
moze prelomiti maticu, ovisno 1/4” (©6.35 mm) 15 16
0 uvjetima montaze! 3/8” ($9.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” ($16 mm) 45 47

Preporuke

e Ako se prikljucci plinskih cijevi vanjske i unutarnje jedinice razlikuju, valja
koristiti primjeren element za prilagodbu.

e Za sprjeCavanje odvijanja vij¢anih spojeva uslijed vibracija i radi bolje
zabrtvljenosti spojeva koristite ljepilo 'Leak Lock'.

e Po zavrSetku povezivanja vanjske i unutarnje jedinice preporu¢amo brtvljenje
rupe <& 65 mm rastezljivim brtvenim masama (ne smiju se koristiti cement,
beton, gips...)

A PozOR!
Pazite na Cistocu!
Koristite propisani alat!
Montazu mora obauviti ovlasteni monter!
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UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE

A Upozorenje
Vanjska jedinica prethodno je napunjena odredenom koli¢inom rashladnoga plina
koja je dovoljna za rad klima-uredaja s duljinom cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice do 5 m.

Prije uklanjanja zraka valja pregledati unutarnju jedinicu i instalaciju izmedu vanjske i
unutarnje jedinice, iz sustava ukloniti sva strana tijela i vlagu te provijeriti eventualno
pustanje.

U protivnome moZze doc¢i do nezeljenog ucinka, poput:

e povecanje tlaka sustava

povecanje radne struje

smanjenje ucinkovitosti hladenja ili grijanja.

vlaga moze zamrznuti u rashladnoj instalaciji i blokirati kapilare

voda moZe uzrokovati koroziju na dijelovima rashladnoga sustava.

Uklanjanje zraka vakuumskom crpkom

e Priprava: provijerite jesu li pravilno priklju¢ene sve cijevi (za tekucine i plinove)
izmedu unutarnje i vanjske jedinice i je li sprovedena sva elektriCna instalacija za
probni rad. Uklonite poklopce radnih ventila na strani za tekucine i strani za
plinove na vanjskoj jedinici. Radni ventili na strani za tekucine i strani za plinove
na vanjskoj jedinici ostaju zatvoreni na tome stupnju.

e Ako prebacite jedinicu na drugo mjesto, obavite praznjenje vakuumskom crpkom.

e Provjerite je li rashladno sredstvo koje je dodano u klima-uredaj u svakome
slu€aju u teku¢emu stanju.

A Upozorenje pri radu sa zapornim ventilom!
e Otvarajte stablo ventila dok ne dostignete grani¢nik. Nemojte ga pokusavati dalje
otvarati.
e Dobro pri¢vrstite stabla ventila klju¢em ili slicnim alatom.
e Zatezni moment poklopca stabla ventila (vidi tabelu zateznih momenata).

Uporaba vakuumske crpke

(za metodu pri kojoj se koristi visekanalni ventil, vidi upute za taj ventil)

1. Do kraja pritegnite matice s umetkom A, B, D i D, prikljucite cijev za punjenje
visekanalnoga ventila s mjeratem tlaka na otvor za punjenje na nisko-tlacnome
ventilu na plinskoj strani.

2. Nataknite priklju¢ak cijevi za punjenje koja vodi iz mjeraca tlaka na vakuumsku
crpku.

| matica s rubom
rashladni medij

unutarnja -
;:eadr:ﬁtg jedinica granicnik
) Strana plina C Cep
| 1‘* Strana tekuéine D B |
\ kuciste ventila | )
prikljuéni ventl veza na unutarnjoj jedinici ventil
Slika 22. Slika 23.
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UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE / PROVJERA RADA

3. Posve otvorite rucicu Lo na viSekanalnome ventilu.

4. Ukljucite vakuumsku crpku. Kada pocne praznjenje, malo olabavite maticu s
umetkom na ventilu Lo na plinskoj strani i provjerite ulazi li zrak (pokazatelj:
promijenit Ce se zvuk rada vakuumske crpke, a mjera€ mase prikazivat ¢e 0

umjesto mlnus). vigekanalni ventil

5. Kada je praznjenje zavrSeno, posve zatvorite vakuum metar | mjera¢ tlaka
ruCicu Lo na viSekanalnome ventilu i iskljucite ©©
vakuumsku crpku. e ©
Neka praZnjenje traje 15 minuta ili vi$e. Provjerite rutica Lo 7 gl rudica Hi
prikazuje li mjeraé masu — 76 cmHg (-1x105Pa). elasticna clev ‘*V \ - Anstifnaciiey
6. Okrenite stablo zapornoga ventila B za pribliZzno | A;-%/'I p- /‘éf‘;;:ms"a
45 ° u smjeru suprotnome od smjera kretanja kazaljki [r-:,h Wﬁ%

na satu za 6 ~ 7 sekundi.
Kad pocCne izlaziti plin zatvorite ventil B u smjeru kretanja
kazaljki na satu. Provjerite je li prikaz tlaka na mjeracu
malo viSi od atmosferskoga tlaka.
7. Uklonite cijev za punjenje iz niskotlane cijevi za punjenje.
8. Posve otvorite stabla A i B zapornih ventila.
9. Dobro pritegnite poklopac zapornoga ventila.

ventil niskoga tlaka

Slika 24.

Provjerarada

Sigurnosna provjera i provjera pustanja
Provjera elektrine sigurnosti
Kada zavrSite montazu obavite provjeru elektriCne sigurnosti:
e |zolirani otpor
Izolirani otpor mora biti veéi od 2 MQ.
e Uzemljenje
Nakon uzemljenja izmjerite otpor uzemljenja promatranjem i uredajem za
provjeru otpora uzemljenja. Otpor uzemljenja mora biti manji od 4 Q.
e Provjera odvodnih struja (izvr§eno tijekom probnoga rada)
e Zavrijeme rada, kada zavrSite montazu, serviser moze koristiti senzor napona
i multimetar kako bi provjerio odvodne struje. Ako se pojave odvodne struje,
smijesta iskljucite uredaj. Pregledaijte i trazite rjeSenje dok jedinica ne poc¢ne
raditi pravilno.
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PROVJERA RADA

Pregled pustanja plina

sredstvo za CiS¢enje na priklju¢ak unutarnje jedinic  poklopac ]
ili prikljuCke vanjske jedinice kako biste provjerili
pustaju li priklju¢ne tocke instalacije. Ako se

mjesto proviere na C
Provjera sapunicom. unutarnjoj jedinict
Mekanom &etkom nanesite sapunicu ili neutralno ‘Lj

pojave mjehurici, cijevi pustaju. \'}gﬁfstgoﬂg‘éﬁg na
e Detektor pustanja '
Za kontrolu pustanja koristite detektor pustanja. \
Napomena o
A: Zaporni ventil Lo Slika 25.

B: Zaporni ventil Hi
C i D su krajevi priklju€ka na unutarnjoj jedinici.

Probni rad
Kada obavite provjeru pustanja plina na priklju¢cima matice s umetkom i pregled
elektriCne sigurnosti, obavite probni rad.

Pregledajte jesu li sve cijevne i elektriCne instalacije pravilno prikljucene.
Osigurajte da radni ventil na strani plina i strani tekuéine bude posve otvoren.
Prikljucite elektricni napon, pritisnite tipku ON/OFF
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO) na daljinskom upravljaéu kako biste ukljugili
jedinicu.

Koristite tipku MODE (NACIN) kako biste izabrali COOL (hladenje), HEAT
(grijanje), AUTO (automatski) i FAN (ventilator) kako biste provjerili rade li sve
funkcije ispravno.

Ako je sobna temperatura preniska (niza od 17 °C), uredaj nec¢ete moci
podesiti daljinskim upravljaem kako bi radio na nacinu hladenja; u tome
slu€aju koristite ru¢ni nacin rada. Ru¢ni nacin rada koristi se ako daljinski
upravlja¢ nije besprijekoran, odnosno ako je nuzno odrzavanje.

Uhvatite ploCu sa strana i podignite ju pod kutom kako biste ¢uli ,klik* i kako bi
ostala u tome polozaju.

Pritisnite tipku Manual (ru¢no) kako biste izabrali AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje). Jedinica radi s prinudnom funkcijom AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje) (vidi upute za rad).

Probni rad mora trajati priblizno 30 minuta.

tipka za ru¢no
upravljanje

Slika 26.

19



MAKEDONSKI
KAS XX F/FT on/off

MNMpe npBe ynotpebe knuma ypehaja naxxrbuBo NpoynTajTe OBO yNnyTCTBO U
cadyBajTe ra 3a 6yayhy ynotpeO0y.

3UOHWU
KITUMA YPEBAJ

YNYTCTBO 3A NOCTABJbAKE

e [Ipe MOHTaxe knuma ypehaja npoynTajtTe ynyTCcTBO Y NOTNYHOCTMW.

e OwTeheH NpuUKkIby4YHN Kabn Moxe Aa 3ameHn camo osnawheHa ocoba.

e (CBe MOHTaxHe pagoBe Mopa Aa obasBu osnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HaUWOHaNHUM cTaHdapAanma 3a enekTpuyHe uHcTanauuje.

e 3a nonpasky, ogpXaBarwe UM MOHTaxy Knnuma ypehnaja obpaTtute ce oBnalheHom
cepsucepy.



CAOPXAJ

BE3BEAHOCHA YINO30PEHKA
Maxma
Ynosopewe

w w

YNYTCTBO 3A NOCTABJbAIE
N36op oaroeapajyher mecta
Mpnbop

MocTaBrbawe yHyTpallke jeauHule
lMocTaBrbawe cnorballhe jeanHule

P~NO A&

ENEKTPUYHA LLEMA
EnekTpuyHa wema 12

NMOBE3UBAHWE LUEBU PACXITAOHOI CUCTEMA
lNoBesuBawe pacxnagHux LEBU 15

BAKYYMUPAKE
Bakyymupare 17
BesbeanHocHa npoBepa 1 nposepa nyLiTaka 18

NMPOBEPABAHKE PALA
MpobHu paa 19

NMPOYUTAJTE OBO YINYTCTBO
IMpoHahu heTe MHOro KOPUCHUX caBeTa O NPaBUSIHOj MOHTaXW N NpoOBepaBary
Knuma ypehaja.

A YyNO30PEKE

¢ [lonpaBke unu oapxxaBawe OoBOr Knuma ypehaja moxe aa Bpwu osnawheHo
CepPBUCHO OCObOIbLe.

¢ Knuma ypehaj moxe na moHTUpa camo oBnawheHu cepBucep.

¢ [leua n HecamocTarnHe ocobe He cmejy Aa kopucTte knuma ypehaj 6e3
Haa3opa.

e KotponuwuTte aeuy n HemMojTe Aa gonycTue Aa ce urpajy knuma ypehajem.

e CBe MOHTaxHe pagoBe Mopa Aa o6aBu oBnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HauMOHaNHUM cTaHpapAuMa 3a eneKkTpuYHe MHcTanauuje.




BE3BE[AHOCHA YINO30OPEHA

e [lpe MOHTaxe npoynTajTe 6e36eQ4HOCHA yrno3opek-a.
e EnexTpuyHe pagoBe Moxe Aa 06aBM UCKIbYYMBO oBrallheHn enektTpuyap.
MpoBepuTe a nu cy HamoH U MpeXHa yTUYHMLA Y cKragy ca BaluMMm MOZEeriom

knuma ypehaja.

e HenpaBunHa MOHTaxa Kao nocneavua HeyBakaBaha ynyTCcTBa MoXxe aa
y3pOKyje WTeTy unn nospene; 036MrbHOCT 03Ha4vaBajy crnegehm cumoéonu.

L’h NAXHA

OBaj 3HaK 3Ha4YM CMPTHY OMACHOCT WS ONAaCHOCT Of
036UIbHMX NoBpeaa.

& YNO3OPEHE

OBaj 3Hak 3Ha4n MOryhHOCT noBpeae unu LwTeTe Ha
NMOBVHMW.

MocTaBke Koje 6u Tpebano Aa ce yBaxaBajy cy O3Ha4yeHe cumGonuma:

©

Cumbon ca 6enom no3agnHOM 3Ha4uM ga To He cMeTe Aa

ypaguTe.

A MNAXHA

Knnma ypehaj moxe ga MoHTUpa camo oBrawheHun cepsucep.
YKONUKO MOHTaxy o6aBun HeoBnalwheHo nuue unn KOpUCHMK, Moxe aa aohe Ao HemcrnpaBHor
paja, ucnywtatwa Boge UNn pacxnagHor CPeAcTBa, Kao 1 noxapa ycnen enekTpuyHor ygapa.

MpunukoM MoHTaxe knuma ypefaja cTporo yBaxasajTe ynyTCTBO 3@ MOHTaXy. YKONIMKO MOHTaxa
Hvje npaBunHa, Moxe gohu Ao ucnywTawa BoAe Unu pacxnagHor cpeacTtsa, Kao 1 noxapa ycneg
eneKkTpu4Hor ygapa.

MpUNUKOM MOHTaXe KOpMCTUTW NPUNoXeH Npmbop v cneuudmrkoBaHe aenose. Y cynpoTHOM 6u
morno Aa aohe Ao ucnywTaka BoAe Unu pacxnagHor cpeacTsa, Kao v noxapa ycnen
eNneKTpUYHOr yaapa.

MoHTupajTe knnma ypehaj Ha jako, YBPCTO MECTO Koje MOXe [a U3APXKM HeroBy Macy. YKONUKO
HOCMBOCT HUWje LOBOSbHA MMM YKONMKO MOHTaxa Huje npaBunHo obasrbeHa, ypehaj Moxe aa
nagHe v y3pokyje noBpede u owTehema.

anJ'IVIKOM obaBrbama EJ1IeKTPpN4HNX pagoBa yBa>|<aBajTe JIOKalniHe HaunoHanHe ctaHaapge,
nponunce 1 oBO ynyTCTBO 3a MOHTAXYy. KOpVICTVITe camMocCTaliH1 NpoBOAHUK U YTUYHULYY. YKONuKo
KanaunteT enekTpnyHe VIHCTaJ'IaLJ,VIje Hl/Ije 00BOJbaH, OOHOCHO YKOJIMKO eJ1eKTpu4Ha VIHCTaJ'IaLI,Mja
HI/Ije 6ecnpeKopHo cnpoBegeHa, Mmoxe ga p,ol’]e 40 eJIeKTPUYHOr ygapa 1Uim noxapa.

3a noBesnBate Crnosballtbe M YHYTpaLlke jeAMHNLE KopUcTuTe ogrosapajyhu kabn koju hete
Aobpo nosesaTu 1 NPUYBPCTUTU TaKo Aa Ha NPUKIbYYHE CMOjHULLE HE OejCTBYje HMKaKBa
crnorballhba cHara. YKonuKo Npukibyvetse unu npnyuspluhewe Huje 4obpo cnposeneHo, MoXe aa
Aohe 0o 3arpesaka Unun noxapa Ha NpuKIbYYKY.

Kabnosu mopajy ga 6yay npaBunHo cnpoBefeHn ga bucte NnpaBumHO NPUYBPCTUNM NOKonal,
yrpaBrbayke nroye. YKONMKO Noknonay, ynpaerbadke nrode Huje npaBunHo npmyspiheH, 1o
MOXe [a Y3pOKyje 3arpeBar-e NpuKIbydHe Tayke Ha NPUKIbYYHO] CMOjHULM, NoXap nnm
eNeKTPUYHU yaap.

anJ'IVIKOM NpUKIby4eka ueBoBoda nasnute a y pacxiagHu Bo4 He 6un npoapne Heke gpyre
MaTepMje, Kao WTOo je pacxnagHo cpeacTBo. Y CynpOTHOM MOXe Oa ,qof]e 00 noropuwaxsa
KanauuTteTa, HEOOMYHO BMCOKOror NPUTUCKA Yy pacxmnagHoM Boay, eKcnnoawje nnn owTtehemsa.

N

A YNMO3OPEHA

OBa onpema mopa fa 6yge ogroeapajyhe ysemrbeHa u 3awtuheHa ogrosapajyhmum ocurypadmma
W 3aWITUTHUM Npekngadem Ha audepeHumjanty ctpyjy (PULA-npekmgayem). YKONMKO y3eMIibere
HWje JoOpo cnNpoBedeHO, MOXe Aa fohe A0 eneKkTpu4Hor yaapa.

HemojTe oa noctaBrbate ypehaj Ha TakBa MecTa Ha kojuma 6u morno ga gohe 4o ucnywtama

3anarbuBor raca. YKonvKko nyLiTa rac Te Ce Hakynrba oko knuma ypehaja, Moxe fa u3buje noxap.
N

MoHTUMpajTe oaBOAHE LIEBU OHAKO KaKO je TO HaBeEeHO y YNyTCTBY 3a MOHTaXy. YKONUKO 04BoA
Huje GecnekopHO CNpoBEAEH, BOAA MOXE A3 OLITETU HameLuTaj y cobu.
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YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

N360p oarosapajyher mecta
MpouunTajTe Lenu TeKCT, a 3aTUM cneguTe NocTynak Nnpema Tavykama.

YHyTpawma jeamHuua

HemojTe ga noctaerbare yHyTpalhy ﬂ

15cm or more

jeavHuuy 6nn3y nssopa TonnoTe Unu nape.

M3abepunte npocTop Ha KOM ucnpes uim oko u
ypehaja Hema HuKakBux rnpenpeka.

M3abepunTte MecTo Ha KOM je OOPO KpyxKeHe —
Basgyxa.

MobpuHnTe ce aa oasoa KoHaeH3aTta byae
oArosapajyhe cnposefeH Ha OTBOPEHO. 2.3 oF more
HemojTe na nocrtasrbate ypehaj nopes BpaTa.

Ca neBe v gecHe cTpaHe ypehaja octaBute

Hajmare 12 um npocTtopa. Cnvika 1.

3a geduHucare nonoxaja rpaheBMHCKNX CTybOBa KOPUCTUTE OETEKTOP

Aa éucte cnpeunnu HenoTpebHa owTehewa 31aoBa.

MocTaBuTe yHYTpalUkby jeANHNLY Ha BUCUHY OA4 2,3 MeTpa unu BuLLE of noAa.
Hajmara pasgarbuHa og nnadgoHa mopa ga éyge 15 ym.

CBaka npomeHa OyXunHe LeBu pacxsiagHor raca Moxe fa y3pokyje notpeby 3a
npunarohaBakeM HanyHeHOCTU pacxsiagHor cpeacTtea. [logaTHO Nywene Huje
noTpebHO 3a ueBu ayxnHe 0o 5 M, a 3a ceaku crieaehun metap 6u Tpebano ga ce
aonyHu 20 r pacxnagHor raca.

Cnorbawma jeamHuua

YKOMNUKO je HanpaBrbeHa HaACTPELLHULA Koja WTUTK jeanHULY o4
HanoCpeaHUX CyHYEBUX 3paka Unm Kuwe,
obe3beante HecmeTaH 04BOA TOMNMOTE,
O[HOCHO ebMKacHO NpoBeTpaBame.
O6e3beante npoctop oko nonehuHe n ca nese
cTpaHe ypehaja Buwe og 30 um.

Ha npegw0j cTpaHu mopa fa éyae suwe of
200 um npocTtopa.

Ha npukrby4Hoj (AecHoj) cTpaHn n nsHag
ypehaja mopa ga 6yae suwe og 60 um
npocTopa.

Bnunsy He cmejy fa Byay XnBoTUHE UNKU Burbke 5

Kojuma 61 HawTeTno Bpyh Basayx n3 jeanHuue. / 60%0,
YBaxaBajTe macy knnuma ypehaja n nsabepurte Zor
NpoCcTOp Ha KoM Byka n Bubpavmje HUCy
CMeTH-a.

N3abepuTte MmecTo Ha koM Tonao Ba3gyx 1 byka knuma ypehaja He cmeTajy
cycegnma.

60cm or more

Cnuka 2.



YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

MocTaBrbawe Ha KpoOB

YKONMKO MOHTUpaTe Crnosballky jeauHULY Ha KpoB, MopaTe [a je nopaBHaTe.
O6e3beanTte groeapajyhn HaumH noctaerbarwa 1 NpuuBpwhena ypehaja Ha
KPOBHY KOHCTPYKLM]Y.

Koz MOHTaXe Ha KpOB yBaXkaBajTe JflokasnHe nponuce.

YKONUKO cnorballky jeaMHULY MOHTUPATE Ha KPOBHY KOHCTPYKLNjY UK
cnosballke 3ngose, TO MOXe Aa y3poKyje npekoMepHy Byky u Bubpauuje, LWTO ce
cMmaTtpa HeynoTpebrbMBOM MOHTaXOM.

Anat 3a MOHTaxy

NHOUKaTop HMBOa (nNnbena)

oaBpTay

enekTpuyHa bywmnuua ca WwynsboM KpyHOM 3a Byllerwe (J 65 mm)
anart 3a uBu4ere

MOMEHT-KIby4yeBu: 18 Hm, 42 Hm, 55 Hwm, 66 Hm (paznuuntun ¢ 063npom Ha 6poj
mMoaena)

Krbyd (nonycnojka)

LLIECTOKYTHM KIbyd ogroBapajyhux mepa

AeTEeKTop nyLwTakwa raca, Bakyymcka nymna, pasgenHvk MaHoMmeTpa
TepmomeTap, MynTuMmeTap, pesad LeBu, Tpaka 3a Mepere
yrnyTCcTBO 3a ynotpeby



YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

Mpubop
Bpoj HasuB KonunuunHa
1 MoHTa)kHa nnoya 1
2 3ugHn Tnnn 5-8
(3aBucu og mogena)
3 CamopesHu Bujak A ST3.9x25 5-8
(3aBucu og mogena)
4 3antmeka (cnuka 14.) 1
5 OpgBogHu npukrbyyak (cnvka 14.) 1
6 TeyHocT ® 6,35
« 9,52 .
(kW) [enosu koje mopare
CacTtaB NpuKIby4He 9,52 | pnakynuTe (Hajmara
(2,1KW, 2,6kW)
LeBu 127 nebrbuHa 3naa ueBu
ac s
(3,5KW, 5,3KW) 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 [arsnHckn ynpasrbay 1
8 CamopesHun Bujak B ST2.9X10 2
9 Hocay garbmHckor ynpasrbadya 1

HanomeHa! Cee aenoBe 3a MOHTaXxy, OCUM rope HaBeAeHUX, MopaTte fa KynuTe.

A YNNO30PEHKE

e Ca neBe 1 JecHe CTpaHe yHyTpallke jeauHule Mopa
na 6yae Buwe of 12 um npoctopa. YHyTpalka
jeavHunua mopa aa 6yae yoarbeHa HajMare 15 um og
nnadgoHa.

e  3a pedwmHncarse nonoxaja rpaheBnHckmx ctybosa
KopucTuTE AeTekTop Aa 6ucte cnpeunnu HenoTpebHa
owTehena 3ngoBa.

. Hajmarba notpebHa ayxuHa uesu nsHocu 3 M ga oum
6yka v Bubpaumje Gunu LWTo Mamu.

. [MocTaBuTe yHYTpaLLkbY jeAnHMLY Ha BUCKHY of 2,3
MeTpa unu BuLLe of noaa.

e [iea cmjepa og A, b n LI mopajy 6uTtn 6e3
npenpeka.

[arbuHckn
ynpaerbay

__vanas Bwjumn 3a
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Hocau farsuHckor

[ é—ni;ﬁ_____Kaﬁn 3a nosesvBake ynpasrbada
s
ﬁi e
) e Oega cnvka je cumbonnyHa.
- e BakpeHe LieBu Mopajy Aa 6yay noce6Ho
130MnoBaHe.

Cnuka 3.




YNYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

. NpaBnnHO OKpeHyTa MOHTaXHa nno4a
MocTaBrbawe yHyTpawHe jeanHuLle P PeRVT

1. MocTaBUTE MOHTaXHY NIO4y L__iﬁiﬂﬂl
a) CtaBute MOHTaXHy njo4vyy sogopaBHO x

Ha Hocehe genose 3naa, ca NPOCTOPOM
OKO MOHTa)He nsouve. Crmka 4.

b) Ykonuko je ang oa uurne, 6eToHa unm cnuyHo, n3bywnte net (5) Ao ocam (8)
pyna npeceka o 6 MM. YMeTHUTe Yyen 3a oarosapajyhe Bujke.

c) lNocTtaBuTe MOHTaXHY NIOYy Ha 3ug ca neT 4O ocaM Bujaka Tuna "A".

HanomeHa

[MocTaBnTe MOHTaXHy NNoYy Ha 314 1 n3bywmnTte pyne y auay y cknagy ca
KOHCTPYKUMjOM 3uaa v ogrosapajyhum Taykama 3a npuuspluhere Ha MOHTaXHO)
noYm.

(Mepe cy y MM, OCMM YKOJIMKO je apyrayvje HaBeLeHO)

c ﬁ 150mm
I
5 = : 120mm
mm
YK i
|
|
| A 65
2,6kW (A:680, B:255, C:170, D:92)
ﬁ150mm

______________________________

3,5kW (A770, B:255, C:170, D:95)

$150mm

120mm

& 65
w65/ 5.3kW (A905, B275,C:80, D-100)

Cnwika 5. Mpenopy4sbrBM NOMoXaju pyna 3a racHo U eNeKTPUYHO NoBe3nBaHe



YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

3ua

2. U3bywuTe pyny y 3nay

a) OpgpeguTe nonoxaj pyne y cyknagy ca npenopykama
LemMe Ha cnuum 5., OAHOCHO npemMa noTpebu.
N3bywmnTe jegHy pyny (& 65 mm)
Koja je 6naro HarHyTa npema cnosballH0j CTPaHMu.

b) ok ByumTe meTanHy Mpexy Unum nio4vy n CrimyHo,
yBEK KOPUCTUTE YBOOHWN enemMeHarT 3a 3awTuTy uesu
1 kabnosa 3a NoBe3nBame.

3. MNocTaBrbawe NpUKIby4YHe LeBu 1 oasoaa

OpBoa

a) CnpoBeguTe oABOAHY LiEB Tako Aa nNaga Hagone. Ha cnvum gone je npukasaHa
MOrpeLuHo cnpoBefeHa LEeB.

cnosrea

5-7fmm

Cnuka 6.
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Cnuka 7.

b) YKONWKO NPUKIbyYyjeTe NPOAYKHW 40 OABOAHE LiEBU, M30MYjTe NPUKIbYYHN Ae0
NpoayXHOr Aena LeBu 3alTUTHOM LeBu. Heka LeB He Byae nabaga.

MpukrbyyHa ueB

a) Ca gecHe vnu neBe CTpaHe LeBW CKMHUTE nokronal, LeBu ca 6o4He nnoye.

- objacHUTe KOpPUCHUKY Aa cadyBa noknonay jep he my moxaa 3atpebatu ykonmko
byae npebaumsao knMma ypehaj Ha gpyro MecTo.

b) MNocTtaBrbare LUeBM NO3aaun UM NeBo No3aau je npukasaHo Ha cnvuw. . LieB 3a
oABoOA KOHAEH3a NlaxKo NMPUKIbYYUTE Ha NIeBU anu eCcHU CTpaHu.
HeynoTpebrbeHn npukrbyyek 4O6pO 3aTecHUTE.

c) lNpuyBpcTUTE Kpaj NPUKIbYYHE LIeBU. (BUAM Tauky MpuTesane Npukrbydka y
MPUKIbYYNBAHE LLEBU 3A PACXITAOHW MEOWNJ)

[ecHn ogBoa LUeBu = [lecHO 03aaa O[1BO[ LIEBU

'21:1;’;]:]_.""

G

Cnuka 9.

BouyHKn noknonal Tlesw onzon
u Neeo o3afa oagoa UEEW

Cnuka 8.



YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

4. MpuKrbyunBame yHyTpallkbe jeauHuue

a) CnpoBeauTte LeBU KPO3 pyny y 3uay.

b) lNMonoxwuTe ropwyn HacTaBak Ha NonenuHU yHyTpallhe
jeonHULE Ha ropkey KYKY MOHTaXHe rnriove.

MomepuTe yHyTpallky jeauHuLy NneBo — AeCHO aa bucrte
npoBepunu aa nu je 6e3deaHo obelueHa.

C) 3a nakuwe nocraBrbake NOAUTHUTE YHYTPaLUKY jeANHULY
N yMeTHUTe nognoxak. Kaga npukrbyunTte LeBu, YKIOHUTE

noanoxak.

d) MNpuTUCHUTE OOHM NEBU U OECHU AEO0 YHYTPALLHE

jeanHuue y3a 3ug.

3aTMM NoMakHUTE YHYTpallhy jeANHULY NeBO — AECHO U
rope — gone ga éucte nposepunu ga nu je 6e3benHo obelw

5. MoTame ueBu

CmoTajTe ueBu, NpuKIbYYHU kabn u
OABOLHY

LIEB 1 NOBEXUTE NX apMUPAHOM
caMonensbMBOM TPaKoM,

Kao LUTO je npukasaHo Ha cnuum 11.
KongeHsaT Ha nonehuHn yHyTpalwhe
jeamHnue

ce Hakynsba y nocyau, a 3aTum ce O4BOAM
Ha

OTBOpEHO. HemojTe HUWITa fa oanaxeTte y
Ty

nocyay.

YHyTpallkba
jeanHuua

kabn 3a
nosesuea

ropta
Bellanuua

- OoHa
g Belwanuua

noanoXxak

Cnuka 10.

nocyaa
|/ KOHAeH3aTa

sS| npocTop 3a uesm
¥

LeBsu 3a
7 NOBE3NBake

ST

LeB KOHAeH3aTa

™ CcHOM LeBu U
xuua

Cnuka 11.



YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHKE

YMNO3OPEHA

e Hajnpe npukrbyunte yHyTpallky, a 3aTUM U CNoSballky jeANHULLY.

Ma3nTe ga uesn He 6K nane ca nonehuHe yHyTpallkbe jeanHunLe.

MasuTe ga oaBoaHe ueBun He 6u cnobogHo BUcUne.

TonnoTHo nsonyjte obe goaaTHe LEBMW.

Ma3snTe na ogBoaHa LEB CTOjM HAa HajHWXeM feny CcHomna. YKOMUKO je Ha ropHem

Aeny, MoXe ce AecuTu Aa ce BoAda 13 oABoAHe nocyae pasnuje no yHyTpallH0j

jeanHuun.

e [lasuTe ga He NpekpujeTe UNK caBujeTe enekTpuUYHe Xuue 3ajeqHOo ca apyrum
Xunyama.

e OpBoaHa ueB Mopa aa byae noctaBrbeHa Hagone Aa KoOHAeH3aT HeCMeTaHo
oTu4e.

e 3a MoTawe LEeBU 1 NPUKIbYYHUX KabrioBa KOpUCTUTE apMUpaHy camonensbmBy
Tpaky.

MocTaBrbawe cnosbawke jeamHule

A Ynosopewa

e [locTaBuTe cnosrballkby jeAvHULY Ha YBPCTY MNOBPLUMHY Aa Bucte cnpeyunnu
npesenuky 6yky 1 Bubpauuje.

e YKOMUKO je MECTO MHCTanawumje n3noxeHo jakom BeTpy (Ha obanwu), npoBepute oa
nn BEHTUNaTop pagu ucnpaeHo. MNoctaBuTe jeanHMLy BOOOPaBHO Ha 314 Unn
KOPUCTUTE 3alUTUTHE nnoye (cnuka 12).

e Ha BeTpoBuTUM Nogpyyjuma MOHTUPAjTE jeauHULY Tako Aa je 3awTnheHa og
BeTpa.

e YKOMUKO je noTpebHO 0becuTu jeanHuLy, KOPUCTUTE KOH30SY Yy cKknagy ca
TEXHUYKMM 3axTeBuma. [yxmHa mopa aa 6yae ogrosapajyha 3a mepe yrpagwe
cnosbalke jeamHuue (pacnoped pyna, pasgarbuHa o4 cnorballke jeanHuue ao
3uga, HOCMBOCT Y OHOCY Ha Macy Crnosballke jeauHuue).
3ng mopa ga 6yge of uBpcTe uurne, 6etoHa, 0AHOCHO KOHCTPYKLMje Koja je
CrMYHe cHare unu mopare aa ce nobpuHeTe 3a ojadare u ybnaxasane. Besa
n3meny KoH3orne u 3nga, KoH3one n knuma ypehaja mopa ga 6yge 4BpcTa,
ctabunHa n noysgaHa.

HenpaBunHo

P 4

jak BeTap

~h

Cnuka 12.

%
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YOYTCTBO 3A NOCTABJLAHE

MpuuBpwhuBawe cnosrbalwe jeanHULE

e [lo6po npuuspcTUTE CrOrballkby jeOuHNLY Y BOAOPaBHW Norioxaj ogrosapajyhmum
BMjKOM 1 MaTuuomM & 10 nnu &8 Ha BETOHCKU UK CnnyaH YBPCT HOcau.

e YKONUKO je npuyBpLUhyjeTe Ha KOH305Yy, KOpUCTUTe oaroBapajyhe Bujke,
noAasiowke, MaTmue 1 rymeHe ybnaxusaye.

|

— ‘

A
Airinlet
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|

Airinlet E o
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> i
2 — : =2
Auout\e@

| Cnuka 13.
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MNocTaBrbabe oaBOAHOr HacTaBKa

Y 0O0BOAHO KONEHO YMETHUTE 3anTUBKY, a 3aTuM U
HacTaBsak y pyny Aohe nocyae crnosballke jeauHuue

N okpeHuTe ra 3a 90 cteneHn ga Gucte NPUYBPCTUNN
cknon. Ha ogBoAHM HacTaBak NPUKIbYYUTE MPOSYXKHU
[eo 0ABOAHE LieBU (HMje NpUnoXxeHo) y crny4ajy ogsoga
jeauHMUe 3a BpeMe HauuHa rpejamba.

OTBOp AHa
p K crosbatlbe

..........

e ”\B‘/ /;%‘/ 'F;?N
\E;im o/ _._GSQBDTBVIJ'IO

0[1BOAHM HacTaBak

6pTBUNO  OABOAHU

Cnuka 14.
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EJIEKTPUYHA LLEMA

EﬂeKTpVI‘-IHa wema

& MAXHA!

EnekTpnyHn 6e36egHOCHM NPONNCK 32 NOYETHY MOHTaXY:

1. Ykonuko noctoje 036urbHe Tewkohe y Be3n CA JOBOAOM ENEKTPUYHE eHepruje,

MOHTEpP Mopa Ja OTKNOHM MOHTaXy Knmma ypehaja aok ce He pelue Tewkohe n 1o

Mopa fa 06pasnoxXu KOPUCHUKY.

HanoH mopa aa 6yae y nHtepsany 90 % ~ 110 % Ha3uBHOT HamnoHa.

Y enekTpu4Hy nHCcTanauumjy mopaTte ga yrpagute 3alTUTHU Npekngad (3awTuta

Of CTpyje uypera) 1 rnasHu npekugad ca 1,5-CTpykum kanaunteTom

MakcumarnHe ctpyje ypehaja.

Knuma ypehaj mopa ga 6yae npaBuiHO y3eMIbEH.

Ha nno4n cnorbalkbe jeanHuue CToju enekTpuyHa wemMa Ha Kojoj Cy npukasaHu

enekTpu4Hu Npukrbyyumn.LlenokynHa nHctanaumja mopa ga éyge y cknagy ca

NOKanHMM 1 HaUMOHANHUM enekTpu4HMM nponucuma. MNpukrbydere Moxe aa

M3BPLUN CaMO CTPYYHO OCMNOCOBIbLEH enekTpuyap.

6. [osopg HanoHa mopa fa 6yae cnpoBefeH Npeko 3awTuTHor ypehaja koju
o0be3behyje nckrbyumBame cBMx nonosa n audepeHumjanHe cknonke (PLL) ca
MaKcMManHom gudepeHuunjanHom CTpyjom Koja He npematuyje 30 MA.

7. Ha pacnonarawy Mopajy ga 6yay camocTanHu NpoBOAHUK 1 nocebHa yTnyHuua
KOja ce KopucTu camo 3a knuma ypehaj. Y tabenu y HactaBky HaBegeHu cy
Npenopy4srbUBM NpeceLn Xuua n ocurypadu:

wn

ok

Mogen HanoH lNpenopy4srbmeu Mpenopyyrbmee
ocurypau Mepe NPUKIbY4HOT
kabna
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/ 1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?
HanomeHa

e [loBOogHM HanoH mopa ga byae y cknagy ca HanoHoMm knuma ypehaja.
o [3abepute ocurypade, npeceke NPoOBOAHUKA M Npekngada ¢ 063Mpom Ha
MakcuMarnHy cTpyjy ypehaja koja je HaBegeHa Ha nno4yvum ca nogaumma.

12



EJIEKTPUYHA LLEMA

3.

4.

5.

MpukrbyunBamwe Kabna Ha yHyTpallkby jeANHULY

A Yno3opewe
Mpe 6mno kakBor paga Ha eNeKTPUYHO]
WMHCTanaumuju UCKIiby4mTe A0BO[ eneKkTpuyHe
eHepruje y cuctem.
YHyTpallHKn 1 crorballkbn NPUKIbyYHU Kabn MoxeTe Aa npukrbyydnte 6e3 ckngarwa
npeake pelueTke.
Mpukrby4HM Kabn namehy yHyTpallkbe 1 cnorballke jeanHule mopa aa byae
04006peH NONUNPONUITEHCKUN 3aLUTUTHU enacTu4Hu kabn, osHake X07PH-® nnu jaun.
MogurHuTe Nnoyy yHyTpallke jeavHuLe, OABPHUTE BUjaK U CKMHUTE noknonad
NPUKIbYYHULE.
MasuTe ga 6oje xunua yHyTpalwme jeauHuue n 6pojesn NpuMKIby4HMX cnojHuua byay
jeaHake 60ojama Ha yHyTpaLH0j jeAUHULM.
CwmoTajTe kabnose Koju HUCY NPUKIbYYEHM HA NPUKIbYYHE CMOjHULLE N30MaLNOHOM
Tpakom ga He 6u gooupusanu enekTpudHe cactaBHe genose. [NpuyBpcTuTe kabn Ha
ynpaBrbayky nno4vy enemMeHTom 3a pactepehene kabna.
noknonay noknonay

eneKTpuuHe
NPUKIbYYHNLE

NPUKIBYYHE CMOJHULE YHYTPaLUHe j[eANHWLE eHOTe

:-‘ 2Ny3[4[®] [L]N] [S[®
| or

| <= Ha BaCKY Ha BarbCky Ha BaMCKY
jeanHmuy jeAnHnuy jeAnHnLy
(A) (B) (C)
Cnuka 15.

MpukrbyumBame Kabna Ha cnosballkby jeauHuLy

1. OpBpHUWTE BMjak 1 ca Cnorballkbe jeANHNLLE CKMHUTE NOKMonaL, enekTpuyHe
yrnpaBrbayke nrove.

2. [MpukrbyunTe kabnose Ha NPUKIbYYHE CMOjHULLE Kao LITO je 03Ha4yeHo GpojeBuma
Ha MPUKIbYYHO] NETBULM YHYTPALUHE M COMballhe jeAnHULE.

3. EnemeHTOM 3a pacTtepehemne kabna npuyBpcTUTE Kabn Ha ynpaBrbayky nmoyy.

4. [a 6ucte cnpeuvnun npoaop Boge, HanpasuTe oMYy NPUKIbYYHUM Kabnom, kao
LUTO je NpuKasaHo Ha NPUKIbYYHO] LEMU YHYTPaLLUHE U CNoSballtbe jeauHuLE.

5. HeynotpebrbeHe xuue (nposoaHuke) nsonyjte MNBL, Tpakom. Hamectute nx tako

[a He gohy y Aoauvp ca genosuma nog HarnoHOM U MeTanHuM genosuma.

NPUKIbYYHE CMojHULE Crorballke jeuHuLle

|‘112(N)|3 [4e] [ lsz)| [1[2(Nf3]4
il

L

Ha YHyTpalltby Ha YHyTpaLlHsy Ha YHyTpallby Ha yHyTpaLlkby
jepuHuLy jeavHMLy JeRuHuLY jeanHuLy
(A) (B) (C)
Cnuka 16.
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EJIEKTPUYHA LLEMA

A yno3oPEHE

HakoH WwTo cTe npunpemMunu rope HaBeaeHo, NpUnpemMuTe enekTpudHy
WHCTanauujy:

1.

YBek mopaTte na o6e3begumte nocebaH enekTpuyHn NpoBOgHMK camo 3a
knuma ypehaj. 3a nomoh Ko nHcTanauuje KOpUCcTUTe enekTpudHy
LLeMY KOja je Ha YHyTpaLLH0j CTpaHW NOoKonua ynpasibayke jequHuue.
Bujum koju npuusphyjy nHctanaumjy Ha kyhuwte enekTpudHmnx
npukrbydaka mory 6naro ga ce onabase ycneq subpaumja kojuma je
ypehaj nsnoxeH 3a Bpeme npeso3sa. [lpoBepuTe ga nuv cy BUjUM YBPCTO
NPUTErHYTMW.

EnextpnyHu gosog mopa aa 6yae y cknagy ca cneundunkaumjom
N3BOpa enekTpu4yHora HamnoHa.

MpoBepuTe Aa nNu je enekTPUYHU HaMoH JOBOSbaH.

[MpoBepuTe Oa N1 NOroHCKM HanoH ocTaje Ha Buwe o4 90 % HasuBHOr
HaroHa Koju je HaBe[eH Ha HaTNUCHOj NIoYULUM.

MpoBepuTe oa nu je npecek kabna y cknagy ca HaBegeHoM
cneundukaumnjom n3sopa enekTpudHe eHepruje.

Y BRaXXHUM UM MOKPUM NPOCTOPUMA YBEK MOHTUPA]TE 3aLUTUTHU
npekngad (3awTnta of cTpyje uypena).

Mag HanoHa Moxe fa y3pokyje cnegehe:

BMbpauuje MarHeTHOr Npekngada jep Moxe [a OLWTeTN KOHTaKTHY Tauky,
UCKIby4ere ocurypaya, cMeTe 3a Bpeme yobuyajeHor paaa,
npeontepehemne.

Ypehaj 3a uckrbyverwe 13 oBona enekTpuyHor HanoHa mopa ga éyae
yrpaheH y (bMKCHY MHCTanaumjy n mopa ga dyae Ha KOHTakTHOM
pa3smaky of HajMmake 3 MM Y CBaKkOM aKTUBHOM ((pa3HOM) NPOBOAHUKY.
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NOBE3UBAHKE PACXHﬂHVIX LIEBU

IIpuxibydeme neBH pacxJiaiHOT cHCTeMa

&Ynosopel-be!

PasgarbuHa n BUCHMHCKa pasnuka namehy LeBu 3a noBesvBate
BakCKe N YHYTpaLUHe jeAnHuLEe Knma ypehaja cy orpaHnyeHe!
Ha BucrvHM 5 0o 7 m je notpebHO cnpoBecT CU(OH 3a yIbe!

Mepe ueBu CraHpapaH LWMZK:P" Makc. HdopatHo
Mopaen a AyXuUHa a AYXUHa nywewe*
Fac TekyhuHa [m] B [m] A [m] [r/m]
KAS21xxF(T), 3/8” 1/4” 5 8 20 20
KAS26xxF(T) (99.52) ($6.35)
KAS35xxF(T), 1/2" 1/4” 5 8 20 20
KAS53xxF(T) (©127) | (96.35)
KAS70xxF(T) 5/8" 3/8”
(©16) (69.52) 5 10 25 40
*[lofaTHO NyHseHe je HEONXOAHO YKOMUKO je AYXMHa LieBy 3a NnoBeauBatbe ayxa og 5 m!
Indoor unit Indoor unit
®
Outdoor unit
.
Cnuka 17.
Mpunpema uesun v X X X
1 MBM‘-IEI'be ; oBanHO  Ca uBuUoM  yaybrbeHo
[(maBHK Y3pPOK 3a nywTalke pacxnagHora cpeancrtea
je nowe o6aBrLEHO MBUYEH-E. 3a NPABUIHO
nBmYeHe NocTynak je Cﬂeﬂ,ehl/li
A: OpgpexuTte ueBu n Kabn.

e Kopuctute npnbop 3a LeBU unu KynuTe LEBMK.

e /3mepuTe pasgarbvHy o4 yHyTpallke 4O CMoSballkbe
jeanHuue.

e OcTaBuTe LUeB Mano Ayxy og U3mMepeHe pasarbui

e Heka kabn 6yge oyxm 3a 1,5 m o oyXunHe LEBMW.

Cnuka 18.

ypehaj 3a yknarare urnu

OKpeHyTO Hagone

B: Yknawbawe urnu
e YKNOHWUTE CBE Urnuue u3 ogpesaHnx genosa
LueBu/enacTu4yHUX LEeBN.
e OkpeHuTe Hagone bakpeHe LeBW/UEBW OOK YKNawaTe urnuue

[a vrnuue He 61 nagane y uHcTanauujy. Cnmka 19.
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NOBE3UBAHKE PACXHﬂHVIX LIEBU

u. MocTaBmame MaTuue martuua ca UBULIOM
YKNoHnTe maTtuue ca uBMLOM KOje Cy MOHTUpaHe Ha
YHyTpallky U Cnorballlby je,D,VIHVILl,y, CTaBuUTe UX Ha

LeBwu/enacTnyHe LeBU ca KOjI/IX CTE€ YKINOHWUITN UTTNNLI¢

GakpeHa ueB
(HeheTe Mohu ga Ux CTaBUTE HAaKOH UBUYEH-A).

. "Bnyerwe
UspcTo gpxuTte BakpeHy ues anatom. Mepe cy
npukasaHe y Tabenu gone.

Cnuka 20.

_—Ppyumy

LwabnoH
\

Cnosbalurm A [MM]
npomep Makc. MWH. 1
GakpeHa LeB 3
1/4” (6.35 MMm) 1,3 0,7 pyamia Cavaa
3/8” (99.52 MMm) 1,6 1,0 Cruma 21
1/2” ($12.7 mm) 1,8 1,0 '
5/8” (16 mm) 2,2 2,0

MpuBMjame NpUKIby4Ka

e [lopaBHajTe cpeauwlTe Uesu.

e Pykom npuTerHuTe matuue ca yMeTKoM,
a 3aTUM UX NPUTETHUTE KIby4eM n
MOMEHT-KIby4eM Kao LUTO je NpukasaHo
Ha crmum.

Cnuka 22.
& ynosopetse Banscke mepe 3aTesHun HasunsHu
e [lpekomepHn 3aTe3HN MOMEHT MOMeHT [Nm] | 3aTe3HU MOMEHT
MOXe Oa npesiomm matuuy, 3aBUCHO [Nm]
0f ycnosa MOHTaxe! 1/4” (96.35 Mm) 15 16
3/8” (99.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (®16 mm) 45 47

Mpenopyke

e YKONUKO Ce MPUKIbYYLM raCHUX LIEBUN CroSballhe U YHYTpaLlke jeauHuLe
pasnukyjy, MmopaTe ga KopuctuTte ogrosapajyhu enemenar 3a
npunarohasamse.

e 3a cnpevyaBahe oABMWjaka BUjHaHUX cnojeBa ycneq subpaumja n pagmn 6or.e
3anTMBEHOCTU cnojeBa KopuctuTe nenak 'Jleak Jlouk'.

e [lo 3aBpLUeTKy NOBe3MBaHa CNoSballkbe U YHYyTpallkhe jeauHuLe
npenopy4yjeMo 3antmBawe pyne & 65 MM pactesrsMBuM 3anTMBHMM Macama
(He cmejy aa ce KopuCcTUTe LieMeHT, BEeTOH, rmnc...)

A NAXIA!
[Ma3nte Ha 4nctohy!
KopucTtute nponucanu anar!
MoHTaxy mopa ga nsspwu osnawheHu moHTtep!
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YKINAHBAHE BA3EYXA — BAKYYMUPAHE

Yknawame Ba3ayXa — BaKyMmupame

A Ynosopewe
Bamnscka jeguHuua je npeTxogHo HanykweHa ogpeheHoM KONMYMHOM pacxfiagHor raca
KOja je AoBOSbHa 3a paj knuma ypehaja ca Oy>XMHOM LeBM 3a NOBE3MBaH€ BakCKe U
YHyTpallke jeauHuue 4o 5 m.

Mpe yknawaha Basgyxa Mmoparte Aa npernegarte yHyTpallky jeauHuLy u
WMHCTanauujy namehy cnosballke 1 yHyTpallke jeauHuLe, 3 cuctema ga yKrnoHuTe
CBa CTpaHa Tena u Bnary u npoBepuTe €BEeHTYEesTHO NyLuTake.

Y cynpoTHOM MoOXe Aa Aohe 00 HexerbeHor edpekTa, Kao LTOo Cy:

e rnosehare npuTncka cuctema

nosehamne pagHe cTpyje

CMarere ePMKacHOCTU xNahewa Unu rpejamsa.

BMnara Moxe [ja CMp3He y pacxnagHoj MHcTanaumju n 6rnokupa kanvnape

BOAA MOXe [a Y3pOKyje KOpo3ujy Ha JenoBuMa pacxsiiagHor cucrema.

Yknawawe Bazgyxa BaKyyMCKOM MyMnom

e [lpunpema: npoBepuTe Aa Nn Cy NPaBUITHO NPUKIbyYeHe CBe LieBU (3a TEYHOCTU U
racose) namehny yHyTpallke U cnorballhse jeauHuLE 1 Aa nn je cnpoBedeHa cBa
enekTpuyHa MHcTanaumja 3a NpobHn pad. YKNOHUTE NOKNonue pagHux BeHTuna
Ha CTpaHu 3a TEYHOCTU M CTPaHW 3a racoBe Ha crnosballh0j jeanHuun. PagHu
BEHTWUM Ha CTPaHW 3@ TEYHOCTU U CTPaHU 3a racoBe Ha CNoSballkOj jeANHULM
OCTajy 3aTBOPEHU Ha TOM CTENEHY.

e YKonuko npebauute jeanHuLy Ha Opyro MecTto, o6aBuTe NpaxHweHe BakyyMCKOM
NyMMOM.

e [lpoBepuTe ga nu je pacxniagHo cpeacTBo Koje je goaaTo y knuma ypehaj y
CBaKOM Cry4ajy y TE4YHOM CTamy.

A Ynosopeke npu pagy ca 3anopHMM BeHTUIoOM!
e OrTBapajTe cTabno BeHTMNa 4OK HE AOCTUIrHETE rpaHnYHKK. Hemojte aa
noKylLlaBaTe farbe Aa ra oteaparTe.
e [lo6po npuyBpcTUTE cTabna BEHTMNA Kiby4eM UN CITIMYHUM anaToM.
e 3aTe3HM MOMEHT nokrnonua ctabna BeHTMNa (Buam tabeny 3aTe3HMx MOMeHaTa).

| MaTHLia ca MBULIOM
pacxnagHv Meauj

jul
YHYTpaLLHa (TTL2y

BakCKa .
jeauHuLa ) TPAHNYHIK

JeauHULA

A CTpaHa raca 7 > / Yen
Sk B o= [ @
_ . Crpana TeyHoct _ D / I !
2l { ™ —~
7 \ A
NPUKIEYYHK BE3a Ha YHYTpallkb0] jeOUuHULMW BEHTUN
BEHTUN
Cnuka 23.
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YKITAIbAILE BASLYXA — BAKYYMUPAILE | IPOBEPA PALIA

Ynotpeba Bakyymcke nymne

(3a meTOA KOA KOI Ce KOPUCTW BULLIEKAHANHN BEHTUIT, BUAWN YNYTCTBO 3a Taj BEHTW)

1. [o kpaja nputerHute matuue ca ymetkom A, b, [1 n [, npukreyunte Les 3a
nyHeHe BULLEKAHANHOr BEHTUNa ca MepademM NpuTmucKa Ha OTBOpP 3a NyHeH-e Ha
BEHTUMY NOA HUCKUM NPUTUCKOM Ha racHoj CTPaHMW.

2. HaTtakHuTe npukrbyyak LeBu 3a Nywere Koja Boau U3 Mepaya nputucka Ha
BaKyyMCKy nymny.

NMPOBEPA PALA

1. o kpaja otBOpPUTE pyumnLy Jlo Ha BULLEKAHANMHOM BEHTUIY.

2. YkrbyuuTe Bakyymcky nymny. Kaga noyHe npaxwene, mano onabasute matumuy
ca yMeTKOM Ha BeHTuny J1o Ha racHoj cTpaHu u NnpoBepuTe Aa nu ynasu sasgyx
(vHaoukaTop: npoMmeHuhe ce 3BYK paja BakyyMcke nymne, a Mepay mace
npukasnsahe 0 yMecTto MUHYC).

3. Kapa je npaxtere 3aBpLUEHO, CacBUM 3aTBOpUTE BaKyyBN'f ﬁiﬁi;a”””
py4nuy J1o Ha BULLEKaHANHOM BEHTUIY U UCKIbY4nUTE D)

BaKyyMCKy nymny. foemre /;{_. 3 ¢

Heka npaxere Tpaje 15 MuHyTa unu suwe. Mposepute  Pyemua = Fg TPy

[a N Mepau npukasyje macy — 76 umXr (-1x10°Ma). enacTia e ‘_'“ \\renacTiina ues
4. OkpeHuTe ctabno 3anopHor BeHTuna b 3a npudnuxHo gﬁﬁ I e /ﬁsaynig"c'(a

45 ° y cmepy CynpoTHOM 0, CMepa KpeTaha KasarbKu __er_'_\ ) W;,,mﬂm

Ha caTy 3a 6~7 CekyHan. BEHTUN H}/ICKOF npuT.
Kag noyHe ga nanasu rac, saatBopute BeHTUn b y cmepy '
KpeTawba kasarbku Ha caty. [1poBepuTe ga nu je Cruka 24.
npyKas NpUTUCKa Ha Mepayy mMaso BULLIM O aTMOCHEPCKOr NPUTUCKA.

5. YKnoHuTe ueB 3a Nyweh-e U3 LIEBU 3a NyHeHe Mo HACKUM MPUTUCKOM.

6. [o kpaja otBopuTe cTtabna A u b 3anopHux BeHTUnNa.

7. [obpo npuTerHute noknonay, 3anopHoOr BeHTuna.

Be3beaHocHa npoBepa u NpoBepa nywTaka
1. lNpoBepa enektpnyHe 6e36egHOCTU
Kaga 3aBpumte MOHTaxy obaBuTe npoBepy enekTpuyHe 6e3begHocTu:

e [3onoBaHu oTtnop
M3onoBaHu otnop mopa ga 6yae sehn og 2 MQ.

e Y3emrbewe
HakoH y3eMrbera nsamepute oTnop y3emrberwa nocmatparweM n ypehajem 3a
npoBepaBare oTnopa ydemrbera. OTnop ysemrbesa mopa fa dyae mamn og
4 Q.

e [lpoBepa ogBogHUX CTpyja (M3BPLLUEHO TOKOM NpoBHOr paga)

e 3aBpeMe paga, kaga 3aBpLUMTE MOHTaXy, CepBucep MoXe Aa KOpucTu
CEH30p HanoHa 1 MynTumeTap Aa NpoBepu of4BoAHe CTpyje. YKONuUKo ce
nojaBe oABOAHE CTPyje, cMecTa uckibyuute ypehaj. lNpernenajte un Tpaxute
pelleH-e OOK jeanHuLa He NoYHe Aa paan nNpaBuiHo.
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[TPOBEPA PAaA

Mpernea nywTawa raca

CPeacTBO 3a Ynwhere Ha NPUKIbyYaK YHYTPaLLHE  noktona <
UM NPUKIbYYKe cnorballkbe jeauHuue aa bucre
NpoBepUnNu Aa nNu NyLwTajy NpUKIby4yHe Tauvke

MeCTO npos(_epe Ha D C
MpoBepa canyHMLOM. yryTpatursol
MekoM YeTKOM HaHecuTe canyHuLy U HeyTparH ‘Lg

WHCTanaumje. YKomnuko ce rnojase mexypuhu, (“:"I_?::b"afupiﬁfpe Ha
LeBKn NyLuTajy.
o [leTekTOop nywtawa \
3a KOHTpOnNy nyLuTaka KOPUCTUTE AETEKTOP NyLUT: |l
HanomeHa
A: 3anopHu BeHTUn Jlo Cnuka 25.

B: 3anopHn BeHTUN X1
Ll n [ cy KpajeBM Npukrbyyka Ha yHYTpaLlH0j jeAUMHULIN.

Mpo6bHu pan
Kaga n3BpLumTte npoBepy NywTakwa raca Ha npukibydyumMma matuue ca yMeTKoM U
nperneg enekrpuyHe 6e3degHoctn, obasute NpobHU pag.

Mpernepajte ga nu cy cBe LEBHE N eNEKTPUYHE MHCTanaumje npaBuiHo
NPUKIbYYeHe.

O6e3beanTe oa pagHM BEHTUN Ha CTPaHKU raca 1 cTpaHu Te4HocTn byae
NOTMYHO OTBOPEH.

MpuKIrbyunTE ENEKTPUYHN HaMoH, nputucHuTe Tactep ON/OFF
YKIbYHYEHO/MCKIBbYYEHO) Ha garbmHckoM ynpasrbady fa bucte ykibyumnm
jeamHny.

Kopuctute Tactep MODE (HAYMH) na 6ucte nsabpanm COOL (xnaheme),
HEAT (rpejawe), AUTO (aytomatcku) n FAN (BeHTMnatop) ga éucte
nNpoBepunn aa nu cee (pyHKuuje page ncnpasHo.

Ykonuko je cobHa Temnepatypa npeHucka (Hwxa og 17 °L), ypehaj HeheTe
MOhK NnogecuTn AarbMHCKUM ynpasibadyeM aa 6u pagmo Ha HavvHy xnahemwa;
y TOM Crny4ajy KOpUCTUTE pPyYHM HauYuH paga. Py4yHn Ha4mMH paga ce KopucTu
YKOIMKO JarbWUHCKKN ynpaBibay Huje becnpekopaH, OQHOCHO YKOJIMKO je
HEONXOAHO oAp’KaBa-Ee.

YxBaTtute nsiovy ca cTpaHa u NnogurHuTe je nog yrnom ga 4vyjete Kk u ga
OCTaHe y TOM nonoxajy.

MputucHmte tactep MANUAL (py4Ho) ga 6ucte nsabpanm AUTO
(aytomatckn) nnu COOL (xnahewe). JegmHuua paam ca yHKLUMOM Yy HYXXOW
AUTO (aytomatckun) nnu COOL (xnahewe) (Bunam ynyTcTBO 3a pan).

MpobHu pag mopa aa Tpaje npubnmkHo 30 MuHyTa.

TacTep 3a pyyHo o AUTO/COOL
ynpasrbare

19
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MNE
KAS XX F/FT on/off

Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

ZIDNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA POSTAVLJANJE

¢ Prije montaze klima-uredaja procitajte upute u potpunosti.

e Ostecen prikljuéni kabel moze zamijeniti samo ovlastena osoba.

e Sve montazne radove mora obaviti ovlaSteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektri¢ne instalacije.

e Za popravak, odrzavanje ili montazu klima-uredaja obratite ovlaStenome serviseru.



SADRZAJ

SIGURNOSNA UPOZORENJA
Pozor
Upozorenje

w w

UPUTE ZA POSTAVLJANJE
Izbor primjerenoga mjesta
Pribor

Postavljanje unutarnje jedinice
Postavljanje vanjske jedinice

P~NO A&

ELEKTRICNA SHEMA
Elektricna shema 12

POVEZIVANJE CIJEVI RASHLADNOGA SUSTAVA
Povezivanje rashladnih cijevi 15

VAKUUMIRANJE
Vakuumiranje 17
Sigurnosna provjera i provjera pustanja 18

PROVJERA RADA
Probni rad 19

PROCITAJTE OVE UPUTE
Pronaci cete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj montazi i provjeri klima-uredaja.

A UPOZORENJE

e Popravke ili odrzavanje ovoga klima-uredaja moze obavljati ovlasteno
servisno osoblje.

Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.

Djeca i nesamostalne osobe ne smiju koristiti klima-uredaja bez nadzora.
Nadzirite djecu i nemojte dopustiti da se igraju klima-uredajem.

Sve montazne radove mora obaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim
standardima za elektriéne instalacije.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

¢ Prije montaze procitajte sigurnosna upozorenja.

o Elektricne radove moze obaviti iskljuCivo ovlasteni elektriCar. Provjerite jesu li
napon i mrezna uti¢nica sukladni vaSemu modelu klima-uredaja.

¢ Nepravilna montaza kao posljedica nepridrzavanja uputa moze uzrokovati stetu ili
ozljede; ozbiljnost oznacuju sljedeéi simboli.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.

& UPOZORENJE | Ovaj znak znacCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.

Postavke kojih se valja pridrzavati oznaéene su simbolima:

® Simbol s bijelom pozadinom znaci da to ne smijete uciniti.

A POZOR

1. Klima-uredaj moze montirati samo ovlasteni serviser.
Ako montazu obavi neovlastena osoba ili korisnik, moze doc¢i do neispravnoga rada, ispustanja
vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

2. Pri montazi klima-uredaja strogo se pridrzavajte uputa za montazu. Ako montaza nije pravilna,
moze doéi do ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri€nog udara.

3. Pri montazi koristite prilozen pribor i specificirane dijelove. U protivnome bi moglo do¢i do
ispustanja vode ili rashladnoga sredstva, a i pozara uslijed elektri¢nog udara.

4. Montirajte klima-uredaj na jako, évrsto mjesto koje moze izdrzati njegovu masu. Ako nosivost
nije dovoljna ili ako montaza nije pravilno obavljena, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljede i
oStecéenja.

5. Pri obavljanju elektri¢nih radova pridrzavajte se lokalnih nacionalnih standarda, propisa i ovih
uputa za montazu. Koristite samostalni vodi¢ i uti€nicu. Ako kapacitet elektri¢ne instalacije nije
dovoljan, odnosno ako elektri¢na instalacija nije besprijekorno sprovedena, moze doci do
elektricnog udara ili poZara.

6. Za povezivanje vanjske i unutarnje jedinice koristite odgovarajuéi kabel koji ¢ete dobro povezati
i pri¢vrstiti tako da na prikljuéne spojnice ne djeluje nikakva vanjska snaga. Ako priklju€enje ili
pri€vrdcenje nije dobro sprovedeno, moZe doéi do zagrijavanja ili poZara na priklju¢ku.

7. Kablovi moraju biti pravilno sprovedeni kako biste pravilno pri¢vrstili poklopac upravljacke ploce.
Ako poklopac upravljatke ploc¢e nije pravilno pri€vr§éen, to moZe uzrokovati zagrijavanje
priklju&ne to¢ke na prikljuénoj spojnici, poZar ili elektriéni udar.

8. Prilikom priklju€enja cjevovoda pazite kako u rashladni vod ne bi prodrle neke druge tvari, poput
rashladnoga sredstva. U protivnhome moZe doci do pogor8anja kapaciteta, neobiéno visokoga
tlaka u rashladnome vodu, eksplozije ili oStec¢enja.

o
A UPOZORENJA

1. Ova oprema mora biti primjereno uzemljena i zasticena odgovarajuéim osigura¢ima te
zastithom sklopkom na diferencijalnu struju (FID-sklopkom). Ako uzemljenje nije dobro
sprovedeno, moZe doéi do elektrichog udara.

2. Nemojte postavljati uredaj na takva mjesta na kojima bi moglo doéi do ispustanja zapaljivoga
plina. Ako pusta plin te se nakuplja oko klima-uredaja, moZe izbiti poZar.
o

3. Montirajte odvodne cijevi onako kako je to navedeno u uputama za montazu. Ako odvod nije
besprijekorno sproveden, voda moze ostetiti pokuc¢stvo u sobi.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Izbor primjerenoga mjesta
ProcCitajte cjelokupan tekst, a zatim slijedite postupak prema toCkama.

Unutarnja jedinica

Nemojte postavljati unutarnju jedinicu blizu ﬂ

15cm or more

izvora topline ili pare. u
Izaberite prostor na kojem ispred ili oko

uredaja nema nikakvih prepreka.

Izaberite mjesto na kojem je dobro kruzenje
zraka.

Pobrinite se kako bi odvod kondenzata bio
primjereno sproveden na otvoreno. 2.3m of More
Nemoijte postavljati uredaj pored vrata.

S lijeve i desne strane uredaja ostavite

najmanje 12 cm prostora.

Za definiranje polozaja gradevinskih stupova Koristite detektor
kako biste sprijecili nepotrebna ostecenja zidova.

Postavite unutarnju jedinicu na visinu od 2,3 metra ili viSe od poda.
Najmanja udaljenost od stropa mora biti 15 cm.

Svaka promjena duljine cijevi rashladnoga plina moze uzrokovati potrebu za
prilagodbom napunjenosti rashladnoga sredstva. Dodatno punjenje nije potrebno
za cijevi duljine do 5 m, za svaki naredni metar treba dopuniti 20 g rashladnoga
plina.

Vi

Slika 1.

Vanjska jedinica

Ako je napravljena nadstreSnica koja $titi jedinicu od
izravnih suncevih zraka ili kiSe,

osigurajte nesmetan odvod topline, odnosno
ucinkovito zraCenje.

Osiguraijte prostor oko poledine i s lijeve strane
uredaja vise od 30 cm.

Na prednjoj strani mora biti viSe od 200 cm
prostora.

Na priklju¢noj (desnoj) strani i iznad uredaja
treba biti viSe od 60 cm prostora. . '
Blizu ne smiju biti zivotinje ili biljke kojima bi ‘
nastetio vruc zrak iz jedinice. 5
UvaZavajte masu klima-uredaja i izaberite / 60%0,
prostor na kojem buka i vibracije nisu smetnja. Zor
Izaberite mjesto na kojem topao zrak i buka

klima-uredaja ne smetaju susjedima. Slika 2.

60cm or more




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Postavljanje na krov

e Ako montirate vanjsku jedinicu na krov, morate ju poravnati.

e Osigurajte primjeren nacin postavljanja i pricvr§¢enja uredaja na krovnu
konstrukciju.

e Pri montazi na krov uvazavaijte lokalne propise.

e Ako vanjsku jedinicu montirate na krovnu konstrukciju ili vanjske zidove, to moze
uzrokovati prekomjernu buku i vibracije, Sto se smatra neupotrebljivom
montazom.

Alat za montazu
¢ indikator razine (libela)

e izvijaC

e elektricna busilica sa Supljom krunom za busenje (d 65 mm)

e alat za zarubljivanje

e moment-klju€evi: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (razli€iti s obzirom na broj
modela)

e Kklju¢ (poluspojka)

e Sestokutni klju€ primjerenih mjera

e detektor pustanja plina, vakuumska crpka, razdjelnik manometra

e termometar, multimetar, rezacC cijevi, traka za mjerenje

e upute za uporabu



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Pribor
Broj Naziv Koli€ina
1 Montazna ploCa 1
2 Zidna tipla 5-8
(ovisi 0 modelu)
3 Samorezni vijak A ST3.9x25 5-8
(ovisi 0 modelu)
4 Brtvilo (slika 14.) 1
5 Odvodni priklju¢ak (slika 14.) 1
6 Tekuéina = 6,35
e 9,52 .. . .
(kW) Dijelovi koje morate
Sastav prikljuéne © 9,52 kupiti (najmanja
.. (2,1kW, 2,6kW) .. . ..
cijevi , 127 debljina stjenke cijevi
Plin s
(3,5kW, 5,3kW) 0,7 mm)
a16
(7TKW)
7 Daljinski upravljac 1
8 Samorezni vijak B ST2.9X10 2
9 Nosac daljinskog upravljaca 1

Napomena! Sve dijelove za montazu, s iznimkom gore navedenih, morate kupiti.
/

A UPOZORENJE

e Slijeve i desne strane unutarnje jedinice
mora biti viSe od 12 cm prostora.
Unutarnja jedinica mora biti udaljena
najmanje 15 cm od stropa.

e  Za definiranje polozaja gradevinskih
stupova koristite detektor kako biste
sprijecili nepotrebna oStecenja zidova.

¢ Najmanja potrebna duljina cijevi iznosi 3 m
kako bi buka i vibracije bili $to manii.

e Postavite unutarnju jedinicu na visinu od
2,3 metra ili viSe od poda.

e Dvasmjeraod A, B i C moraju biti bez

\ prepreka.

Daljinski upravlja¢

Vijci za pri¢vrséivanje

o~ ©
R @/”
& i

Nosa¢ daljinskog
upravljaca

—_____Kabel za povezivanje
}m}?"
e

e Ova je slika simboli¢na.
e Bakrene cijevi moraju biti posebno izolirane.

Slika 3.




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

L T Pravilno okrenuta montazna plo¢a
Postavljanje unutarnje jedinice P

1. Postavite montaznu plo¢u

a) Stavite montaznu plo¢u vodoravno X X
na nosece dijelove zida, s prostorom
oko montazne ploge. Slika 4.

b) Ako je zid od cigle, betona ili sli¢no, izbusite pet (5) do osam (8) rupa promjera od
6 mm. Umetnite Cep za odgovarajuce vijke.

c) Postavite montaznu plo€u na zid s pet do osam vijaka tipa "A".

A== e |
E Ty [
8 g v s o0 I

Napomena

Postavite montaznu plo€u na zid i izbuSite rupe u zidu sukladno konstrukciji zida i
odgovarajuc¢im toCkama za pricvrSc¢enje na montaznoj ploci.

(mjere su u mm, izuzev ako je drukcije navedeno)

120mm
120mm &

150

c @ mm b

| =—
|

|

|

|

b 65

2,6kW (A'680, B:255, C:170, D:92)

C ﬁ150mm

______________________________

120mm
120mm

ﬁ150mm
120mm " 120mm
< e <
iDled: '
v A — 65
365 / 5,3kwW (A:905, B:275, C:80, D:100)

Slika 5. Preporucljivi polozaji rupa za plinsko i elektriéno



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

zid
2. Izbusite rupu u zidu vani
a) Odredite polozaj rupe sukladno preporukama unutra
sheme na slici 5., odnosno prema potrebi. -
Izbusite jednu rupu (& 65 mm) 3 =< 1
koja je blago nagnuta prema vanjskoj strani. S g ~=
v . . v . . [
b) Dok busite kovinsku mrezu ili plo€u i sli¢no, £
uvijek koristite uvodni element za zastitu cijevi = i
i kablova za povezivanje. S"m;;e;

3. Postavljanje prikljuéne cijevi i odvoda

Odvod

a) Sprovedite odvodnu cijev tako da pada nadolje. Na slici dolje prikazana je
pogresno sprovedena cijev.

7
2

DN

7 etk

Nemoijte blokirati odvod vode sifonom Nemojte spustati kraj odvoda u vodu
Slika 7.

NN

SO TR

b) Ako prikljuCujete produzni dio odvodne cijevi, izolirajte priklju¢ni dio produznoga
dijela cijevi zastitnom cijevi. Neka cijev ne bude labava.

Prikljuéna cijev

a) S desne ili lijeve strane cijevi skinite poklopac cijevi s bo¢ne ploce.

- objasnite korisniku da pohrani poklopac jer c¢e mu mozda trebati ako bude
prebacivao klima-uredaj na drugo mjesto.

d) Postavljanje cijevi na straznjoj strani ili straznjoj lijevoj strani prikazano je na slici.
Odvodna cijev moze bit spojena na lijevoj ili desnoj strani. NeiskoriS¢en
prikljuéak dobro zatvorite.

b) PriCvrstite kraj prikljucne cijevi. (vidi toCku Pritezanje prikljuc¢ka u
PRIKLJUCIVANJE CIJEVI ZA RASHLADNI MEDIJ)

Desni W = Desno straga odvod Cijevi e

¢ ST

T . q »
.',-l."‘__.l . (8 .\»..“;A S
| || " .
P . g™~ Slika 9.
T Lijevi odvod cijevi
Bocni poklopac Lijevo straga odvod cijevi
Slika 8.



UPUTE ZA POSTAVLJANJE
4. Priklju¢ivanje unutarnje jedinice

a) Sprovedite cijevi kroz rupu u zidu.

b) Polozite gornji nastavak na poledini unutarnje jedinice

na gornju kuku montazne ploce.

Pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno kako biste

provjerili je li sigurno objeSena.

c) Za lakSe postavljanje podignite unutarnju jedinicu i
umetnite podlosku. Kada prikljucite cijevi, uklonite podlo$ku
d) Pritisnite donji lijevi i desni dio unutarnje jedinice uza zid.
Zatim pomaknite unutarnju jedinicu lijevo — desno te
gore — dolje kako biste provijerili je li sigurno objesena.

5. Motanje cijevi

Smotaijte cijevi, priklju¢ni kabel i odvodnu cijev
i povezite ih armiranom samoljepljivom trakom,
kako je prikazano na slici 11.

Kondenzat na poledini unutarnje jedinice
nakuplja se u posudi, a zatim se odvodi na
otvoreno. Nemojte nista odlagati u tu posudu.

gornja
vjesalica

donja
vjesalica

podloska

Slika 10.

unutarnja jedinica

\ kabel za

posuda

|/ kondenzata

5"} prostor za cijevi

| _cijeviza
povezivanje

b

povezivanje '
V LN
JROX

cijev kondenzata

Slika 11.

snop cijevi i Zica



UPUTE ZA POSTAVLJANJE

UPOZORENJA

Najprije prikljucite unutarnju, a zatim i vanjsku jedinicu.

Pazite kako cijevi ne bi pale s poledine unutarnje jedinice.

Pazite kako odvodne cijevi ne bi slobodno visjele.

Toplinski izolirajte obje dodatne cijevi.

Pazite kako bi odvodna cijev stajala na najnizemu dijelu snopa. Ako je na
gornjemu dijelu, moglo bi se dogoditi da se voda iz odvodne posude razlije po
unutarnjoj jedinici.

Pazite kako ne biste prekriZili ili savili elektri¢ne Zice zajedno s drugim Zicama.
Odvodna cijev mora biti postavljena nadolje kako bi kondenzat nesmetano
otjecao.

Za motanje cijevi i prikljucnih kablova koristite armiranu samoljepljivu traku.

Postavljanje vanjske jedinice

A Upozorenja

Postavite vanjsku jedinicu na &vrstu povrsinu kako biste sprijecili preveliku buku i
vibracije.

Ako je mjesto instalacije izlozeno jakome vjetru (na obali), provjerite je li ventilator
radi ispravno. Postavite jedinicu vodoravno na zid ili koristite zastitne ploce (slika
12)).

Na vjetrovitim podrucjima montirajte jedinicu tako da je zasti¢ena od vjetra.

Ako treba obijesiti jedinicu, koristite konzolu sukladno tehni¢kim zahtjevima.
Duljina mora biti primjerena za mjere ugradnje vanjske jedinice (raspored rupa,
udaljenost vanjske jedinice od zida, nosivost u odnosu ha masu vanjske jedinice).
Zid mora biti od ¢vrste cigle, betona, odnosno konstrukcije koja je slicne snage ili
se valja pobrinuti za ojaCanje i ublazavanje. Veza izmedu konzole i zida, konzole i
klima-uredaja mora biti ¢vrsta, stabilna i pouzdana.

Nepravilno

P 4

jak vjetar

E

.

Slika 12.

10




UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Priévrséivanje vanjske jedinice
e Dobro pri¢vrstite vanjsku jedinicu u vodoravni polozaj primjerenim vijkom i
maticom & 10 ili @8 na betonski ili sli¢an ¢vrst nosac.
e Ako ju pricvrséujete na konzolu, koristite primjerene vijke, podloske, matice i
gumene ublazivace.
|

A
Air ‘mlet@
‘ 1 ! B
|

Airinlet E o
o) N (I T
> i
2 — : =2
Auout\e@

W1

. . .
= =
w
\

Slika 13.

W D H A B
670 do 845 | 240 do 330 | 430 do 700 | 458 do 600 | 250 do 335

Postavljanje odvodnoga nastavka %

U odvodno koljeno umetnite brtvilo, a zatim umetnite - -

nastavak u rupu donje posude vanjske jedinice %

I okrenite ga za 90 stupnjeva kako biste pricvrstili sklop. brtviloodvodn

Na odvodni nastavak priklju€ite produzni dio odvodne @J . )

cijevi (nije priloZzeno) u slu¢aju odvoda vode iz vanjske - % . ( . .?._\g{brtvilo

jedinice za vrijeme nacina grijanja. - odvodni nastavak
Slika 14.

otvor dna vanjske

nastavak jedinice

11



ELEKTRICNA SHEMA

Elektricna shema

& POZOR!

ElektriCni sigurnosni propisi za poCetnu montazu:

1.

wn

o s

Ako postoje ozbiljne poteskoce u vezi s dovodom elektricne energije, monter
mora otkloniti montazu klima-uredaja dok se ne rijeSe poteskoce te to obrazloZiti
korisniku.

Napon mora biti u podrucju 90 % ~ 110 % nazivhoga napona.

U elektriCnu instalaciju morate ugraditi zastitnu sklopku (zastita od struje curenja)
i glavni prekidac s 1,5-strukim kapacitetom maksimalne struje uredaja.
Klima-uredaj mora biti pravilno uzemljen.

Na ploci vanjske jedinice stoji elektricna shema na kojoj su prikazani elektri¢ni
prikljucci.

Cjelokupna instalacija mora biti sukladna lokalnim i nacionalnim elektri¢nim
propisima. PrikljuCenje moze obaviti samo stru¢no osposobljen elektricar.

Dovod napona mora biti sproveden preko zastitnog uredaja koji osigurava
isklju€ivanje svih polova i diferencijalne sklopke (RCD) s maksimalnom
diferencijalnom strujom koja ne premasuje 30 mA.

Na raspolaganju moraju biti samostalni vodiC i posebna uti¢nica koja se koristi
samo za klima-uredaj. U tabeli u nastavku navedeni su preporucljivi presjeci Zica i
osiguraci:

Model Napon Preporucljivi Preporudljive mjere

osigurac prikljuénoga kabela
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?

Napomena

¢ Dovodni napon mora biti sukladan naponu klima-uredaja.
e |zaberite osigurace, presjeke vodic¢a i prekida¢a s obzirom na maksimalnu
struju uredaja koja je navedena na plocici s podacima.

12



ELEKTRICNA SHEMA

Priklju€ivanje kabela na unutarnju jedinicu

A\ Upozorenje
Prije bilo kakva rada na elektrinoj instalaciji
iskljuCite dovod elektricne energije u sustav.

1. Unutarnji i vanjski prikljucni kabel mozete prikljuciti bez skidanja prednje
reSetke.

2. Priklju¢ni kabel izmedu unutarnje i vanjske jedinice mora biti odobren
polipropilenski zastitni elasti¢ni kabel, oznake HO7RN-F ili jaci.

3. Podignite plo¢u unutarnje jedinice, odvrnite vijak i skinite poklopac
prikljuCnice.

4. Pazite kako bi boje Zica unutarnje jedinice i brojevi priklju¢nih spojnica bile
jednake bojama na unutarnjoj jedinici.

5. Smotajte kablove koji nisu prikljueni na priklju¢ne spojnice izolacijskom
trakom kako ne bi dodirivali elektricne sastavne dijelove. PriCvrstite kabel na
upravljacku plo¢u elementom za rasterecenje kabla.

prednja ploca poklopac
elektricne
prikljucnice

| 12(N34j@_[ [LIN] |sﬁ;j
or

L e —— ———
| <~ na vanjsku jedinicu na vanjsku jedinicu  na vanjsku jedinicu

prikljuéne spojnice unutarnje jedinice enote

(A) (B) (C)

: Slika 15.

Priklju¢ivanje kabla na vanjsku jedinicu

1. Odvrnite vijak i s vanjske jedinice skinite poklopac elektricne upravljacke
ploce.

2. Prikljucite kablove na priklju¢ne spojnice kako je oznaceno brojevima na
prikljuénoj letvici unutarnje i vanjske jedinice.

3. Elementom za rasterecCenje kabla pri¢vrstite kabel na upravljacku plocu.

4. Da biste sprijecili prodor vode napravite om¢€u priklju¢nim kablom, kako je
prikazano na priklju¢noj shemi unutarnje i vanjske jedinice.

5. Neupotrijebljene zice (vodice) izolirajte PVC trakom. Namijestite ih tako da ne
dodu u dodir s dijelovima pod naponom ili kovinskim dijelovima.

prikljuéne spojnice vanjske jedinice

[1]2(N)|3l4|@| |1 [2(N| 12(N)3 4JT LIN[S[®
T T L1

na unularnJUJedlnlcu na unutarn;ulechmcu na unutarnju na unutarnju jedinicu
jedinicu
(A) (B) (C)
Slika 16.
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ELEKTRICNA SHEMA

A UPOZORENJE

Nakon $to ste pripravili gore navedeno, pripravite elektri¢nu instalaciju:

1. Uvijek morate osigurati poseban elektricni vodi¢ samo za klima-ureda;.
Za pomoc¢ pri instalaciji koristite elektricnu shemu koja je na unutarnjoj
strani poklopca upravljacke jedinice.

2. Vijci koji pri¢vrséuju instalaciju na kuciste elektri¢nih priklju¢aka mogu
blago olabaviti uslijed vibracija kojima je uredaj izloZzen za vrijeme
prijevoza. Provjerite jesu li vijci ¢vrsto pritegnuti.

3. Elektricni dovod mora biti sukladan specifikaciji izvora elektricnoga
napona.

4. Provjerite je li elektriCni napon dovoljan.

5. Provjerite je li pogonski napon ostaje na vise od 90 % nazivnoga
napona koji je naveden na natpisnoj plocici.

6. Provjerite je li debljina kabla sukladna navedenoj specifikaciji izvora
elektriCne energije.

7. U vlaznim ili mokrim prostorima uvijek montirajte zastitnu sklopku
(zastita od struje curenja).

8. Pad napona moze uzrokovati sljedece:
vibracije magnetnoga prekidaca jer moze ostetiti kontaktnu tocku,
iskljuenje osiguraca, smetnje za vrijeme uobi€ajenoga rada,
preoptereéenje.

9. Uredaj za iskljuCenje iz dovoda elektricnog napona mora biti ugraden u
fiksnu instalaciju i mora biti na kontaktnom razmaku od najmanje 3 mm
u svakom aktivnom (faznom) vodicu.

14



POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

Priklju¢enje cijevi rashladnoga sustava

Z?.‘.Upozorenje!

Udaljenost i visinska razlika cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice klima-uredaja jesu ograni¢ene!
Na visini 5 do 7 m treba sprovesti sifon za ulje!

Mijere cijevi Standardna | Maks. Maks. Dodatno
Model duljina visina duljina punjenje*
Plin Tekuéina [m] B [m] A [m] [g/m]
KAS21xxF(T), - e
KAS26xxF(T) (©9.52) | (#6.35) 5 8 20 20
KAS35xxF(T), 2 e
KAS53xxF(T) (@12.7) | (®6.35) 5 8 20 20
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
™ (®16) (99.52) 5 10 25 40

*Dodatno je punjenje nuzno ako je duljina cijevi za povezivanje dulja od 5 m!

Indoor unit Indoor unit

®

Outdoor unit

B

Slika 17.

X X

S rubom

X

ovalno udobljeno

Priprava cijevi

1. Zarubljivanje
Glavni uzrok za pustanje rashladnoga sredstva
jest loSe obavljeno zarubljivanje. Za pravilno
zarubljivanje postupak je sljedeci:
A: Odrezite cijevi i kabel.
o Kaoristite pribor za cijevi ili kupite cijevi.
e |zmjerite udaljenost od unutarnje do vanjske
jedinice.
e Ostavite cijev malo dulju od izmjerena udaljenosti
e Neka kabel bude dulji za 1,5 m od duljine cijevi.

Slika 18.

uredaj za uklanjanje igli

okrenuto nadolje
B: Uklanjanje igli
e Uklonite sve iglice iz odrezanih dijelova
cijevi/elasti¢nih cijevi.
e Okrenite nadolje bakrene cijevi/cijevi dok uklanjate iglice
kako iglice ne bi padale u instalaciju.

Slika 19.

15



POVEZIVANJE RASHLADNIH CIJEVI

C. Postavljanje matice

Uklonite matice s rubom koje su montirane na
unutarnju i vanjsku jedinicu, stavite ih na
cijevi/elasti¢ne cijevi s kojih ste uklonili iglice
(necéete ih moci staviti nakon zarubljivanja).

matica s rubom

bakrena cijev

D. Zarubljivanje
Cvrsto drzite bakrenu cijev alatom. Mjere su
prikazane u tabeli dolje.

Slika 20.

__-rucica

Sablon . Sablon
Vanjski promjer A [mm]
maks. min. 1
1/4” ($6.35 mm) 1,3 0,7 bakrena cijev L
3/8” (©9.52 mm) 1,6 1,0 rucica onaka
1/2” ($12.7 mm) 1,8 1,0 :
Slika 21.
5/8” (416 mm) 22 2,0 @

Privijanje prikljucka

e Poravnajte srediste cijevi. b

e Rukom pritegnite matice s umetkom, a /'gj)’* 0

zatim ih pritegnite klju¢em i moment-kljucen ‘ / A\ '\

kako je prikazano na slici. cijev unutarnje jedinice matica ciljev >~§\
Slika 22.

& Upozo_renje ) Vanjske mjere Zatezni Nazivni zatezni
e Prekomijerni zatezni moment moment [Nm] | moment [Nm]
moze prelomiti maticu, ovisno 1/4” (©6.35 mm) 15 16
0 uvjetima montaze! 3/8” ($9.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (®16 mm) 45 47

Preporuke

e Ako se prikljucci plinskih cijevi vanjske i unutarnje jedinice razlikuju, valja
koristiti primjeren element za prilagodbu.

e Za sprjeCavanje odvijanja vij¢anih spojeva uslijed vibracija i radi bolje
zabrtvljenosti spojeva koristite ljepilo 'Leak Lock'.

e Po zavrSetku povezivanja vanjske i unutarnje jedinice preporu¢amo brtvljenje
rupe <& 65 mm rastezljivim brtvenim masama (ne smiju se koristiti cement,
beton, gips...)

A PozOR!
Pazite na Cistocu!
Koristite propisani alat!
Montazu mora obauviti ovlasteni monter!

16



UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE

A Upozorenje
Vanjska jedinica prethodno je napunjena odredenom koli¢inom rashladnoga plina
koja je dovoljna za rad klima-uredaja s duljinom cijevi za povezivanje vanjske i
unutarnje jedinice do 5 m.

Prije uklanjanja zraka valja pregledati unutarnju jedinicu i instalaciju izmedu vanjske i
unutarnje jedinice, iz sustava ukloniti sva strana tijela i vlagu te provijeriti eventualno
pustanje.

U protivnome moZze doc¢i do nezeljenog ucinka, poput:

e povecanje tlaka sustava

povecanje radne struje

smanjenje ucinkovitosti hladenja ili grijanja.

vlaga moze zamrznuti u rashladnoj instalaciji i blokirati kapilare

voda moZe uzrokovati koroziju na dijelovima rashladnoga sustava.

Uklanjanje zraka vakuumskom crpkom

e Priprava: provijerite jesu li pravilno priklju¢ene sve cijevi (za tekucine i plinove)
izmedu unutarnje i vanjske jedinice i je li sprovedena sva elektriCna instalacija za
probni rad. Uklonite poklopce radnih ventila na strani za tekucine i strani za
plinove na vanjskoj jedinici. Radni ventili na strani za tekucine i strani za plinove
na vanjskoj jedinici ostaju zatvoreni na tome stupnju.

e Ako prebacite jedinicu na drugo mjesto, obavite praznjenje vakuumskom crpkom.

e Provjerite je li rashladno sredstvo koje je dodano u klima-uredaj u svakome
slu€aju u teku¢emu stanju.

A Upozorenje pri radu sa zapornim ventilom!
e Otvarajte stablo ventila dok ne dostignete grani¢nik. Nemojte ga pokusavati dalje
otvarati.
e Dobro pri¢vrstite stabla ventila klju¢em ili slicnim alatom.
e Zatezni moment poklopca stabla ventila (vidi tabelu zateznih momenata).

matica s rubom
rashladni medij

o

unutarmnja =N L
) graniénik

vanjska

iedinica jedinica _ \ i
] H_JA\/ Strana plina c {/ﬁ jlpr;; S Cep
’ . Stranatekucine _p = f
/ é \ kuciste ventila  # )
prikljuéni ventil veza na unutarnjoj jedinici ventil
Uporaba vakuumske crpke Slika 23.

(za metodu pri kojoj se koristi visekanalni ventil, vidi upute za taj ventil)

1. Do kraja pritegnite matice s umetkom A, B, D i D, prikljucite cijev za punjenje
visekanalnoga ventila s mjeraCem tlaka na otvor za punjenje na nisko-tlacnome
ventilu na plinskoj strani.

2. Nataknite prikljucak cijevi za punjenje koja vodi iz mjeraca tlaka na vakuumsku
crpku.
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UKLANJANJE ZRAKA — VAKUUMIRANJE / PROVJERA RADA

3. Posve otvorite rucicu Lo na viSekanalnome ventilu.

4. Ukljucite vakuumsku crpku. Kada pocne praznjenje, malo olabavite maticu s
umetkom na ventilu Lo na plinskoj strani i provjerite ulazi li zrak (pokazatelj:
promijenit Ce se zvuk rada vakuumske crpke, a mjera€ mase prikazivat ¢e 0

umjesto mlnus). vigekanalni ventil

5. Kada je praznjenje zavrSeno, posve zatvorite vakuum metar | mjera¢ tlaka
ruCicu Lo na viSekanalnome ventilu i iskljucite ©©
vakuumsku crpku. e ©
Neka praZnjenje traje 15 minuta ili vi$e. Provjerite rutica Lo 7 gl rudica Hi
prikazuje li mjeraé masu — 76 cmHg (-1x105Pa). elasticna clev ‘*V \ - Anstifnaciiey
6. Okrenite stablo zapornoga ventila B za pribliZzno | A;-%/'I p- /‘éf‘;;:ms"a
45 ° u smjeru suprotnome od smjera kretanja kazaljki [r-:,h Wﬁ%

na satu za 6 ~ 7 sekundi.
Kad pocCne izlaziti plin zatvorite ventil B u smjeru kretanja
kazaljki na satu. Provjerite je li prikaz tlaka na mjeracu
malo viSi od atmosferskoga tlaka.
7. Uklonite cijev za punjenje iz niskotlane cijevi za punjenje.
8. Posve otvorite stabla A i B zapornih ventila.
9. Dobro pritegnite poklopac zapornoga ventila.

ventil niskoga tlaka

Slika 24.

Provjerarada

Sigurnosna provjera i provjera pustanja
Provjera elektrine sigurnosti
Kada zavrSite montazu obavite provjeru elektriCne sigurnosti:
e |zolirani otpor
Izolirani otpor mora biti veéi od 2 MQ.
e Uzemljenje
Nakon uzemljenja izmjerite otpor uzemljenja promatranjem i uredajem za
provjeru otpora uzemljenja. Otpor uzemljenja mora biti manji od 4 Q.
e Provjera odvodnih struja (izvr§eno tijekom probnoga rada)
e Zavrijeme rada, kada zavrSite montazu, serviser moze koristiti senzor napona
i multimetar kako bi provjerio odvodne struje. Ako se pojave odvodne struje,
smijesta iskljucite uredaj. Pregledaijte i trazite rjeSenje dok jedinica ne poc¢ne
raditi pravilno.
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PROVJERA RADA

Pregled pustanja plina

sredstvo za Cis¢enje na priklju¢ak unutarnje jedinic  poklopac -
ili prikljuCke vanjske jedinice kako biste provjerili
pustaju li priklju¢ne tocke instalacije. Ako se

mjesto proviere na C
Provjera sapunicom. unutarnjoj jedinict
Mekanom &etkom nanesite sapunicu ili neutralno ‘Lj

pojave mjehurici, cijevi pustaju. \'}gﬁfstgoﬂg‘éﬁg na
e Detektor pustanja '
Za kontrolu pustanja koristite detektor pustanja. \
Napomena o
A: Zaporni ventil Lo Slika 25.

B: Zaporni ventil Hi
C i D su krajevi priklju€ka na unutarnjoj jedinici.

Probni rad
Kada obavite provjeru pustanja plina na priklju¢cima matice s umetkom i pregled
elektriCne sigurnosti, obavite probni rad.

Pregledajte jesu li sve cijevne i elektriCne instalacije pravilno prikljucene.
Osigurajte da radni ventil na strani plina i strani tekuéine bude posve otvoren.
Prikljucite elektricni napon, pritisnite tipku ON/OFF
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO) na daljinskom upravljaéu kako biste ukljugili
jedinicu.

Koristite tipku MODE (NACIN) kako biste izabrali COOL (hladenje), HEAT
(grijanje), AUTO (automatski) i FAN (ventilator) kako biste provjerili rade li sve
funkcije ispravno.

Ako je sobna temperatura preniska (niza od 17 °C), uredaj nec¢ete moci
podesiti daljinskim upravljaem kako bi radio na nacinu hladenja; u tome
slu€aju koristite ru¢ni nacin rada. Ru¢ni nacin rada koristi se ako daljinski
upravlja¢ nije besprijekoran, odnosno ako je nuzno odrzavanje.

Uhvatite ploCu sa strana i podignite ju pod kutom kako biste €uli ,klik* i kako bi
ostala u tome polozaju.

Pritisnite tipku Manual (ru¢no) kako biste izabrali AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje). Jedinica radi s prinudnom funkcijom AUTO (automatski) ili COOL
(hladenje) (vidi upute za rad).

Probni rad mora trajati priblizno 30 minuta.

tipka za ru¢no
upravljanje

Slika 26.
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ROMANA
KAS XX F/FT on/off

inainte de a utiliza aparatul dvs. de aer conditionat, va rugam
sa cititi cu atentie acest manual si sa-l1 pastrati pentru consultare ulterioara.

APARAT DE AER CONDITIONAT DE
TIP — SPLIT PENTRU CAMERA

MANUAL DE INSTALARE

e Varugam sa cititi acest manual de instalare inainte de a instala produsul.

e Daca cablul de alimentare este deteriorat, lucrarile de inlocuire se vor efectua
numai de catre personalul autorizat.

e Lucrarile de instalare trebuie sa fie efectuate in conformitate cu standardele
nationale de cablare, numai de catre personalul autorizat.

e Pentru repararea, intretinerea sau instalarea acestui aparat, contactati un
tehnician de service autorizat.



CUPRINS

MASURI DE SIGURANTA

Avertizari
Precautii

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
Alegerea locului pentru instalare
Accesorii
Instalarea unitatii interioare
Instalarea unitatii exterioare

CONECTAREA ELECTRICA

Conectarea electrica

CONECTAREA CONDUCTEI DE RACIRE

Conectarea conductei de racire

PURIFICAREA AERULUI
Purificarea aerului cu pompa de vid
Verificarea sigurantei si a pierderilor de aer

TESTAREA FUNCTIONARII

Testarea functionarii

Cititi acest manual
In acest manual veti gasi multe informatii u

tile privind modul in care trebuie sa

instalati si sa testati aparatul de aer conditionat in conditii corespunzatoare.

A ATENTIE

[ ]
intretinere a acestui aparat.

[ ]

e Aparatul de aer conditionat nu este destinat
sau de catre persoane cu dizabilitati.

[ ]
conditionat.

[ ]

cu standardele nationale in domeniu.

Contactati un tehnician de intretinere autorizat pentru operatiuni de reparare sau de

Contactati un instalator autorizat pentru instalarea acestui aparat.

utilizarii fara supraveghere de catre copii mici

Copiii mici trebuie supravegheati pentru a ne asigura ca nu se joaca cu aparatul de aer

Lucrarile de instalare trebuie sa fie efectuate de catre personalul autorizat, in conformitate




MASURI DE SIGURANTA

e Cititi cu atentie urmatoarele MASURI DE SIGURANTA inainte de instalare.

e Lucrarile la instalatia electrica trebuie sa fie efectuate de catre un electrician
autorizat. Asigurati-va ca utilizati incadrarea corecta si circuitul principal corect
pentru modelul care urmeaza sa fie instalat.

e Instalarea incorecta din cauza ignorarii instructiunilor va provoca raniri sau
prejudicii, iar gravitatea acestora este marcata prin urmatoarele indicatii.

Acest simbol indica posibilitatea producerii decesului sau
/\  AVERTISMENT! | yatamarilor grave.

& Acest simbol indica posibilitatea producerii unor rani sau
ATENTIE! pagube materiale.

Articolele urmatoare sunt marcate cu simbolul:

® Simbolul cu fundal alb INTERZICE efectuarea operatiunilor specificate.

A AVERTISMENT

1. Aparatul de aer conditionat poate fi instalat numai de catre un instalator autorizat. Daca
instalarea facuta de catre persoane neautorizate sau de catre utilizator este defectuoasa,
aceasta poate provoca functionare anormal3, scurgeri de apa, soc electric, incendiu.

2. Instalati in strictd conformitate cu aceste instructiuni de instalare. Daca instalarea este
defectuoasa, poate cauza scurgeri de apa, socuri electrice si incendiu.

3. Lainstalare, utilizati accesoriile si piesele de instalare specifice atasate. In caz contrar, pot
surveni; caderea ansamblului, scurgeri de apa, electrocutare, incendiu.

4. Instalati intr-un loc solid si ferm, capabil sa reziste la greutatea aparatului. In cazul in care
locul nu este destul de solid sau instalarea nu este corect facuta, aparatul poate sa cada si sa
provoace vatamari.

5. Pentru lucrérile electrice, respectati standardul national de cablare si de reglementare si aceste
instructiuni de instalare. Trebuie utilizat un circuit independent si un sistem unic de evacuare. In
cazul in care capacitatea circuitului electric nu este suficientd sau s-a gasit o defectiune la
lucrarile electrice, acestea pot provoca soc electric, incendiu.

6. Utilizati cablul specificat si conectati strans, folosind si o clema pentru cablu, astfel incét nicio
fortd externa s& nu poata actiona asupra terminalului. In cazul in care conexiunea sau modul de
fixare nu sunt perfecte, acestea pot provoca supraincalzirea sau aprinderea conexiunii.

7. Traseele de cablare trebuie sa fie corect aranjate in asa fel incat placa panoului de comanda sa
fie fixatd in mod corespunzator. In cazul in care placa panoului de control nu este fixata perfect,
aceasta poate provoca supraincalzirea punctului de racordare a terminalului, incendiu sau soc
electric.

8. Atunci cand se efectueaza conectarea conductelor, aveti grija sa nu lasati substante din aer,
altele decat agentul frigorific specificat s& patrunda in ciclul de refrigerare. In caz contrar,
aceasta va provoca o scadere a capacitatii, presiune anormal de ridicata in ciclul de refrigerare,
explozie si vatamari. ©

A ATENTIE

1. Acest echipament trebuie sa aiba impamantare si sa fie instalat impreuna cu un intrerupator
pentru directionarea curentului in pamant. Poate aparea un soc electric in cazul in care
impamantarea nu este corect realizata.

2. Nu instalati aparatul intr-un loc in care pot sa apara scurgeri de gaze inflamabile. In cazul
scurgerilor de gaze care se acumuleaza in jurul aparatului, exista pericol de incendiu. ©

3. Efectuati instalarea conductelor de evacuare asa cum se mentioneaza in instructiunile de
instalare. Daca evacuarea nu este corecta, apa poate intra in camera si poate deteriora
mobilierul.




INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Alegerea locului pentru instalare
Cititi toate instructiunile si apoi urmati-le pas cu pas.

Unitatea interioara

Unitatea exterioara

Nu expuneti unitatea interioara la caldura sau ﬂ

15cm or more

aburi.

Alegeti un loc in care nu exista obstacole {l ﬁ
in fata sau in jurul aparatului. M
Spatiul de instalare trebuie s& asigure buna e ) §
circulare a aerului.

Asigurati-va ca drenajul condensului poate
fi directionat cu usurinta la distanta. 2.3 oF more
Nu instalati aparatul 1anga o usa.

Asigurati-va ca spatiul din stanga si din

dreapta aparatului este mai mare de 12 cm.

Folositi un pilon de sprijin pentru a amplasa diblurile astfel incat sa de evite
deteriorarea inutila a peretelui.

Unitatea interioara trebuie sa fie instalata pe perete, la o inaltime de 2-3 metri sau
mai mult de la podea.

Unitatea interioara trebuie sa fie instalata la o distantd de minim 15 cm de la
tavan.

Orice variatii ale lungimii conductei vor/pot face necesara ajustarea cantitatii
agentului frigorific. Pentru distante de pana la 5 m, nu este necesara o cantitate
suplimentara. Pentru distante mai mari de 5 m, o cantitate suplimentara de 20 g
trebuie adaugata pentru fiecare metru in plus.

Figura 1

In cazul in care existd o marchiz& deasupra unitatii
exterioare care impiedica expunerea la lumina
directa a soarelui sau la ploaie, asigurati-va ca
evacuarea caldurii din condensator nu este Y
restrictionata.

Asigurati-va ca spatiul liber dorsal si din lateral
stanga al aparatului este mai mare de 30 cm. Partea
frontala a aparatului ar trebui s& aiba un spatiu liber
de peste 200 cm, iar partea de conectare laterala
(dreapta) de peste 60 cm.

Nu asezati plante si animale in preajma orificiilor de Figura 2
admisie si de evacuare a aerului.

Tineti cont de greutatea aparatului de aer conditionat si selectati un loc unde
zgomotul si vibratiile nu vor cauza probleme.

Selectati locul de amplasare astfel incat aerul cald si zgomotul produse de
instalatia de aer conditionat sa nu deranjeze vecinii.

60cm or more




INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Instalarea pe acoperis

o Daca unitatea exterioara este instalata pe structura unui acoperis, asigurati-va ca
aparatul este inaltat.

e Asigurati-va ca structura acoperisului si metoda de ancorare sunt adecvate pentru
amplasarea aparatului.

e Consultati normele locale in ceea ce priveste montarea pe acoperis.

e Daca unitatea exterioara este instalata pe structuri de acoperis sau pe pereti
externi, acest lucru poate produce zgomot si vibratii in exces si poate fi, de
asemenea, catalogat drept instalatie careia nu i se poate asigura service-ul.

Unelte necesare instalarii

e Boloboc

e Surubelnita

e Bormasina, carotiera (65mm)

e Set de dispozitive de largit tevi

e Chei dinamometrice specificate: 18 Nm, 42 Nm, 55 Nm, 66 Nm (difera in functie

de model)

Cheie de piulite (jumatati)

Cheie hexagonala de dimensiuni adecvate

Detector pentru scurgeri de gaz, pompa de vid, manometru pentru conducte
Termometru, multimetru, cutter pentru tevi, ruleta

Manual de utilizare



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Accesorii
Nr. Nume Cantitate
1 Placa de fixare 1
2 Bulon de ancorare 5-8
(in functie de model)
3 Surub pentru tabla A ST3.9X25 5-8
(in functie de model)
4 Dispozitiv de etansare (Figura 14) 1
5 Racord de drenaj (Figura 14 1
6 Partea cu = 6,35
lichid « 9,52 Piese pe care trebuie sa le
(TkW) cumparati (este necesara
Agregat de bransare (2,1KW, 2,6k&W?,52 0 grosime de mini_mum 0.7
’ Partea cu o127 mm pentru tevile din
gaz (3,5KW, 5,3KW) perete)
«16
(7kW)
7 Telecomanda 1
8 Surub pentru tabla B ST2.9X10 2
9 Suport pentru telecomanda 1

Nota: in afara pieselor mentionate in tabelul cu accesorii, trebuie sa cumpadrati si alte piese necesare

instalarii.
ATENTIE \

*  Asigurati-va ca spatiul lateral dreapta si stanga al unitatii
interioare este mai mare de 12 cm. Unitatea interioara
trebuie instalata pastrand o distanta minima de 15 cm de
la tavan.

e Utilizati un dispozitiv pentru identificarea Idcasurilor
diblurilor pentru a preveni deteriorarea inutila a peretelui.

e  Este necesara o lungime de minim 3 metri a conductei
pentru a minimaliza vibratiile si zgomotul excesiv.

e Unitatea interioara trebuie instalatd pe perete la o
inaltime de 2-3 metri sau mai mult fatd de podea.

¢  Doud dintre deschiderile A, B si C trebuie sa fie libere de
orice fel de obstacole.

N /

Remaote Cortroler

Sett-tapping screw B
STZ29x10-C-H

@
V\}, s

® )
J

A 10
o7

Remole contmllor
holder

®  Aceastd imagine are doar scop explicativ.

®  Firele de cupru trebuie izolate separat.

Figura 3




INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Orientarea corecta a placii de instalare

Instalarea unitatii interioare

1. Asezarea plicii de instalare o iy I 8 o
a) Asezati placa de instalare orizontal V4 X
pe partile de structura din perete cu
spatii corespunzatoare de jur imprejur.
b) Daca peretele este din caramida, beton sau
alte materiale asemanatoare, faceti opt (8) gauri
de 6 mm diametru in perete. Inserati buloanele de
ancorare pentru suruburile de prindere corespunzatoare.
c) Fixati placa de instalare pe perete cu opt (8) suruburi tip ,A”.

Figura 4

Nota:
Fixati placa de instalare si faceti gauri in perete in functie de materialul de constructie
si de gaurilor de prindere de pe placa de instalare.

120mm
120mm &

c ﬁ 150mm .
I
i
|
|
|

65

2,6kW (A:680, B:255, C:170, D:92)

{ 150mm

______________________________

3,5kW (A:770, B:255, C:170, D:95)

ﬁ150mm
. 6 D
<0 ‘ [ “120mm
© (. =3
4\l |k LL .
JNg ST
] A e
465 5,3kW (A:905, B:275, C:80, D:100)

Dimensiunile sunt date in ,mm” daca nu este indicat altfel.

Figura 5: Pozitionarea recomandata pentru gaurile aferente conductelor de gaz si cablurilor
electrice



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Wall

2. Faceti o gaura in perete o
a) Stabiliti pozitia gaurilor conform diagramei

detaliate in figura 5. Faceti o (1) gaura (65mm) : -

inclinata usor spre partea exterioara. Y
b) Folositi intotdeauna canalul perforatiei atunci -

cand gauriti o retea metalica, o placa metalica £

sau materiale similare. E

Figﬁra 6
3. Racorduri si instalatia de drenaj

Drenaj
a) Rulati furtunul de evacuare pe o pantd descendenta. Nu instalati furtunul de evacuare asa cum
este ilustrat mai jos.

DN

7
2

A Y ale ¢ Gk

Nu blocati curgerea apei prin curbarea in sus a furtunului de evacuare.  Nu puneti capatul furtunului de evacuare in apa.

Figura 7

N

NN

AN

b) Atunci cand conectati extensia furtunului de evacuare, izolati partea de conectare a extensiei
furtunului de evacuare cu o teava-scut, nu lasati moale furtunul de evacuare.

Racorduri

a) Pentru conductele din stédnga si din dreapta, scoateti capacul de la teava din
panoul lateral.

- Explicati clientilor ca acest capac al conductei trebuie sa fie pastrat pentru a
putea fi utilizat atunci cand aparatul de aer conditionat va fi mutat in alt loc.

b) Pentru conductele din spate-dreapta si spate-stanga, instalati tubulatura asa cum
a fost indicat. Teava de scurgere poate fi conectat pe partea stanga sau dreapta.
Strangeti bine conectorul neutilizate.

c) Fixati capatul racordului. (Consultati ,Piulita de stréngere” din sectiunea
,Conducte pentru agentul frigorific”).

Figura 9

Left-hand pipin
Slid Part cover PIPING

Rear-left piping

Figura 8



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

4. Instalarea unitatii interioare

Carlig

a) Treceti tubulatura prin gaura din perete. superior
b) Puneti prinderea superioara in partea din spate a

unitatii interioare pe carligul de sus al placii de instalare, ~ Carlig

apoi miscati usor unitatea dintr-o parte in alta pentru a vede inferior

siguranta.
c) Amplasarea conductelor poate fi facuta cu usurinta

prin ridicarea unitatii si plasarea unui material de

moale intre aparat si perete. inlaturati acest Material de

material dupéa terminarea montarii conductelor. |~ amortizare
d) Impingeti partea de jos a unittii interiore in sus pe i

perete, apoi miscati usor aparatul dintr-o parte in alta, in su: -a

in jos, pentru a verifica daca acesta este montat in i

siguranta.

Figura 10

5. Conducte si ambalare
Adunati tubulatura, cablurile de conectare si Indoor unit Ponding box
furtunul de evacuare si asigurati manunchiul _
cu banda adeziva, asa cum se arata Connective S°1 Pipe room
in figura 11. | Connective
Deoarece apa condensata din spatele pipe

unitatii interioare se aduna in cutia colectoare
si este apoi drenaté in afara camerei, nu punet Drain hose

Wrapping belt

Figura 11



INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

ATENTIE

Conectati mai intai unitatea interioara, apoi pe cea exterioara.

Nu lasati conductele sa iasa din lacasurile aflate pe spatele unitatii interioare.
Aveti grija sa nu lasati moale furtunul de evacuare.

Izolati ambele conducte auxiliare.

Asigurati-va ca furtunul de evacuare este situat in partea cea mai joasa a
manunchiului. Amplasarea lui in partea superioara poate provoca scurgeri in
interiorul unitatii.

Niciodata sa nu incrucisati sau sa impletiti cablul de alimentare cu orice alt cablu.
Rulati furtunul de evacuare pe o panta descendenta, astfel incat apa condensata
sa se scurga fara probleme.

Pentru invelirea tevilor si cablurilor se foloseste banda izolatoare ranforsata.

Instalarea unitatii exterioare

A Precautii

Instalati unitatea exterioara pe un suport rigid pentru a preveni cresterea nivelului
de zgomot si de vibratii.

in cazul in care locul de instalare este expus la vant puternic, cum ar fi la malul
marii, asigurati-va ca ventilatorul functioneaza corect. Daca apar probleme, plasati
aparatul in lungime de-a lungul peretelui sau folositi o bariera (figura 12).

Mai ales in zonele cu vant puternic, instalati aparatul astfel incat sa fie protejat fata
de vant.

In cazul in care este necesard instalarea suspendatd a aparatului, suportul de
instalare ar trebui s& corespunda cerintelor tehnice din diagrama de instalare a
suportului. Perete de instalare trebuie sa fie din caramida solida, beton sau
materiale de constructie de aceeasi factura sau ar trebui sa fie luate masuri
pentru consolidarea si amortizarea sustinerii. Legatura dintre suport si perete,
dintre suport si aparatul de aer conditionat ar trebui sa fie ferma, stabila si solida.

Incorrect

Figura 12
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INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Instalarea unitatii exterioare

e Ancorati unitatea exterioara cu un diblu si holsurub de 10 sau 8, strans orizontal
pe un soclu de beton sau pe unul rigid.
¢ In cazul instalarii unitatii exterioare pe o consola, utilizati dibluri, holsuruburi si

garnituri adecvate.

|

=
w
|

A
Airinlet
[] 1 =
1
|
|

r
Alrinlet E °
fa) |:“ i’ ’’’’’’’’’ | T
|
4 = i =t

Auout\e@

Wi

Figura 13

W

D

H

A

B

670 la 845 | 240 la 330

430 la 700

458 la 600

250 la 335

Instalarea racordului de drenare

Montati garnitura de etansare in cotul conductei
de scurgere, apoi introduceti racordul de scurgere
in orificiul aflat la baza unitatii exterioare si faceti o
rotatie de 90 pentru a le asambla in siguranta.
Conectati racordul de scurgere la extensia

furtunului de evacuare (trebuie sa fie achizitionate
separat), in cazul scurgerii apei din unitatea exterioara
in timpul functionarii aparatului in modul incalzire.

)

| Base pan hole of

Seg  Drain joirt

@J / outdoar unit
¥ % & T
AT/ - Seal
— m“KDrain pipe
Figura 14
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CONECTAREA ELECTRICA

Conectarea electrica

& ATENTIE!

Reglementarile in domeniul asigurarii sigurantei din punct de vedere electric pentru
instalarea initiala:

1. Daca exista probleme serioase de siguranta cu privire la sursa de alimentare,
tehnicienii ar trebui sa refuze sa instaleze aparatul de aer conditionat pana cand
problema este rezolvata, explicand clientului care sunt cauzele.

2. Tensiunea de alimentare trebuie sa se situeze in intervalul de 90% ~ 110% din
tensiunea nominala.

3. Protectorul pentru suprasarcina si intrerupatorul principal, cu o capacitate de 1,5
din capacitatea maxima curenta a aparatului, ar trebui instalate in circuitul de
alimentare.

4. Asigurati-va ca instalatia de aer conditionat este corect impamantata.

5. Utilizati Diagrama de Conectare Electrica situata pe panoul unitatii exterioare
pentru a conecta cablurile.

6. Toate cablajele trebuie sa respecte normele electrice locale si sa fie instalate de
electricieni calificati si cu experienta.

7. Un dispozitiv de deconectare pentru toate polurile, care are o distanta de separare
fata de toate polurile de cel putin 3 mm si un dispozitiv de curent rezidual (RCD) de
categorie care nu depaseste 30 mA, vor fi incorporate in cablajul fix, in conformitate
cu normativele nationale.

8. Un circuit individual si un unic receptor utilizate numai pentru acest aparat de aer
conditionat trebuie sa fie disponibile. A se vedea tabelul de mai jos pentru
dimensiunile propuse pentru cabluri si specificatiile sigurantelor:

Model Sursa de curent Tipul sigurantei Dimensiunea
electric propuse sectiunii cablului
propus
KAS21xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/6A/C 21,0/ 1,5 mm?
KAS26xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/10A/C 21,0/ 1,5 mm?
KAS35xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5 mm?
KAS53xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/16A/C 21,5/2,5 mm?
KAS70xx F(T) 207-253 VAC, 50Hz | 1p/20A/C 22,5 mm?
Nota:

o Dimensiunea cablului si curentul aferent sigurantei sau comutatorului sunt
determinate de nivelul maxim de curent indicat pe placuta de identificare
care este situata pe panoul lateral al aparatului.

12



CONECTAREA ELECTRICA

Conectarea cablului la unitatea interioara

A\ Avertisment:
Inainte de a efectua orice fel de lucrari electrice,
opriti alimentarea de la retea a sistemului.

Cablul de conectare interior si cel exterior pot fi conectate fara a scoate
grilajul frontal.

Pentru cablul de conectare dintre unitatea interioara si cea exterioara, se
aproba utilizarea de cablu flexibil, de tip HO7RN-F sau mai puternic.
Ridicati panoul unitatii interioare si scoateti capacul cutiei electrice prin
slabirea surubului.

Asigurati-va ca aveti corespondenta intre culoarea cablurilor de conectare ale
unitatii exterioare si numerele terminale ale unitatii interioare.

Strangeti cablurile care nu sunt conectate la terminale utilizand benzi de
izolare, astfel incat acestea sa nu atinga nicio componenta electrica. Fixati
cablul pe panoul de control cu o clema.

Front Panel Conectarea terminalelor unitatii interioare
Electrical box

cover
HENIE) Li2Nf3]4]@] [LIN] [S[®]
LT[ TTer
? {.-::7 Spre unitatea Spre uﬁﬁatea ‘Spremitatea
! exterioard exterioara exterioara
(A) (B) (C)
Figura 15

Conectarea cablului la unitatea exterioara

1.
2.

Scoateti capacul panoului de control electric de la unitatea exterioara.
Conectati cablurile de legatura la terminale, conform identificarii lor prin
corespondenta cu numerele respective de pe cutia de borne a unitatii
interioare si a celei exterioare.

Fixati cablul pe panoul de control cu o clema.

Pentru a preveni patrunderea apei, faceti o bucla pe cablul de legatura asa
cum se vede in diagrama de instalare a unitatii interioare si a celei exterioare.
Izolati cablurile (conductorii) neutilizate cu banda PVC. Asezati-le astfel incat
acestea sa nu atinga nicio piesa electrica sau de metal.

Conectarea terminalelor unitatii exterioare

I‘ﬂz(‘N)lSlftl@l lf|2|<m|
or or

Spre unitatea Spre unitatea Spre unitatea Spre unitatea
intericara interioara interioara interioara
(A) (B) (C)
Figura 16
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CONECTAREA ELECTRICA

A\ ATENTIE
Dupa confirmarea conditiilor de mai sus, pregatiti de cablurile dupa cum
urmeaza:
1) Nu neglijati asigurarea unui circuit individual de putere dedicat

2)

3)
4)
5)
6)
7

8)

9)

pentru instalatia de aer conditionat. in ceea ce priveste metoda de
cablare, urmariti diagrama circuitului disponibila pe interiorul
capacului panoului de control.

Suruburile care fixeaza cablurile in carcasa fitingurilor electrice se
pot slabi din cauza vibratiilor la care este supus aparatul in cursul
transportarii. Verificati-le si asigurati-va ca sunt bine fixate toate. (in
cazul in care acestea sunt slabite, s-ar putea produce ignitia firelor.)
Specificatiile tehnice ale sursei de alimentare.

Confirmati faptul ca exista suficienta capacitate electrica.
Asigurati-va ca tensiunea de pornire este mentinuta la mai mult de
90 la suta din tensiunea nominala marcata pe placuta de identificare.
Confirmati ca grosimea cablului este conform cu prevederile
specificatiilor tehnice ale sursei de alimentare.

Instalati intotdeauna un circuit de impamantare cu intrerupator, intr-o
Zona apoasa sau jilava.

O cadere de tensiune poate cauza urmatoarele situatii:

Producerea de vibratii la un comutator magnetic care va deteriora
punctul de contact, siguranta, poate impiedica functionarea normala.
Mijloacele de deconectare de la o sursa de alimentare trebuie sa fie
incorporate in instalatii fixe si sa aiba o separare aeriana de contact
de cel putin 3 mm in fiecare faza.

14



CONECTAREA CONDUCTEI DE RACIRE

Conectarea conductei de racire

Separatorul de ulei ar trebui sa fie instalat la 5-7 metri!

AAVERTISMENT!

exterioara sunt limitate!

Inaltimea maxima si distantele intre unitatea interioaré si cea

Dimensiune ) Inalti . -
conducti Lungime me Lungime Sarcina
Model standard Max Max. suplimentara *
Gaz Lichid [m] gm | AM [g/m]
KAS21xxF(T), 3/8” 147 5 8 0 20
KASZGXXF(T) (99.52) (96.35)
KAS35xxF(T), 12" 14" 5 8 20 20
KAS53xxF(T) (®127) | (6.35)
KAS70xxF(T 5/8" 3/8”
(M 1) (©0.52) 5 10 25 40
*Sarcina suplimentara este necesara daca lungimea conductelor este mai mare de 5 metri!
Indoor unit Indoor unit
@
Outdoor unit
Figura 17
Pregatirea conductelor
9 v X X X
g?:// l Obligue Rough Warped

1. Lucrari de largire
Principala cauza a scurgerilor de agent frigorific
rezida in efectuarea incorecta a lucrarilor de
largire a conductelor. Efectuati corect lucrarile
de largire folosind urmatoarea procedura:

A: Taiati tevile si cablurile.

» Utilizati setul de accesorii pentru conducte sau tevi achizitionate

pe plan local.

» Masurati distanta dintre unitatea interioara si cea exterioara.
» Taiati tevile un pic mai lungi decat distanta masurata.
» Taiati cablul cu 1,5 m mai lung decéat lungimea conductei.

B: Indepartarea bavurilor

» Eliminati complet toate bavurile de pe sectiunea transversala

a tevii / tubului.

* Puneti capatul tubului/tevii de cupru intr-o directie descendenta

in timp ce indepartati bavurile, Tn scopul de a evita caderea bavurilor

in tubulatura.

A S—

Figura 18

Point down

N Pipe

Reamer

Figura 19
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CONECTAREA CONDUCTEI DE RACIRE

C. Punerea piulitei Flare nut
Scoateti piulitele de racord atasate la aparatul
interior si cel exterior, puneti-le apoi pe teava/tub
dupa terminarea indepartarii bavurilor (nu este
posibil sa fie puse dupa lucrarile de largire).

D. Lucrari de largire
Mentineti ferm teava de cupru intr-o matrita, cu
dimensiunile prezentate in tabelul de mai jos.

Diametru ext. A [mm] i .,
Max. Min. _ cone
1/4” ($6.35 mm) 1,3 0,7
3/8” (99.52 mm) 1,6 1,0
1/2” (®12.7 mm) 1,8 1,0 Clamp handle ™="p | arrow mark
5/8” ((D1 6 mm) 2,2 2,0 Figura 21
Strangerea conexiunii e
e Aliniati centrul tevilor. A AL /% |
e Strangeti piulita cu degetele suficient W{@‘b&’T y N\
de tare si apoi strangeti cu o cheie Indoor unit tubing ¥ Flare nut ~ Pipings \I_)\;\\
pentru piulite si dinamometrica, . ==
conform figurii. Figura 22
A .
o Sﬁ;r?;glir:ggéesivé poate sparge Diam. Ext Piulita de Pidlita
- ) . strangere suplimentara de
piulita, functie de starea aparatului. [Nm] strangere [Nm]
1/4” (96.35 mm) 15 16
3/8” (©9.52 mm) 25 26
1/2” (®12.7 mm) 35 36
5/8” (16 mm) 45 47

Recomandari:

e In cazul in care conductele pentru agent frigorific de pe unitatea interioara i
cea exterioara sunt diferite, utilizati piesele de ajustare.

e Pentru a preveni deconectarea si scurgerile pe conexiunile cu suruburi,
cauzate de vibratii, folositi mansonul de teava cu etansare ,Blocarea
scurgerii".

e Dupa terminarea conectarii unitatii interioare cu cea exterioare, va
recomandam sa umpleti gaura de & 65 mm cu materiale de etanseizare
flexibile (nu folositi beton, ipsos, ...)

A\ ATENTIE!
Acordati atentie curateniei!
Folositi instrumentele indicate!
Instalarea trebuie efectuata de instalatori autorizati!
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PURIFICAREA AERULUI

Purificarea aerului

A Avertisment
Unitatea exterioara este pre-umpluta cu agent frigorific, care este suficient
pentru functionarea aparatului de aer conditionat atunci cand conductele de
legatura intre unitati au maximum 5 m lungime.

Aerul si umiditatea din sistemul frigorific au efecte nedorite, precum cele indicate mai
jos:

* Presiunea in sistem creste.

* Creste curentul de functionare.

» Scade eficienta racirii sau a incalzirii.

* Umezeala din circuitul de refrigerare poate ingheta si bloca tubulatura prin care
circula.

» Apa poate duce la coroziunea pieselor din sistemul de refrigerare.

De aceea, unitatea interioara si tevile dintre unitati trebuie sa fie testate in privinta
fisurilor si golite pentru a indeparta toata umezeala din sistem.

Purificarea aerului cu pompa de vid

Pregatirea
Verificati ca fiecare teava laterala (atat cea pentru lichide, cat si cea de gaz)
existenta intre unitatile interioara si exterioara a fost corect conectata si ca intreaga
cablare pentru testare a fost finalizata. Scoateti capacele supapelor atat de pe
orificiul de gaze, cat si de pe cel pentru lichide, aflate pe partile laterale ale unitatii
exterioare. Retineti cd ambele supape, atat cea pentru lichide, cat si cea de gaz
aflate pe partile laterale ale unitatii exterioare sunt tinute inchise in aceasta etapa.
e Atunci cand aparatul este mutat, efectuati evacuarea cu ajutorul pompei de
vid.
e Asigurati-va ca agentul frigorific adaugat in instalatia de aer conditionat este
sub forma lichida, in oricare situatie.

Z?.\ Atentie la manipularea supapelor pline!
e Deschideti tija supapei pana ce atinge opritorul. Nu incercati sa o deschideti mai mult.
o Tnguruba’gi in siguranta capacul tijei supapei cu o cheie de piulite sau cu o alta unealta
asemanatoare.
e Strangeti capacul tijei supapei cu un colier.

Refrigerant | /
Outdoor Indoor =y

i _ ~ [ &/ Stopper
unit A Gas side Uglt ﬂ/;’/?;\f%/ per
W Liquidsidel D _-;-,-/. i \Ixh_ +

B alve body 9
Packed valve Half union Valve stem

J | Flare nut
h

Figura 23 Figura 24
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PURIFICAREA AERULUI / EFECTUAREA TESTARII FUNCTIONARII

Folosirea pompei de vid

(Pentru metoda folosirii unui distribuitor cu supape, consultati manualul de utilizare)

1. Strangeti complet piulitele de racord A, B, C, D,
conectati furtunul de incarcare al Manifold valve
distribuitorului cu supape la un punct de Compound meter | Pressure gauge
incarcare pentru supape de joasa presiune pe
partea conductei de gaz. -76cmHg /' !

2. Conectati furtunul de incarcare la pompa de Handle Lo”"
vid.

3. Deschideti complet méanerul Lo al
distribuitorului cu supape.

4. Actionati pompa de vid pentru evacuare. Dupa
ce a inceput evacuarea, slabiti usor piulita de

Charge hose —= ;
o Charge hose

racord a supapei Lo de pe partea conductei de Low pressure valve
gaz si verificati daca intra aerul (zgomotul de
functionare a pompei de vid se schimba, iar Figura 25

contorul indica 0 in loc de minus).

5. Dupa ce evacuarea este completa, inchideti complet manerul Lo al
distribuitorului cu supape si a opriti functionarea pompei de vid. Asigurati
evacuarea pentru inca 15 minute sau mai mult si sa verificati daca contorul
indica -76cmHg (-1x10-Pa).

6. Rotiti tija supapei B cu aproximativ 45° in sens invers acelor de ceasornic

pentru 6 ~ 7 secunde dupa ce iese gazul, apoi strangeti piulita de racord din

nou. Asigurati-va ca presiunea afisata de indicatorul de presiune este un pic
mai mare decat presiunea atmosferica.

Scoateti furtunul de incarcare din punctul de incarcare de presiune joasa.

Deschideti complet tijele supapelor pline B si A.

Strangeti bine capacul supapei.

© o~

Efectuarea testrii functionarii

Test de verificare a sigurantei si a scurgerilor

Verificarea sigurantei electrice

Efectuati verificarea sigurantei din punct de vedere electric dupa finalizarea instalarii:

e |zolatia rezistentei
Rezistenta izolata trebuie sa fie mai mare de 2 MQ.

e Lucrarile de impamantare
Dupa terminarea lucrarilor de impamantare, masurati rezistenta impamantarii prin
detectare vizuala si tester de rezistenta a impamantarii. Asigurati-va ca rezistenta
impamantarii este mai mica de 4 Q.

e Verificarea scurgerilor electrice (care se efectueaza in timpul testarii)
in timpul functionarii de prob& dupa terminarea instalarii, tehnicianul de service
poate utiliza electro-sonda si multimetrul pentru a efectua verificarea scurgerilor
electrice. Opriti aparatul imediat in cazul in care apar scurgeri. Verificati si
rezolvati problema pentru ca aparatul sa poata functiona in mod corespunzator.

18
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EFECTUAREA TESTARII FUNCTIONARII

Verificarea scurgerilor de gaz

Indoor unit C
e Metoda cu apa si cu s&pun: check point
Aplicati apa si sapun sau un detergent lichid neutru S

pe conexiunile unitatii interioare si ale celei exterioare CDVEF*"[ > |

cu o perie moale pentru a verifica scurgerile la

imbinarile conductelor. Daca ies bule de aer,
Outdoor unit

conductele au scurgeri. check point

e Detectorul de scurgeri
Utilizati detectorul de scurgeri pentru a verifica \
existenta scurgerilor. ~

Atentie: Figura 26
A: supapa Lo plina

B: supapa Hi plina

C si D sunt capetele conexiunilor unitatii interioare.

Efectuarea testarii functionarii

Efectuati operatiunea de testare dupa terminarea verificarii scurgerilor de gaze la

piulitele de racord de la conexiuni si a verificarii sigurantei electrice.

o Verificati daca toate conductele si cablurile au fost conectate corect.

o Verificati daca supapele laterale pentru gaze si lichide sunt complet deschise.

e Conectati la sursa de alimentare si apasati butonul ON / OFF de pe telecomanda
pentru a porni aparatul.

e Folositi tasta MODE pentru a selecta functiile COOL (racire), HEAT (incalzire),
AUTO si FAN pentru a verifica daca toate functiile functioneaza corespunzator.

e Atunci cand temperatura mediului ambiant este prea scazuta (mai mica de 17
grade Celsius), aparatul nu poate fi controlat prin telecomanda pentru a functiona
in modul de r&cire, insé se poate actiona manual. Operarea manuala este
utilizata numai atunci cand telecomanda este dezactivata sau sunt necesare
lucrari de intretinere.

e Sustineti marginile panoului si ridicati panoul pana la un unghi in care acesta
ramane fixat (se aude un clic).

e Apasati tasta de comanda manuala pentru a selecta AUTO sau COOL si aparatul
va opera fortat in modul AUTO sau COOL (a se vedea Manualul utilizatorului
pentru detalii).

o Efectuarea testarii ar trebui sa dureze aproximativ 30 de minute.

Mﬁl]ufﬂ I control] o AUTO/CO0I
button

Figura 26
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UKR
KAS XX F/FT on/off

lNMepen noyaTKoM eKkcnnyartauil KOHAULIIOHEpPa YBaXHO NpoYnuTanTe Len
NOCiOHUK i 36epexiTb NOro ANA BUKOPUCTAHHA B MaUOyTHLOMY.

KIMHATHUW KOHOUUIOHEP
CMIIT-CUCTEMA

YCTAHOBKA

e [lepw HiXX yCTaHOBUTU Npunag, NoBHICTIO NpoYMTanTe Len NociGHuK.

o Akuwo kabenb XMBNEHHA NOLIKOSKEHO, NOro 3aMiHa NOBUHHA NPOBOAUTUCS NULLE
KBanigikoBaH1M cnewianictoM i3 aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LEHTPY.

e [lpunag noOBMHEH YCTaHOBMOBATUCA nuwe KeanidikoBaHMM creuianictom i3
aBTOPM30BaAHOIrO CEPBICHOrO UEHTPY 3rigHO 3 AepXaBHMMKU HOpMamu LoAo
NpokKnagaHHs enekTponpoBOOKU.

e 3 nuTaHb PEMOHTY, 06CNYyroByBaHHS Y1 BCTAHOBMEHHSA Npuniagy 3seprantecsa 4o
KBarnigpikoBaHOro crnevujiasicra i3 aBTOpu30BaHOro CEPBICHOIO LIEHTPY.
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ENNIEKTPOMOHTAXHI POBOTU
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NPOAYBAHHA NOBITPAM
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MpouyuTanTe Len NOCiOHUK

MociBHMK MiCTUTL BaraTto KOPUCHUX NOpaA LOAO HANEXHOro BCTAHOBIIEHHSA Ta
nepesipkn KoHAULIOHepa.

A yBAra

e 3 nNuTaHb PEMOHTY Yn 06CnyroByBaHHS npunagy 3Beprantecs 4o
KBanigikoBaHOro cneujiasnicrta i3 aBTOpU30BaHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

e 3 nNuTaHb BCTAHOBIIEHHS Npuagy 3BepTantecsa 4o kBanidikoBaHOro cnewianicra
i3 aBTOPM30BaAHOrO CEPBICHOMO LEHTPY

e Llen koHOULIOHEP HE NPU3HAYeHOo ANA BUKOPUCTaHHA ManuMmm giteMun abo
ocobamu 3 Bagamu isu4HOro Yn po3ymMoBOro po3BuUTKY Be3 Harnagy.

e HeobxigHo cTexntu, wWob OiTn He rpanucs 3 Npunagom.

e AKuwo HeobxigHO 3aMiHNTKU Kabenb XUBMNEHHS, e NOBUHEH pobuTn nuwe
YNOBHOBaXEHUN nepcoHarn.

e [lpunag NOBUHEH YCTAHOBIOBATUCSA NMLLE KBasnipikoBaHNUM crnewuianictoMm i3
aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOrO LEHTPY 3rigHO 3 AepXKaBHMMW HOpMaMU LWOAO
NnpoknagaHHs enekTponpoBOOKU.




NMPABWUJIA TEXHIKWU BE3IMEKU

lMepepn BCTAHOBNEHHAM NMpunagy yBaXXHoO NpoyYnTanTe HaBedeHi Hk4ye
MPABUIIA TEXHIK BESIMEKWN.

EnekTpoMoHTaXxHi poboTN NOBUHHI BUKOHYBATUCS €MEKTPUKOM, LLO Mae A03BiS Ha
iX NnpoBefeHHs. BUKOpUCTOBYMTE enekTpoMepexy 3 Harnpyrow, sika Bignosigae
BCTaHOBMOBaHI Mogeni.

HenpaBunbHe BCTaHOBEHHA Npunagy BHACNigOK HEOOTPUMAHHSA LMX IHCTPYKLUIN
MO>Xe NPU3BECTN 0 NOLIKOMKEHb abo TpaBM, CTYNiHb TAXKOCTI AKUX
BU3HA4Ya€ETLCA TaKUMU NO3HAYEHHSMUN.

NOMNEPEOXEHHA

Llen cumBon Bkasye Ha MOXIMBICTb cMepTi abo

ﬁh CEprO3HOro TpaBMyBaHHS.

ﬁ-\' YBATA Llen cMmBon BKasye Ha MOXIMBICTb TpaBMyBaHHS abo

MOLUKOXKEHHA ManHa.

PekomeHAaaLil no3Ha4YeHi TakKUMM CUMBONaMM:

® CuwmBon i3 6inum Tnom o3Havae SABOPOHEHRY gaito.

A NONEPEMXEHHS

Mpunag noBmHeH YCTaHOBHOBATUCA NpoaaBLEM abo daxiBuem. HenpasunbHe BCTaHOBEHHSA npunagy
KOpucTtyBadyemMm MoXe npu3sBectn oo BUTIKaAHHS BOAM, YPaXXeHHA enekKTpu4yHMM CTpymom i MOXEXi.

YcTaHoBMouYM Npunag, HeyXunbHo 4OTPUMYMTECS LUMX iHCTPYKLUiN. HenpaBunbHe BCTaHOBNEHHSA MOXe
Np13BECTU A0 BUTIKAHHSA BOAW, YPAXEHHS eNeKTPUYHMM CTPYMOM i NOXeXi.

BukopucToBynTe AN BCTaHOBNEHHS TiNbKW BKa3aHi AeTani N akcecyapw, L0 BXOAATb A0 KOMNnekTy. Lie
AacTb 3MOTY YHVUKHYTW NagiHHA Npunagy, BUTiKaHHA BOAW, YPaXXEHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM i MOXEXi.

YcTaHoBMonTe Npunaj Ha MilHy NOBEPXHIO, 34aTHY BUTpMMAaTK oro Bary. HecTilika noBepxHst abo
HeHamnexHe BCTaHOBIEHHS Npuragy MOXYyTb NPU3BECTU A0 NOro NagiHHA W TpaBMyBaHHS NoAeNn.

IMig Yac BUKOHaHHSA eNeKTPOMOHTaXHMX POBIT AOTPMMYMTECS HaLOHaNbHUX EMEeKTPOTEXHIYHNX HOPM i
npaBuIl, @ TaKoX LMX iIHCTPYKLiN 3i BCTaHOBMNEHHS. [oTpibHO BMKOPUCTOBYBAaTM OKpeMy NPOBOAKY Ta
OAHOMICHY pO3€eTKy. HefoCcTaTHsl NOTY>XHICTb Mepexi Yn AedeKT eNeKTPOMOHTaXKHMX POBIT MOXYTb
NPU3BECTU A0 BPAXKEHHSA €NEKTPUYHUM CTPYMOM i NMOXEXi.

HapiiHo 3’egHynTe Ta ikCcyrTe 3a3Ha4YeHUIN B IHCTPYKLUiSX kabenb, o6 BUKIIOYNTY [it0 30BHILLIHIX
dakTopiB Ha knemy. HeHanexHe nigknoveHHs abo dikcauis kabento MoXyTb NPU3BECTM 40 NeperpiBaHHsA
Yn 3aiMaHHA B TOYLi 3'€AHaHHA.

HeobxigHo nig’eaHyBaTy €neKTpOnNpOBOAKY Tak, LWo6 KpuLlKa naHeni kepyBaHHA Oyna HaginHoO
3acpikcoBaHa. HeHagiviHa dikcauist KpULLKM MOXe NPU3BECTW A0 NeperpiBaHHs B TOYLi 3’'€QHaHHS 3
KNeMot, Noxexi abo BpaXXeHHsi eNeKTPUHHNM CTPYMOM.

Tpy6kn NoTpiGHO BCTAHOBMNIOBATU TaK, WOG Y CUCTEMY OXONOMXKEHHS He MOTPAaNMSANM iHWi PEYOBUHM, KPiM
creuianbHOro xornogoareHTy. Lie Moxe Npr3BecTy 40 3HUKEHHS1 e(peKTUBHOCTI poboTK Npunagy,
aHOMasIbHOrO NiABULLEHHS TUCKY B CUCTEMI OXONOAXEHHS, BUBYXY Ta TpaBMYyBaHHS.®

He 3miHIONTE JOBXUHY Kabento XXMBMEHHS, He BUKOPUCTOBYINTE NOAOBXKYBaY i HE BMUKAWTE KOHAULIOHEP Y
PO3€eTKy pa3oMm 3 iHWKMMMK Npunagamu. Lie moxe npusBecTv 40 NOXeXi Ta BpaXEHHS eNeKTPUYHUM
cTpymom.®

YBATA!

Mpunaa HeobXigHO 3a3eMnMTK Ta BCTAHOBUTWM aBTOMaTUYHWI BUMUKAY Y pasi BUTOKY Ha 3eMII0.
HeHnanexHe 3a3eMNeHHA MOXe MPU3BECTU 0 BPaAXKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

He BCcTaHOBMOMTE KOHOULIOHEDP Y MiCUAX MOXIMBOrO BUTOKY Nerko3anMmncTux rasie. BuTik i Hakonn4eHHs
rasy nobnuay npunagy MoXyTb CPUYUHUTY NOXEXY.Q

YcTaHoBRONTE APEeHaXHWUIA LWNaHr BiANOBIAHO 0 iHCTPYKUiN. [oraHun gpeHax Moxe CrpUYNHUTH
BUTIKaHHs1 BOAM B KIMHATY Ta MOLIKOXXEHHS MebniB.
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Bubip micua ana BCTaHOBNEHHA

[MpoynTanTe NOBHICTIO Ta BUKOHYNTE KPOK 3a KPOKOM.

BHyTpiWwHin 650K

e He posTalwoByinTe BHYTPIiLLHIN 6110k NO6nunay
axepen
Tenna abo napw.

e BwubupanTe micue, Ae BiACYTHI nepeLwkoan cnepeay
6rioka Ta HaBKOJS10 HBLOrO.

Binbwe 2 3 M

e [lepekoHanTecsa B MOXIIMBOCTi 3py4YHOro {}
BCTAHOBEHHS OPEHAXY.
e He BcTtaHoBntonTe 6nok 6ina suxoay. Puc. 1

e BigctaHb oo iHWKX NpeaMeTiB cnpaBa Ta 31iBa Big
6roka noBvHHa nepesuyBaTu 12 cm.

e BukopucToByinTe geTekTop HeOAHOPIAHOCTEN, WO6 YHUKHYTM 3aBOro
MOLUKOOXKEHHSA CTiHWN.

e BHyTpiWwHin 6ok NOTPiGHO BCTAHOBNIOBATU HA BUCOTI HE MeHLUE 2,3 M Bif
nignoruy.

e BHyTpiwHin 610K NOTPiIBHO BCTAHOBMNOBATH Ha BiACTaHi He MeHwe 15 cm Big
cTeni.

e 3MiHa QOBXMHM TPYOOK MoXxe noTpebyBaTun peryntoBaHHA 06’eMy XONO4OAreHTy.

30BHilWHIN 6NnOK

e AKuwo Anga 3axMCTy 30BHILWHLOrO BroKa Bif NPSIMUX COHAYHUX NPOMEHIB i AOLLY
BUKOPUCTOBYETbLCA [aLLOK, NepeKkoHanTecs,
LLIO BiH HE nepeLuKoaXae BUNPOMIHIOBAHHIO
Tenna 3 KoHgeHcartopa.

e 33apy Ta 3niBa Big 6r1o0ka NOBUHEH ByTK
npocTip 6inbwe 30 cm, cnepeagy — GinbLue
200 cm, a 3i CTOpOHM KpinneHHs (cnpaea)
— OBinbwe 60 cm.

BinbLue 60 cm

e He postawoByinte pocnmHn abo TBapuH Ha 2 -
LASIXy KaHany Bnycky abo BMNycKy NOBITPS. 1/
o Bubupatoum micue ona BCTaHOBIEHHS,
noTpibHO BpaxoByBaTK Bary KOHAMLIOHEpPA, a e 2

TaKoX WyM i Bibpauito nig 4ac noro poboTu.
e Cnig Bubupatn Take micue, Wwob WwymM KoHAULIOHepa Ta rapsiye nosiTps, Wo
HaOXxoauTb i3 HbOro, He TypbyBanu cycigis..

BcTtaHoBneHHs1 Ha aaxy

e AKWO 30BHILLHIN 610K BCTAHOBMIOETLCA HA axy, BUPIBHAWTE MOro no
ropusoHTani.

e [lepeBipTe BigNOBIOHICTb CTPYKTYPU Oaxy Ta BUKOPUCTOBYNTE HaNeXHUM cnoci6
KpineHHs.

e [loTpumynTecs MicueBUX HOPM LLOAO JAXOBOro MOHTaXYy.

e SKLLO 30BHILUHIN 6NIOK YCTAHOBIIEHO HA AaXxy YM 30BHILLUHIX CTiHaX, Moro poboTa
MOXe CTBOPHOBATU HaaMIpHMI WyM i Bibpauito. Kpim Toro, y LboMy BUMNaakKy BiH
MOXe KriacudikyBaTUCS SK TakWK, WO He nignsrae o6CcnyroByBaHHIO.
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IHCTPYMEHTU ANA BCTaHOBNEHHSA

ByaiBenbHUN piBeHb

BukpyTka

Enektpoapunb, cBepano-KOpoHka (giameTpom 65mMm)

Habip iHCTpyMeHTiB ANns po3BarnbLibOBYBaHHS

AnHamomeTpuyHi kntodi: 1,8 kre-m, 4,2 kre-m, 5,5 kre-m, 6,6 Kre-m (3anexHo Big,
HOMepa Moaeni)

["ankoBMI KoY

LLlecTurpaHHui knod (4 mm)

[eTtekTop BUTOKY rady, BakyymHum Hacoc, lNMociGHuK kopucTtyBada, MaHOMETpUYHMIA
KOneKkTop

TepmomeTp, MynbTumeTp, Tpybopis, BumiptoBanbHa cTpidka
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Akcecyapu

Homep | Ha3Ba akcecyapa Howmep K-Tb
1 MoHTa)xxHa naHenb 1
2 AHKep-LLnunbKa 8
3 Camopia Tuny A ST3.9X25 8
4 Tesnilo (Podrobnosti so na strani 9) 1
5 AdpeHaxHa mydTa 1
6 Komnnekr Tpybka aons w 6,35 | deTani, ki HeobxiaHO

3’eQHyBarbHNX pianHN 89,52 npuadatu

Tpyb (7keW) (MiHimanbHa ToBLWMHA

Tpybka ans 89,52 CTiHKN TPYBK —
ra3y (2,1kW, 2,6kW) O 7 MM)
al2,7 ! :
(3,5kW, 5,3kW)
al6
(7kW)

7 [MynbT ANCTaHUIMHOIO KepyBaHHS 1
8 Camopia Tuny b ST2.9X10 2
9 MigcTaBka ons nynsta QUCTaHUIMHOIO 1

KepyBaHHS

MpumiTtka. Kpim getanen, ykazaHux BuLle, HeoOXiaHi ANA BCTaHOBIIEHHSA
KOMMOHEHTU NOTPiGHO npnabdaTu.
~— YBAlA! —

Q@ 73

. BigcTaHb A0 iHLWKWX NpeaMeTiB cnpasa Ta
3niea Bi 6noka NOBMHHA NepeBuLLyBaTU
12 cm. BHYTpiLLHIiA 6nok noTpiGHo
BCTAHOBMIOBATK Ha BiACTaHI He MeHWwe 15 cM
Big cTeni.

. BUKOPUCTOBYITE OETEKTOp HEOAHOpIgHOCTER,
o6 YHUKHYTIK 3aiBOro NOLKOAKEHHA CTIHW.

. o6 minimisysaTu BiGpaLjito Ta Wwym, noTpibHo
BUKOPUCTOBYBaTU TPYSGY JOBKUHOW HE MeHLLEe
3 M.

. BHyTpiLLHiA Bnok noTpibHo BCTaHOBMNIOBATH Ha
BUCOTI HE MeHLWe 2,3 M Big nianoru.

 [Ba 3 ykaszaHWx HanpaMkis A, B i B noBuHHI
B6yTu BiNbHI Big Nepeluxoa.

MyNbT ANCTEHLAHOTO KepyBaHHA

Camopia Tuny B

E
= Yy -
\ &U/

7

MigcraBka AnAa nyneta
WCTaHUIAHOMO KepyBaHHA

TN

e Lo imocTpauito HaBegeHo NyLe AnAa po3'acHeHHs.

Puc. 3 ¢ MigHi npoBoaW NOBUHHI i3oM0BaTUCA OKPEMO.
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. lNpaBunbHe po3TallyBaHHA MOHTaXKHOI naHeni
BcTaHOBNEeHHsA BHYTpPilWWHLOro 6noka

1. BcTaHOBNEHHA MOHTaXHOI naHeni
1. 3akpiniTb MOHTaXHY NaHenb Ha
CTiHi BFOPM30OHTaNbHOMY MOSIOXKEHHI
Tak, 106 HABKOMO Hel 3anuLuaBcs NpocTip. Puc. 4
2. Akwo cTiHa 3 Lernu, 6eToHy Yn iHWOoro nogibHoro maTepiany, NPocBepaniTh Y Hi Bicim (8)
0oTBOpIB AiameTpom 6 MM. BcTaBTe aHKep-LINWUMALKN ANS BiANOBIAHWX KPINUIbHUX IBUHTIB.
3. 3akpiniTb MOHTa)HY NaHenb Ha CTiHi 3@ A0NOMOrot BOCbMMU (8) rBuHTIB TMNny A.

MPUMITKA:
YCTaHOBIOKYM MOHTaXHY NaHenb, pobiTb OTBOPM Yy CTiHi 3 ypaxyBaHHSM i
CTPYKTYpU Ta po3TallyBaHHA TOYOK KPIiNfIEHHA Ha naHeni.

120mm
120mm &

c @ 150mm
|
|
|
|
|

b 65

2,6kW (A:680, B:255, C:170, D:92)

c § 150mm

______________________________

120mm

3,5kW (A:770, B:255, C:170, D:95)

$150mm

I

965 5,3kW (A:905, B:275, C:80, D:100)

(Po3mipun nogaHo B MinimeTpax, SKLLO HE BKa3aHO iHLe).

Puc. 5
2. CBepaniHHA OTBOPY Y CTiHi CriHa

a) BusHauTte posTallyBaHHSA OTBOPIB, KEPYHOUMCH 30BHiLLHSA
cxeMoto Ha puc. 5. 3pobiTb oguH (1) oTBIp BHyTpiwHA || nrnowuHa
AiametpomM 65 MM i3 nerkum Haxmnom y 6ik nnowwHa
30BHILLHbLOT NSIOWMHMU CTiHW. 1

b) [Onsa ceepaniHHa OTBOPIB y MeTanesiu CiTui, i m""" i
MAUTI Ta iHWKXX NOAIBHMX MaTepianax 3aBxan L"‘H e
BMKOPUCTOBYINTE KOPOHKY. : E




IHCTPYKLIIT 31 BCTAHOBJIEHHA

3. BcTaHOBNEeHHA 3’€AHYBaribHOI TPYOKM Ta ApeHaxy
OpeHax

1. MpoTarHiTe ApeHaxHWUI WNaHr, HAXUMSAYY MOro A0HM3Y. He BCTAHOBIMIOMTE OPEHAKHWIA LLUNaHT
Tak, SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY HWXKYe.

% %
2 2 2
B » M
v P v ]1 ]
v [ y [ | é‘\ LI
s
He nigHimanTe wnaHr, wob He GriokyBaTh BUTIKaHHS BOAW. He onyckavite KiHeLb ApeHaXHOro LwraHra y Boay.

Puc. 7
2. YCTaHOBMIOKYMN 30BHILLHIA APEHAXHUI LUMAHT, HaAiHbTe Ha 3'€4HaHHA 3axUCHYy Tpyoky. CnigkynTe,
o6 ApeHaXkHWIA LWNaHr He NPOBKCaB.

3’eaHyBanbHa Tpyoka

a) [nsa sBuBoay 3'egHyBanbHOI TPYOKM Ha MiBy Ta NpaBy CTOPOHM 3HIMITb 3arnyLKy 3 6i4HOi naHeni.
MosicHiTE knieHTam, Wwo il noTpibHO 36epiratn Ha BUNagoK NepeHeCceHHs KOHAULIOHepa B iHLWe
micue.

b) BuBegitb 3’eaHyBanbHy TPYOKy Hasag niBopyy abo NpaBopy4, K NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
OpeHaxHi Tpyon MoXyTb OyTu 3'e¢gHaHi 3 niBoro a6o 3 npaBoro 6okKy. HaginHo 3aTArHiTL
HEBUKOPUCTOBYBaHMUI pPO3'eEM.

c) 3adikcynTe KiHeUb 3’€qHyBanbHOI TpYOKW. (OMB. NyHKT «3’€AHaHHA TpyO» po3sginy
«MAKMOYEHHA TPYBKN XONOOOAIEHTY»).

BcTaHoBNEHHS TpyOKu 3

npasoi CTOPOHN BueeaenHa Tpybku yepes

npaewit 3agHilt OTBIp |

" BCTaHOBNEHHA

Puc. Puc. 9

3arnyluka Tpy6KM 3 NiBOT : éueegeHHﬂ TpybKu yepea
CTOPOHU niBuUA 3agHiN OTBIP
FPuc. 8

4. BctaHOBNEHn» snyTPilWHLOro 6r10Ka

. . - BepxHin ravok
a) [poTarHiTe TpyOKy Yepes OTBIp Y CTiHi.

b) HapgiHbTe BepxHIO CkOBY Ha 3aHiN YaCTUHI
BHYTPILIHLOrO 6r1I0Ka Ha BEPXHil ra40K MOHTaXHOI
naHeni, nopyxante 610K 3i CTOPOHM B CTOPOHY, __L— HwxHin ravok
o6 nepekoHaTnCs, WO BiH HAZINHO 3aKpiMneHun. “{—I_ H-

c) [Ons 3py4YHOCTi BCTAHOBIEHHS TPYOKM NigHIMITb i ﬁ
BHYTPILUHIN ONOK i BCTaBTe AeMndpyounii -
mMartepian M HAM i CTiHO. BUTArHiTb noro nicns
BCTaHOBIEHHS.

d) HagiHbTe HWXHIO YacTMHY BHYTPILWWHLOrO Grioka Ha
HWXHIi ravok. MoTim nopyxanTte 6ok y pisHi
Ooku, Wob nepekoHaTUCS, WO BiH HAZINMHO
3aKpinneHun. . o)

1

mn
.

—  Hemncpyroumn
mMarepian
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5. BctaHOBNEHHs 1 0OMOTYBaHHS TPYOOK

BHyTpiwHin 6nok

. : y n
Cknagitb pasom TpyoKu, 3’eaHyBanNbHUi : K§J§§i’;’1y
kabenb i ApeHaXHWI WnaHr i piBHOMIPHO FenHyBanbHm /ﬂL
obmMoTalnTe iX CTPIYKOIO, AIK NoKasaHo ¥ Kabene >t Kopob ansi Tpy6

Ha puc. 11.
KoHgeHcart i3 3aaHbOI YaCTUHWN BHYTPILLIHLOTO 6.

KOHOEeHcaTy Ta BUBOAUTLCS 3 NPUMILLEHHS MO T| OBMoTyBaNLHA
JIOTOK. [peHaxHui wnaxr cTpivka

3’eqHyBanbHa
\F TpybKa

b

Pwnc. 11
YBATA!

e CnoyaTKy BCTaHOBIIONTE BHYTPILLHIA OMOK, @ NOTiM 30BHILLIHIN.

Cnigkywvite, WwWob TpybkM He 3B1canu 33agy BHYTPILWHLOro Grioka.

He ponyckanTe npoBMCaHHS APEHAaXHOro LwnaHra.

TepmoizontonTte obunasi TpyoKu.

CnigkyinTe, Wo6 ApeHaXkHWI LWNaHr pO3TaLLOBYBABCS B HIDKHIV YACTUHI KoMnnekTy Tpy6. Akwio

BiH MICTUTbCS Y BEPXHIll YaCTUHI, pignHa 3 ApeHa)KHOro nigaoHy BUTikatume BcepeauHy bnoka.

He nepexpeluyiTe Ta He CKpydYynTe Kabenb XUBMEHHS 3 iHWUMK Kabenamu.

e YCTaHOBMONTE APEHAXHUI LUMAHT i3 HAXMITOM OOHM3Y, Wob 3abe3neunTn be3nepellkogHe
BUTiKaHHSA KOHOEHCATY.

BcTaHOBNEHHSA 30BHiLLHLOro 6noka

YBATA!

e YCTaHOBMONTE 30BHILWLHIN B6MOK Ha CTiliKy OCHOBY, LLO6 YHUKHYTWU HaAMIpHOrO WyMy Ta BibpaLii.

e O6epiTb HaNpsAM BUNYCKY MOBITPA Tak, Wo6 Ha MOoro Wnsxy He 6yno nepeLukoa.

e  AKWO KOHOULIOHEP YCTAHOBIMIOETLCS B MiCLLEBOCTI, e OyBalOTb CUNbHI BITpW, HAaNpuknag Ha
MOpPCbKOMY y30epexki, 3abe3neyute HanexHy poboTy BEHTUNATOPA, PO3TalloBYO4M OMOK y340BX
CTiHM ab0 BUKOPUCTOBYHOYM 3aXUCHI MNACTUHN.

e Y BiTPSHIN MiCLEBOCTI BCTAHOBMIONTE Npunag Tak, Wwob yHUKHYTW 3agyBaHHS BIiTPY.

e  HAkuwio 6ok NigBiLYETLCS Ha CTiHY, BUKOPUCTOBYITE
KPOHLUTENH, LLIO Bignosigae TEXHIYHUM BUMOram,
3a3HavYeHUM Ha cxeMi kpoHwTenHa. CTiHa, l__ J— R 1 I _T
Ha sIKy BCTAHOBIIOETLCA Npunaa, Mae 0yt 3 uernum, -[ [ I T_ I —L :[__
BeToHy abo iHwWoro noaibHoro matepiany, iHakwe ii ]g" T R
MOTPIGHO YKPINUTK. 3'€QHAHHS MiXK KDOHLUTENHOM i % . E - BiTEp — D . /

CTIHOIO Ta KPOHLUTENHOM i KOHAWULIOHEPOM Mae ByTu
MILHMM i HaginHUM.
e [lepekoHanTecs, WO BUXOAY MOBITPS HiYOro

HE nepeLwikoaxae.. J X

Puc. 12



I'IIEKJ'II'O‘-I EHHA TPYBKU XOHOEOAFEHTY

KpinneHHs 30BHiWUHbLOro 6510Ka
e MiuHO 3aKpiniTb 30BHILLHIA 60K y rOPU30OHTarIbHOMY MOMOXEHHI 3a ,u,onomororo
rBuHTa Ta ranknm M10 yn M8 Ha 6eTOHHIN abo iHLWIN CTiNKiN NOBEPXHI.

‘ [] “”1'”'9‘{] I e
T Airinlet i E o
i frod R
— — j ;::m& | =
’ ‘ Puc. 13
W D H A B
670 0o 845 | 240 po 330 | 430 oo 700 | 458 oo 600 | 250 go 335

BcTaHoBnNeHHs gpeHaxHoi mydTun
BcTaBTe npoknaaky y 3fiMBHE KOJiHO, a NoTiM
YCTaHOBITb ApPEHaXHY MydTY B OTBIP Y HUXHIN

E‘%A

naHeni 30BHiLWHbOro 6510ka Ta NoBepHiTb Ha 90°
ANS HadinHOro 3’eAHaHHA. 3'egHanTe gpeHaxHy
MYydTY 3 NOAOBXYBaNbHUM APEHAXHUM
LUMAHroM (KynyeTbCst OKpeMO) A58 BiABoay
KOHOEHCcAaTy i3 30BHILLUHBbOro 6r1oka B peXxumi
obirpiBy.

Migkno4YeHHA TPYOKM XonopoareHTy

1. Po3BanbLbOBYBaHHSA

OCHOBHOI NPUYNHOK BUTOKY XOSTIO40AreHTy

€ HenpaBuibHe po3BasibLbOBYBaHHS.

[oTpymymnTecs nogaHnX HUXYe IHCTPYKLIN:

A: Bigpi3zaHHsa Tpyb i kabento.

1. BukopuctoBynte TpybKm, LLO BXOASATb Y
KomnnekT, abo Ti, ki B npuabdanu
OoKpemMo

2. BumipanTe BigcTaHb MK BHYTPILLHIM i
30BHiLLHIM Bnokamu.

3. BigpixTe Tpybku Tak, Wwob ix 4oBXKMHA
Byna Tpoxu BiNbLUOK 32 BUMIPSIHY BiACTaHb.

OTBIp Y HUXKHIR

Mpoknagka [peHaxHa | naHeni 30BHiLLHLOTO
My(bTa 6n0Ka
I‘Ipomanka

,ElpeHa»q-aa Tpybka

Puc. 14

v X X X

HepieHicTb

Haxun 3apupku

4. BigpixTte kabenb Tak, Wwob BiH 6yB Ha 1,5 M gOBLUMM 3a TPYOKN.

: BHATTA 3aQUPOK:

= 0l

TPy6KM.

2. lpw yboMy onycTiTb KiHeLb TPYOKN JOHU3Y, W06

CTPYXXKM He noTpanunu BcepeauHy.

[MOBHICTIO 3HIMITbL 3aQMPKK 3 NONEPEYHOro 3pisy

N Tpybka
PossepTka

Haxun goHusy

Puc. 16

10



MigknovyeHHA TPYOKM xonoaoareHTy / ENeKTpoMoOHTaXHi poboTu

B. HapiBaHHsA ramku

3HIMITb KOHYCHI rarku, NpUKpy4YeHi 40 BHYTPILLIHLOIO
Ta 30BHILLHBbOro BIOKIB, @ NOTIM HaAHbTE iX HA
TpyOKy, nonepeaHbO 3HABLUM 3 Hel 3aQUpKu

(iX HeMOXXNIMBO HaAiTK Nicns po3BarbLbOBYBaHHS).

KoHycHa ravika

MigHa Tpy6ka

. Po3BanbuboBYyBaHHA
3adgikcynTe migHy Tpyby B MaTpuui 3rigHo 3
napamMeTpamu, yKasaHUMu B TabrnunLi HUxXYe.

Puc. 17

3’eaHaHHA TPYO
e CyMIiCTiTb LeHTpu TpyO.

30BHiILLHi A (mm) MnacTuxa
AiameTp (mm) Makc. MiH. T
® 6,35 1,3 0,7 ™
® 9,52 1,6 1,0 ] '
® 12,7 1,8 1,0 MigHa Tpybka
D16 2,2 2,0 Pyuka satuckava ™~ Mogpauka y surnsgi

YepBOHOI CTPIrNKN

Pwnc. 18

e 3aKpyTiTb KOHYCHY raKy Big pyKku, a

rIOTIM 3aTﬂrH|Tb I-I 3a ,D,OHOMOI'OI'O pr6|(a KOHyCHa ramka pr6KVI .'%\ -
ramkoBoro Ta AMHaMOMETPUYHOIO gm’:mom A=
KMOYiB, SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY. Puc. 19
YBara! 30BHiLLHIN MomeHT [opatkoBun
) ) aiameT 3aTaryBaHHs MOMEHT
MpuknagaHHsa HagMipHOro obepTanbHOro P (HyCM) 3aTSArYBaHHS
MOMEHTY MOXe NMpPprnU3BeCTU A0 NOLUKOOXKEeHHA (H CM)
ramkm ® 6,35 1500 1600
® 9,52 2500 2600
d 12,7 3500 3600
o 16 4500 4700

EnekTpomMoHTaXHi poboTtu

MpaBuna TexHikn 6e3nekun nig Yac BUKOHAHHSA eNTEKTPOMOHTAaXKHUX pobiT npu

nepLIoMy NiaKNOYEHHI.

1. Akwo icHye cepnosHa npobnema, nos’ssiaaHa 3 6e3nekor
eneKkTponocTavyaHH4, creuianictv NOBUHHI BIMOBUTUCS Bif BCTAHOBIEHHS
KOHOULiOHepa A0 1T BUPILWEHHSA Ta NOACHUTU Lie KNIEHTY.

2. Hanpyra xuBneHHsi noBuHHa 6yTtn B giana3oHi 90-110 % HoMiHanbHOI
Hanpyru.

3. B enektpomepexi HeobXiaHO BCTAHOBUTW NPUCTPIN 3aXMCHOrO BiAKMOYEHHS 1
FOSIOBHUM NEepemMmuKad XUBMEHHS 3 NOTYXHICTIO ¥ 1,5 pasun Buwoo 3a
MakcumarnbHy Hanpyry npunagy.

4. lNepekoHanTecs, WO koHauUioHep Aobpe 3a3eMneHnn.

5. Mig'egHynTe kabenb, KEPYIOUYNChb E€NEKTPUYHOID CXEMOIO Ha NaHeni
30BHiLLHLOrO BokKa.

6. Yci enekTpoMOHTaxHi poboT1 NOBUHHI NPOBOANTUCS 3 4OTPUMAHHAM
HaLUiOHaNbHUX eNEeKTPOTEXHIYHUX HOPM | BUKOHYBaTUCS KBaniikoBaHUMMU
eneKkTpukamu.
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EneKTBOMOHTa)KHi BoSom

7. [Onsa koHguuioHepa HeobxiaHO 3abe3neynT OKpeMYy rifnKy po3noAinbHOI Mepexi
Ta BUKOPUCTOBYBaTU OAHOMICHY pO3eTKy. PekomeHOoBaHi po3mipyn NpoBoOAiB i
XapakTepuUCTUKM 3anobikHMKIB NoaaHi B Tabnuui Huxk4e.

Mopenb Hanpyra HomiHanbHa cuna Poswmip kabento
CTpymy XVBMEHHSA
(nepemukay/3anobi>KHKUK)

<3,5 kW 10A/15A 21,0/1,5 mm?

23,5 KW 220-2408 ~50Tu 7 6p >1,5 MM

MPUMITKA: Hanpyra >XMBneHHs NoOBMHHA BiAMNOBIgaTVU HOMiIHANbHIN Hanpya3i
KoHOuLioHepa.

MigkntoyeHHA kKabento A0 BHYTPIWHbLOro 6noka
MPUMITKA. MNepen BUKOHAHHAM €NeKTPOMOHTaXKHUX POBIT BUMKHITb €NeKTPOnoCcTavaHHs.

1. MoxHa nigKnounTN BHYTPILLHIN | 30BHILWHIN 3'€QHyBarnbHi kabeni, He BigKpMBato4m
nepeaHto NaHerb.

2. 3HiMiITb NepegHi KpULLKKM i3 Waci Ta pamku, sik nokaszaHo Ha puc. 20. MoTiM 3HIMITb
KPULLKY 3 KOPOOKM KNEeMHUKa, BiAKPYTUBLUWN FBUHT.

3. Y poni 3’egHyBanbHOro kabemn MiXk BHYTPILLUHIM i 30BHILLHIM ©rloKamMn Mae
BMKOPUCTOBYBATUCS MHY4YKMIA Kaberb i3 MOMiXroponpeHOBOLO i30NsLiE0 3
mapkyBaHHAM Tuny HO7RN-F abo noTyxHiwwni. MNMepekoHanTecs, Wo KOnbopu
NPOBOAIB i HOMEPU Krnem 30BHILLUHbOro Ta BHYTPILLHLOro Gr10KiB 36iratoThes.

4. O6wmoTtanTe kabeni, He 3aKpinneHi Ha KnemMax, i30NsLINHOK CTPIYKOI0, WO BOHN
He Topkanucsa enektTpogeTanen. 3akpinitTe kKabenb Ha NaHeni kepyBaHHA 3a
aonomoroto dikcatopa.

D MaHens

&)

— Tpumaiite TyT
pyxo0 Ta
BIAKDYTITh FBMHT

MepeaHs KpUILKa Ha Waci

MiaknovyeHHA Kabento A0 30BHiILLUHLOro 6noKa
1. 3HiMiTb KpULLKY NaHeni kKepyBaHHs i3
30BHILWHBbOro 6510Ka, BiOKPYTUBLLM IBUHT.
2. 3akpiniTe 3’egHyBanbHi NpoBOAN Ha

Knema.)EBi,qnosi,qu Jo |.-|omepiB Ha Koz ropotio '5;“‘-‘9
KNEMHiid konoAui BHYTPiLIHLOrO Ta s /?ﬁ
30BHILLIHBOrO BMOKIB. a +oua DK

3. 3akpinitb kabenb Ha naHeni kepyBaHHs 3a Harucsime Tyr, w05 e

) ---‘EIIﬁJ,KpMTM 3acTiOKy, 1

aonomoroto gikcaTtopa.

4. Wo6 yHWKHYTU NOTpanssiHHA BOAM,
chopmyiiTe 3 kKabento NeTnio, sK
NOKa3aHO Ha CXeMi BCTAHOBJIEHHSA BHYTPILLUHbOMO Ta 30BHILLUHBOro GrIOKiB.

5. [3ontonTe HEBUKOPUCTaHI NpoBoaun 3a gonomoroto [NBX-cTpidky, Wwob BOHU He
TOpKanucsa o enekTpUYHUX Yn MeTanesux getanemn.

NOTAMHITE AOHU3Y,
40D 3HATH KPULLKY

Front Panel KnemHa konoaka BHyTpilLHbOro 6rnoka
Electrical box
cover

; 2] @] L2nf3[4[@] [L[N] [s[e®]
(TTJer [T ]
{ <j7 [10 30BHILIHBOTO GROKa o 30BHiLUKEOrO Bnoka {10 30BHILUHEOMO Goka
(A) (B) (C)

Puc 20.
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EnekTtpomoHTaxHi pobotu / MIPOAYBAHHA NOBITPAM

3’'eaHyBav npoBogy 30BHilWHBOro 6roka

{‘112<‘N>I3I4|@| lilTNﬂ %N_ﬁm LNFS@
IOF or

To indoor unit To indoor unit To indoor unit To indoor unit
(A) (B) (C)
Puc. 21
YBArA!

BukoHaBLUM BKasaHi BULE IHCTPYKLUIl, NepeBipTe AOTPUMaHHSA HAaCcTYyMHUX YMOB:

1. MNopbawnTe, WwWob onsa koHauuioHepa byna okpemMa enektponpoBogka. oo
crnocobv NboReAeHHs, KEPYUTECS eNEeKTPUYHOK CXEMOKO Ha BHYTPILLHIN
cTof Puc.21 1 naHeni KepyBaHHS.

2. [BMHTW, WO (iKCyOTb NPOBOAKY Y hyTNapi enekTpoapmaTypu, MOXYTb

nocnabntoBaTcs BHACNIAOK BibpaLin y npoueci TpaHCNOpTYBaHHA npunagy.

MepesipTe, W06 BOHM BynNn MiLHO 3aTArHyTi. (AKLWO BOHM NoraHo 3adikCoBaHi,

Le MoXxe Npu3BECTN A0 NeperopaHHsa NPOBOAKN.)

TexHiyHi BUMOrn Ao mKepena XXUBJEHHS.

lMepekoHanTecs B 4OCTATHIN eNEeKTPUYHIN NOTY>XHOCTI [Kepena XXUBMEHHS.

CnigkynTe, Wwob Hanpyra nig 4ac yBimkHeHHs nepesuiysana 90 %

HOMIHanNbHOI HaNpyry, 3a3Ha4YeHoi Ha MapKyBarbHi Tabnuyui.

6. [NepekoHanTecs, WO TOBLWMHA Kabernto BignoBigae BENNYMHI, 3a3HAYEHIN y
TEXHIYHNX BUMOrax A0 mpKepena KUBMEHHS.

7. Y BOMOrMx pamoHax 3aBXau BCTaHOBMOWTE npunag 3 aBTOMaTU4yHUM
BUMMKAYEM Y BUNALKY BUTOKY Ha 3eMIt0.

8. [lMagiHHa HanpyrM MoXxe CNPUYNHUT HACTYMHI sBuLla:
BiGpaLito eneKTpoMarHiTHOro BUMMKaya, Lo MOXe MOLUKOAUTM TOUKY KOHTaKTY;
NOfIoOMKy 3anobixXHuKa; NOPYLUEHHS HOPManbHOI poboTH y BUNaaKy
nepeBaHTaXEHHS.

9. 3acobu BigKMOYEHHS Bifg MKepena XMBIEHHSA NOBUHHI OyTW CKpiNneHi pasom i3
NPOBOAKO 3a AonoMoroto goikcatopa. [Npu 3akpinneHHi KOXXHOro nposoay Ha
Kremi noTpibHO 3a6e3neunTi BiACTaHb MiXK KOHTakTaMn HE MEHLLE 3 MM.

arw
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MpoayBaHHA NOBITPAM

MoBiTpsa Ta Bonora B CUCTEMI OXOSNOIKEHHSA MOXYTb BUKIMUKATN NOABY HeGaXXaHUX SBULL,

OMNUCaHNX HWXYeE:

e [ligBULLEHHSA TUCKY B CUCTEMI.

e [ligBuLeHHA poboYoro cTpymy.

o  3HMXKeHHS1 ePEeKTUBHOCTI OXONOOKEHHS YK 0birpiBy.

e Bornora B cuctemi OXONoMXeHHS MOXe 3amep3aTy, Lo Npu3BOANTb OO BNOKyBaHHSA
KaninspHux TpyooK.

e Bopga mMoxe BUKMMKATU KOPOSito AeTanen CMCTEMM OXOSTOLXKEHHS.

Y 3B’s13Ky 3 UMM NOTPIOHO NepeBipsaATM TPYOKM BHYTPILLHLOro 6510Ka Ta 3’egHyBanbHi TPyoKK

Mi>K BHYTPILLUHIM i 30BHiLUHIM 6nokamu Ha HasIBHICTb BUTOKY Ta BUAANATHU i3 CUCTEMMU

BOMOry /i KOMMOHEHTH, LLIO HE KOHAEHCYOTLCS.

14



NPOLYBAHHSA NOBITPAM

MpoayBaHHA NOBITPAM 3a 4ONOMOrol0 BaKyyMHOro Hacoca

MNigprotoBka

MepeBipTe NpaBWIbHICTb MIOKITHOYEHHS BCiX PIGUHHUX | ra30BMX TPYOOK MiDK BHYTPILLHIM
i 30BHIiLLHIM 6n1OKaMu Ta roTOBHICTb MPOBOAKM A0 NPOBHOro YBIMKHEHHS. 3HIMITb
3arnyLuKM ra3oBoro Ta pigMHHOro CepBICHMX BEHTUMIB 30BHILLHLOMO 6510Kka. 3BEPHITh
yBary, Lo Ha LubOMy eTani obnasa BEHTUMI MOBMHHI 3anuwaTncs 3akpuTumMmn.

[loBxunHa Tpybku Ta 06’eM XonodoareHTy:

[oBxuHa 3’egHyBanbHOI

MeToa nponyBaHHSA NOBITPSIM

HopatkoBuin 06’emM xonogoareHTy

HacocC.

TPYOKM 4Nng gosanpaBku
MeHwe 5 m BukopucToByiTe BakyyMHMiA -
Hacoc.
5-10m BukopuctoByite BakyyMHUiA HiameTp Tpy6kun ans pigmHu (R410A):

J 6,35>(doBxunHa Tpybkn —5) x 30 r
@ 9,52->(0oBxunHa Tpybkn —5) x 40 r

¢ [licnsa nepeHeceHHs Npunagy B iHWe Micue NpogymnTe MOoro NoBITPSIM 3a 4ONOMOroH

BaKyyMHOro Hacoca.

o [lepekoHanTecs, LLO X0onogoareHT, 3anpaBfieHNn Y KOHAULIOHED, 3anuUaeTbCa B

pigkin doopmi.

(He 3acTocoByeTbca Ao npunagis i3 xonogoareHTom R22.)

MpaBuna TexHiku 6e3neku nig Yac BUKOPUCTAHHSA KnanaHa Tpy6onpoBoay

e [loBepHiTb Hinenb BEHTUNA A0 cTtonopa. He HamaranTecsa Bigkput noro gani.

e HapgiHo 3aTarHiTh 3arnyLuKy KrnanaHa rankoBum Kntovem abo noaibHNUM iHCTPYMEHTOM.
e MoMeHT 3aTaryBaHHs 3arnyLuku KnanaHa (ame. Tabnuuto MOMEHTY 3aTaryBaHHS Ha

nonepeaHin CTopiHu;).

XonopgoareHt

30BHILLHINA
bnok

-

BHyTpiwHiA
bnok

o1

CanbHWKOBKUA Be.'.s. Wb

Puc. 22

A Tpybka anA ras B [
kG B y :bI'B
. Al Dka anAa pi,EI,HHH |
/:" = ':F\I\'

Wtyuep

BukopucTtaHHs BaKkyyMHOro Hacoca
(Mpo BMKOpUCTaHHA KNanaHa TpybonpoBoay YMtanTe B NOCIOHNKY 3 NOro

ekcnnyaTauii.)

KoHycHa raika

<) Ctonop

3arnywka

KnanaH 7

Hinens BeHTUNA

Puc. 23

1. TloBHICTIO 3aTArHITL KOHYCHI rarku A, b, B, I, nia’egHanTe 3anpaBHWiA LWNAHT
KnanaHa TpybonpoBoay A0 3anpaBHOro NOpTy KrnanaHa HU3bKOro TUCKY Ha

rasoBin Tpy6u;.

hwn

Mig’eqgHanTe 3anpaBHUK LUNAHr 40 BaKyyMHOro Hacoca
MoBHICTIO BIOKpPUITE PYYKY HU3bKOrO TUCKY KranaHa TpybonpoBoay.
MpooynTte NoBiTPAM 3a 4ONOMOrOK BakyyMHOro Hacoca. PosnoyasLum

npoAdyBaHHs, ocnabTe KOHYCHY ranky KnanaHa HM3bKoro TUCKY Ha rasoBii
Tpybui Ta nepeBipTe HAAXOMKEHHS NOBITPSA (MPU LbOMY 3MIHIOETLCS LUYM MpK
poboTi BaKyyMHOro Hacoca, a AaT4yuk piBHA nokasdye 0 3amicTb MiHyca).
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NPOLYBAHHSA NOBITPAM

5.

© o

KnanaH TpySonpoeogy

MNpoaysanTte npunag He MeHwe 15 xsunuH. MNpu Bogomip IMatoMeTp
LUbOMY JaT4YUK PiBHA Mae nokasyBatu —76 cm ecupr.or. < BLL pyua mcorcro
pT. CT. (—1 x 10 ﬂa) PyuKa HU3bKOrO /'r\‘ﬁ’ : _”:%)\Tmcw
[MoBepHiITb HiNnenb canbHUKOBOro BEHTUNSA b npoTu ey A —] N\ Sanpasuui
3anpaeHuin |\ wnanr
i o . \

4acoBOI CTpinkn Ha 45° Ha _6—7 CeKyHA nicnsa smuxoay wnanr L ,J. || " Bakyymnmi vacoc
rasy, a noTiM 3HOBY 3aTArHiTb KOHYCHY raunky. S I

- . e S
[MepekoHanTecs, WO NOKa3HWUK TUCKY HA MaHOMETpI =\ wmmnh
TPOXU BULLUKN 38 aTMOCKEPHUIN TUCK. Knanak Huabkoro TUcky
BuUTArHiTL 3anpaBHUi WNaHr i3 3anpaBHOro NopTy Puc. 24

KnanaHa HU3bKOro TUCKY.
lMoBHicTIO BigKkpuinTe Hineni canbHUKOBUX BeHTUNIB B i A.
HapginHo 3aTarHiTh 3arnyLuky casibHUKOBOrO BEHTUSS.
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MPOBHE YBIMKHEHHA

e [lpoGHe yBiMKHEHHA
Mepesipka enekTpu4HOI 6e3nekn Ta HAgBHOCTI BUTOKY

[Micna BCTaHOBNEHHSA NPOBEAITL NEPEBIPKY eneKTpuYHoi 6esneku.

1. EnextpuyHun onip idonsauii
Enektpuynuni onip isonauii noBuHeH nepesuiyBati 2000 Om.

2. 3asemneHHs
Micna 3a3emneHHs BUMIpAWTE MOro onip Ha OKO Ta 3a JONOMOrO TeCcTepa Onopy 3a3eMreHHS.
lMepekoHaTecs, Wo onip 3a3eMneHHsi MeHwe 4 Om.

3. T[lepeBipka BUTOKY CTPYMY (BMKOHYETBLCS MPOTArOM NPOOHOMO YBIMKHEHHS)

4. Tig yac npobHOro yBiMKHEHHSI NiCMsi BCTAHOBIEHHSA Npunagy crewianict 3 o6¢nyroByBaHHs
MOXe MPOBECTU NEPEBIPKY BUTOKY CTPYMY 3@ AONOMOIOK eNeKTPUYHOro 3oHaa Ta
MynbTUMETpa. Y BUNagKy HasiBHOCTI BUTOKY HeramHo BUMKHITb Nnpunad. 3Hangite cnocobu
BUpiLLEHHS Npobnemu, wob 3abesneunTt HanexHy poboTy npunagy.

KoHTpornbHa Touka

¢ [lepeBipka BUTOKy rasy By TDILIHEOTO

1. TlepeBipka 3a 4ONOMOro MUSbHOI NiHW

r B

. . . . 6rioka
3a [ONOMOror M’SIKOro NeH3nNMka HaHeciTb MUIbHY MiHy abo pigkui i
HEeNTpanbHUIN MUIOYNIA 3aCib HA CTUKM BHYTPILLHBLOIO Ta KowLuka [
30BHIiLLHLOro 6M0oKiB, WO NEpPEBIPUTU X HA MOXITMBUI BUTIK rasy. P la
MosiBa 6ynbbaLlok o3Ha4Yae HasABHICTb BUTOKY XONogoareHTy.
2. T[lepeBipka 3a 4OMOMOrOK BUTOKOLLYKa4a KoHTpOsbHa

lMepeBipTe HasiBHICTb BUTOKY 3a JOMOMOrOK BUTOKOLLYKaYa.

TO4Ka

30BHILLUHLOTO

6noka A
YBATA! ]
A — carnbHVIKOBUN BEHTUITb HU3LKOMO TUCKY ~
B — canbH1KOBUIN BEHTWITb BUCOKOIO TUCKY
B i ' — KiHUi 3’eAHaHHA BHYTPILIHBLOrO Gr1oKa. Puc. 25

Mpo6He yBiMKHEHHS

MepesipmBLIN enekTpuyHy 6e3neky Ta HasiBHICTb BUTOKY rasy, 3A4iNCHiTb NPOBHe yBIMKHEHHS
npunagy.

e [lepeBipTe NpaBunbHICTb NiAKNOYEHHS BCIX TPYOOK i NpoBoAiB.

e [lepeBipTe, Y/ MNOBHICTIO BIAKPUTI ra3oBUN i PiQUHHWIA CEPBICHI BEHTUII.

1. VYBiMKHITb Npunag y po3eTky Ta HaTucHiTb kHorky ON/OFF (YBIMK/BUMK) Ha nynbTi
ONCTaHUINHOIO KepyBaHHS.

2. 3a pgonomoroto kHonku MODE (PEXXWM) BuGepitb pexumn COOL (OXOJIOOXEHHSA),
HEAT (OBI'PIB), AUTO (ABTO) i FAN (BEHTWUNALIA), wob nepeBipnTn NpaBubHICTb iX
poboTtu.

3. fAkwo kiMHaTHa TemnepaTtypa 3aHu3bka (Huk4e 17 °C), kepyBaHHS NpUNagom y pexuMi
OXONOXKEHHS 3AINCHIOETLCA BPYYHY, @ He 3a AOMOMOrolo nyrbTa AUCTaHUiMHOMo
KepyBaHHs. PyyHe kepyBaHHSA BUKOPUCTOBYETLCH, NULLE SKWO NynbT ANCTaHLiMHOMO
KepyBaHHS He npautoe abo nig yac TexHiYHoro obcnyroByBaHHS npunaay.

e BaaBlumMch 3a Kpal, NigHIMITb NaHernb Bropy, Nokn BoHa He 3adDiKCyeTbCA 3 KnaLaHHAM.
e HaTucHiTb KHOMKY py4YHOro KkepyBaHHs, Wwob Bubpatn pexxumm AUTO (ABTO) a6o
COOL (OXONOOXEHHA) (aoknaaHiwe anB. B NOCIGHNKY KOPUCTYBaya).
4. TlpobHe yBiMKHEHHS Mae TpuBaTh 6rm3bko 30 XBUNWH.

KHonka py4HOro kepyBaHHs ]

AUTO/COOL -
(ABTO/OXOMNOMKEHHs) & AUTO/COOL
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YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS

BHyTpiWHii 610K KAS21 N KAS26 N KAS35 N
Hanpyra ®a3un-B-Ny | 220-240V~50Hz 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph
MOTYXKHiCTb Btu/rog, 8000 9000 12000
CrnoXXMBaHa NOTYXHiCTb BT 730 820 1100
HomiHanbHa cuna ctpymy A 3.2 3.5 47
OXONOMMKEHHA y
TepmiuHuit kKoediieHT Ba_rOB_OMV 3.21 3.22 3.22
cnissiaHo
WeHHi
MOTy3KHiCTb Btu/rog 8000 9500 12500
CnoXMBaHa NOTYXHiCTb BT 649 770 1020
HomiHanbHa cuna ctpymy A 2.8 3.3 4.4
HarpiBaHHsA v
KKA sarosomy 361 362 360
cnissiaHo
LeHHI
BuaaneHHa sBonorn nfrog, 0.9 1.0 11
MaKc. CnosuBaHa NOTYKHICTb BT 1080 1300 1400
MaKc. cuna cTpymy A 5.0 6.0 7.0
MycKoBui CTPyM A 19 21.7 22
Mogenb PA89M1C-4DZDE PA103M1C-4DZDE2 PA125G1C-4FTL
Twun ROTARY ROTARY ROTARY
bpeHa GMCC GMCC GMCC
MoTyXHiCTb Btu/rog, 7302/7404 8428/8530 11840/11857
CnoXMBaHa NOTYXHiCTb BT 720/735 830/860 835/860
Homiranorui crpym A 3.30/3.10 3.85/3.73 3.85/3.65
(HOMiHaIbHe HaBaHTaXeHHA)
Komnpecop MaKcumanbHuii cTpym
(makcumanbHe A 19 217 22
HaBaHTaKeHHs)
MpwWCcTpiil TeNN0BOro 3aXnUCTy B140-135-241E or BF670- B160-135-241E | = -
TlonokeHHA npHcTPoio EXTERNAL EXTERNAL INTERNAL
Tenn108oro 3axucty
KoHaeHcatop MK 25 25 35
XonopoareHt M ESTER OIL VG74/350CC | ESTER OIL VG74 350cc ESTER OIL VG74/400
Mogenb RPG13H RPG20D RPG20D
Bpenp, Welling Welling Welling
MoTop sHyTpiwHboro) CnoXuMBaHa NOTYXHiCTb BT 34 43.3 433
KoHpgeHcaTop MKD 12 15 15
Wenaxicrs 06/x8 1200/950/800 1150 /1000 /800 1300/1100 /800
(Bucoka/Cepeana/Huska)
a. KinbKicTb pagis 1/2 1/2 1/2
6. Kpox Tpy6ox (a) x kpok MM 20x11.28 21x13.37 21x13.37
pAais (6)
B. Kpok nnactuH MM 13/1.4 12/1.3 1213
BHyTPiWwHil Ten1006 r. Tun nvnac.'rvMH (kop) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
2’73:18“' Wit Auamerp TpyBKy MM ®6,innergroove tube @7 innergroove tube @7 ,innergroove tube
° lﬂ:’;:’;”;:::g;r::m MM [LOXBOXL1.28+510x180X22 5)0XB4X13.37+600x189X26.7D0XB4XL3.37+600x189x26.7
€. KinbKicTb cxem 2 2 2
BHYTpi WHi i NoBiTPAHMI NoTiK (Bucokuit/Cepeaniin/H[  m3/roa 480/380/320 550/480/380 600/510/370
BHYTPi WHi i1 piBeHb Wwymy (Bucokuii/CepeaHiii/Husku|  ab (A) 40/34/30 39/34/29 42/38/29
ra6aputi (LI*1*B) MM 680x178x255 770x188x255 770x188x255
BHYTPI WHi 1 610K Ynakoska (LU*[1*B) MM 745x255x330 835x265x330 835x265x330
Bara HetTo/6pyTTO Kr 7185 7185 7519
Mogenb YDK25-4(B) YDK24-6T(B) YDK24-6(B)
BpeHp, Welling Welling Welling
MoTOp 30BHiWHbLOro {CNOXMBaHA NOTYXHICTb BT 61 70 773
KoHgeHcaTop MKD 20 3.0 25
LLBnAKicTb 06epTaHHA 06/x8 965/--/-- 815/--/-- 860 /--/--
a. KinbKicTb pagis 1 1 15
6. Kpox tpyBox (a) x kpox MM 21x13.37 21x13.37 19.5x11.6
paais (6)
B. Kpok nnactmH MM 13 14 1.2
308HiWHii Tenn006 r. Tun nnacTvH (koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
':’TS:_IEM KA Auamerp TpyGKn MM @7 innergroove tube @7 innergroove tube ®5, innergroove tube
Ziﬁ:’;”:;:::g;::ma Mm 676x399x1.3.37 694*504*13.37  [44x507x11.6+370X507x11.
€. Kinbkictb cxem 2 1 2
[30BHi WHi i NOBITPAHWI NOTiK m/rog 1300 1650 1800
PiBeHb 30BHi LUHBOTO LWYMY A6 (A) 54 56 55
Ta6aputy (LU*1*B) MM 685x260x430 700x240%540 780x250%540
308HiWHIit 610K Ynakoska (LU*[1*B) MM 795x345x495 815x325x580 910x335x585
Bara Hetto/6pyTTO K 23/25 245/26.5 28/30
Tun xonopoareHTa r R410A/550g R410A/620g R410A’750g
PO3paXxyHKOBUIA TUCK MMa 42/15 42/15 4.2)1.5
LA pignnn / rasy (moﬁlr:; ©6.35/09.52(1/4"3/8") | ©6.35/09.52(1/4"/3/8") | B6.35/D12.7(1/4"1/2")
Cuctema Tpy6 xonoadMakc. AoBxuHa Tpy6OK ana m 20 20 20
Xono0/0areHTa
Makc. pisHuua y pisHi m 8 8 8
3'eaHyBanbHA NpoBiAHA 1.5(Optional) 1.0(Optional) 1.5(Optional)
Tvn BUNKKM 1.5x3/VDE 1.5/VDE 1.5/VDE
Tun TepmocTaTta Remote Control Remote Control Remote Control
Bryol kA - © 17~3210~30 17-30 17-30
Po6oua (oxonomkeHHs/06irpis)
Temneparypa SosHiwn __— c 18~43/-7~24 18-43/-7-24 18-43/-7-24
(oxonoasKeHHs/06irpis)
Mnowa 3actocyBaHHA KB. M 12-19 13-22 16-27
KinbkicTs Ha 20” /40’ /40'HQ 145/310/340 126/271/294 111/239/270
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YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS

BHYTpilWHii 610K KAS53 N KAS70 N
Hanpyra ®a3u-B-ry 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph
MoTysKHiCTb Btu/rog, 18000 24000
CnounBaHa NOTY}KHICTb BT 1870 2500
HomiHanbHa cuna ctpymy A 8.2 10,9
OXONOMMKEHHA y
TepmiyHunit KoediLieHT Barolz'omy 2.81 2.81
cnisslAHO
WeHHi
MoTysKHiCTb Btu/rog, 19000 25000
CnoymnBaHa NOTYKHICTb BT 1770 2280
HomiHanbHa cuna ctpymy A 8.0 10
HarpisaHHa v
KK, sarosomy 3.14 321
cnisgigHo
WeHHi
BuaaneHHa sonorn n/rop. 17 2.3
MaKc. CnoXunBaHa NOTYXHiCTb BT 2200 3500
Makc. cuna cTpymy A 12.0 18.0
MycKkoswMit cTpym A 318 -
Mogenb PA200M2CS-4KU2 PA240M2CS-4KU1
Tun ROTARY ROTARY
BpeHa, GMCC GMCC
MoTysKHiCTb Btu/rog, 16581 20028/20335
CnoXXMBaHa NOTYXHICTb BT 1605 1985/2055
HoMTrianhHme cTpym A 745 93/91
(HOMiHaIbHe HaBaHTaXeHHs)
Komnpecop MaKcumanbHuii cTpym
(makcumanbHe A 31.8 —
HaBaHTaeHHs)
MpuWCTPi it TENN0BOro 3aXucTy -
MoNoKeHH: NPUCTPOIO INTERNAL INTERNAL
TEN0BOTO 3aXUCTy
KoHgeHcaTop MKD 45 50
XonogoareHt mn ESTER OIL VG74 750cc ESTER OIL VG74 750cc
Mogenb RPG25 RPG45C
BpeHa Welling Broad Ocean
MoTop BHyTpiwHbOro) CnoymnBaHa NOTY}KHICTb BT 55 72
KoHaeHcaTtop MKD 15 3.0
Wawaricrs 06/x8 1280/1100/800 1220/1100 /900
(Bucoka/Cepeansa/Huska)
a. KinbKicTb pagis 112 2
6. Kpok Tpy6ox (a) x kpox M 21337 21337
[paaie (6)
B. Kpok nnactuH MM 1.2/1.3 13
BHyTpiWHIF Tennco r. Tun naacTuH (Koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
;..i:nimni i AMamep TpyGKu MM @7 innergroove tube @7 innergroove tube
e floexuna x eucota x MM [720x84X13.37+720x210x26.74 780x315x26.74
WMPHHa TenN006MiHHWKa
€. KinbkicTb cxem 4 5
BHyTPi WHi 1 NOBiTpAHWIA NOTiK (Bucokuit/Cepeanii/H|  m3/roa 800/700/500 1100/1000/810
BHyTPiWHi 1 piBeHb wymy (Bucoknit/Cepeanin/Huskn|  ab (A) 43/40/35 49/46/40
rabapuru (LU*0*B) MM 905x198x275 1030x218x315
BHYTpiWHi it 610K Ynakoska (LU*1*B) MM 970x270x345 1115x395x300
Bara HerTo/6pyTTO Kr 9/11.5 12/15
Mogenb YDK48-6H(A) YDK75-6D(B)
BpeHa Welling Welling
MOTOp 30BHiWHbOro {CNOXMBAHA MOTYXKHICTb BT 110 170
KoHaeHcaTtop MKD 3.0 5.0
LLBuAKicTb 06epTaHHA 06/x8 890/--/-- 875
a. KinbKicTb pagis 2 2
6. Kpok Tpy6oK (a) X Kpok
N MM 21x13.37 21x13.37
[paaie (6)
B. KpoK nnactuH MM 1.4 14
308Hi Wil TennooGmE™ Tun nnacTuH (koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
;"T?/:Himm i Amamerp TpyBky MM @7 innergroove tube @7 innergroove tube
Z ::;::”T”; :::GC;TZ :Mka mm 658X546X26.74 760*54626.74
€. KinbkicTb cxem 4 4
308HiWHI NOBITPAHMIA NOTIK m3/rog 2200 2500
PiBeHb 30BHiLWIHBOTO WMy 46 (A) 59 62
Ta6aputn (LU**B) MM 760x285x590 820x330%595
308Hi WHI i 610K Ynakoska (LU*1*B) MM 887x355x645 940x415x645
Bara Herro/6pyTTO0 Kr 36.5/38 44 /46
Tun xonopoarenta r R410A/1100g R410A/1600g
PO3paXxyHKOBMIA TUCK MnNa 4.2/1.5 4.2/1.5
s piavkn / rasy (mol?lr\hnnv':’)l ®6.35/012.7(1/4"1/2") ©9.52/d16(3/8"/5/8")
Cuctema Tpy6 xonoadMakc. AoskuHa Tpybok ana m 20 25
Xo/040areHTa
Makc. pisHuua y pisHi m 8 10
3'eaHyBanbHa NposiaHA 2.5(Optional) 1.0(Optional)
Tvn BuAKK 15 -
Tun TepmocTaTta Remote Control Remote Control
BHYTpiWHA .
Po6oua (oxonomeHHs/0Birpis) ¢ 1730 1730
TemnepaTypa 30BHi WHA . C 18-43/-7-24 18-43/-7-24
(oxonogKeHHs/obirpis)
Mnouwa 3actocyBaHHA KB. M 25-42 31-51
Kinbkicts Ha 20" /40’ /40'HQ 96/200/220 71/151/176
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RUS
KAS XX F/FT on/off

Mepen Ha4Yanom MUcnorb30BaHUS KOHAMLMOHEpPA, NoXanyncTa, BHUMAaTeNbHO
npoyTuTe
[laHHOEe PYKOBOACTBO W COXpaHUTe ero Ans 6yayLiero Mcnosb3oBaHus.

HACTEHHAA CMNIUT-CUCTEMA KOHONLMOHNPOBAHNA BO3Y XA
NMHCTPYKUMA MO YCTAHOBKE.

MoxanyincTa, BHUMaTENbHO NpoYMTanTe MHCTPYKLIMIO MO YCTAHOBKE KOHAMLUMOHEpa nepen TeMm, Kak
NpUCTynaTb K MOHTaXy CUCTEMBbI.

B cnyyae noBpexaeHust ceTeBoro LHypa, ero 3aMeHa AoMKHa BbINOMHATLCSA TONbKO
KBanM@uUMpPOoBaHHbLIMI COTPYOHMKaMK Cnyx0bl cepBuca.

MoHTaxHble paboTbl AOMKHBI ObITb BINOMHEHBI TOMBKO YNONHOMOYEHHbIM NepcoHanom, B
COOTBETCTBUM C CYLLECTBYIOLUMY B Ballel cTpaHe cTaHaapTaMu SNeKTPOnpOBOAKU.

[na BbINONHEHMs Bcex paboT No ycTaHOBKE, PEMOHTY 1 06CMNYXMBaHUIO KOHOULIMOHEpa
obpallliainTech B YNONHOMOYEHHbIE TEXHUYECKME CIYXObl cepBuca.

KAM24FOPHH KAS2INF1F  KAS35ZF KAS21NFT KAS35ZFT
KAM26FOPHH KAS21ZF KAS53NF1F  KAS21ZFT KASS53NFT
KAM26PDAH  KAS26NF1F  KASS53ZF KAS26NFT KASS53ZFT
KAM26PDAHG KAS26ZF KAS70NF1F  KAS26ZFT KAS70NFT
KAM35PDAHG KAS35NF1F  KAS70ZF KAS35NFT KAS70ZFT

EhL

OduumanbHbI MNopTep M ynoaHomo4veHHoe amuo B PP: 00O «lopeHbe BT» 119180, Mocksa,
AKMMaHcKas Hab., 4, cTp. 1
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ﬂphouTe 3TY MHCTPYKUUNIO

B Hel Bbl HangeTe MHOro Nosie3HbIX COBETOB MO NPaBUNIbHOMN YCTaHOBKE U MPOGHOMY
3anycKy KOHAMLIMOHepa

! NTIPEAOCTEPEXEHUE

Bce paGoTbl N0 PeMOHTY M 06CNYXXUBaHUIO AAHHOTO KOHAULMOHEPA A0BEPANTE TONbKO
KBanuuuMpoBaHHbIM COTPYAHUKaAM CIyX0Obl cepBuca.

[nsi ycTaHOBKM KOHAMLMOHEepa obpaTtutech B Cry0y Mo yCTaHOBKE 3TOro YyCTPOWCTBA.
KoHauumoHep He npegHa3HaveH Ans UCnonb30BaHWs ManeHbkMMy AeTbMU U MHBanMaamm
6e3 npucmoTtpa.

ManeHbkune getv AomkHbl ObITb No4 HabnogeHnem. He gonyckanTe, 4ToObl OHW Urpanu ¢
KOHAMLMOHEPOM.

IMpn HEOBXOAMMOCTIN 3aMeHbI LUHYpa NUTaHWs, paboTbl AOMMKHbI BbINOMHATHCS TONbKO NEePCOHAaNnom
Cnyx6bl N0 PEMOHTY 1 0BCNYXUBAHWIO.

MoHTaxHble paboTbl AOMKHbI ObITb BbINOMHEHbI TOMBKO YNOMHOMOYEHHbLIM NePCOHAanom, B
COOTBETCTBUM C CYLLECTBYIOLLMMN B BaLLEN CTPaHE CTaHA4apTaMu 3MeKTPONpPOBOAKM.



MEPBbI INMPEOCTOPOXHOCTU U OBECIIEYEHWA BE3OINACHOCTH
lMpoyumatime o4yeHb sHUMamerbHo credyouue NPABUIIA NMPEJOCTOPOXXHOCTU U
OBECTIEHEHWA BE3SOIMNACHOCTU neped mem, Kak npucmyrname K yCmMaHOBKe KOHOUHUUOHEPA..
Bce anekTpuyeckme coegmMHeHUs O0MKHbI ObiTb NPOBEAEHbI KBANNULIMPOBAHHBLIM 31EKTPUKOM,
MMELLUM crieumarnbHy NUMUeH3nto. Yoeantechb B TOM, YTO K KOHOMHUWOHEPY NoABeAeH
OTAENbHbIV 3nekTpokabenb ¢ CeYeHNeEM, COOTBETCTBYHLLUM MOLLHOCTU KOHOAMHLMOHEPA,
YCTaHOBIEH OTAENbHbIN aBTOMAT B SM1EKTPOLLUTE.

HenpaBunbHas ycTaHOBKa BCrieacTBUE HECOBMIOAEHMS MHCTPYKLNIA MO MOHTAaXY M MOOKITHOYEHWUIO
CUCTEMbI MOXET NPUBECTM K HECYACTHbLIM CryvasM U MatepuansHoMy yuiep0by. Hike npuBeneHa
Knaccmdukauusa cteneHn HeobxoaMMocTn cobniaeHNss NpeaoCTEPEXEHMI C COOTBETCTBYIOLLNMMU
CUMBOIaMMU..

MPEOOCTEPEXEHWE | 3TOT cMBON yKa3bIBaeT Ha BO3MOXHOCTb NeTanbHOro ncxoda unmn cepbesHom
TpaBMbl.

MPEOYNPEXOEHME | 3TOT cMMBON yKa3biBaeT Ha BO3MOXXHOCTb HECHYACTHOIO Cryvasi Unm HaHeceHust
yuwiepba umyLlecTtsy.

MpaBwuna, KOTOpbIM HEO6XOAUMO crnefoBaThb, 0603HaYeHbI creayoWwmuM CUMBOSIOM:

OTO0T 3HaK Ha 6enom dhoHe 03HaYaeT, YTO O3HAYEHHOE UM OeNCTBUE
SAMNPELEHO KATEFOPUYECKN.

MPEOOCTEPEXEHUE

1. JoBepsiTb YCTaHOBKY O60py,E|OBaHVIF| crnenyert ToNnbko KBanuUUMPOBaHHLIM cneumanncTam CJ'Iy)K6bI No PEMOHTY U OGCJ'Iy)KVIBaHVIlO
KOHOMHUMOHEPOB Unun CJ'Iy)K6bI cepsuca npogasua.

2. Mpy MOHTaXe KOHOMLMOHEpPA CTPOro CNeaynTe UHCTPYKUMAM. HapyLueHust MHCTPYKLMKM N0 YyCTaHOBKE MOTYT NPUBECTU K
NOPaXXEHWIO 3NIEKTPOTOKOM, KOPOTKOMY 3aMbIKaHWI0, NPOTEYKaM XUAKOCTH, BO3rOPaHMIO U MHOMY yLlepby.

3. Mpu MOHTaxe KoHAMLMOHepa I/lCI'IOJ'Ib3yl7ITe NPUNoXeHHble CoeanHUTENbHbIE 3NTEMEHTblI U peKOMEeHQ0BaHHbIE KOMNNEKTYLWNe. B
NPOTUBHOM Cny4Yae BO3MOXHbI MPOTEYKN XKXUOKOCTU, BO3ropaHmne B pe3dyribtate KOPOTKOro 3amMblKaHUA.

4. bnoku KOHOMUMOHEpPa O0MKHbI YCTaHaBNMBaTbLCA TONMbKO B MeCTax, KOTOpble MOryT NOJIHOCTbIO BblAEepXXaTb BEC 6nokos. B
NPOTUBHOM Clny4ae, a Takke B Criydae HenpaBWiibHO npoussegeHHon YCTaHOBKMW, BO3MOXHO nageHue 6GrnoKOB 1 CBSI3aHHbIE C 3TUM
HecYacTHble crny4an.

5. Mpu ycTaHOBKE 3NEKTPONPOBOAKY COGMoAanTe NpaBuna aMekTPOMOHTaXHbIX paGoT U MeToAbl, U3NOXKEHHBIE B UHCTPYKLMM MO
MOHTaxXYy. Vcrnonb3yiiTe TorNbko NPOBOAA, CEPTUCPULMPOBAHHBLIE COOTBETCTBYHOLLIMMMW OpraHu3auusiMy Ballei ctpaHbl. K
KOHOMHUMOHEPY OOIKEH ObITh NOABEAEH OTAENbHbIN 3NeKTpokabesb C CEYEHNEM, COOTBETCTBYHOLLMM MOLLHOCTU KOHAUHLIMOHEPA,
YCTaHOBIEHbI OTAeNbHAa Po3eTka U NpegoxpaHuTenb. MNpu UCNONb30BaHNU HEKAYECTBEHHbIX MPOBOAOB Y HENPABUITBHOM MOHTaXe
MOXeT MPOU30NTU KOPOTKOE 3aMblkaHWe U BO3ropaHue.

6. Y6eautech, 4To Ansi COEAMHEHUS BHYTPEHHEro/HapyXHOro GrOKOB Takxe UCMOoMNb3yeTcst CepTUULIMPOBAHHbIN NMPOBOA,.
MoxanyncTa, y6eamtech B NPOYHOCTM COEAMHEHUIA MOCTIE TOr0, KakK KOHLbI MPOBOAOB BCTABIIEHbI B KNeMMbI. HenpasunsHo
BCTaBNEHHbIE MPOBOAA U HEMPOYHbIE KOHTAKTbl MOTYT BbI3BaTb NEepPerpeB U BO3ropaHue.

7. Y6egutech B npaBUibHOCTU coenHEeHNA NpPoBOAOB B KNneMMHow K0p06Ke 1 NNOTHO 3aKp017|Te cneunanbHYK KPbILKY. HennoTtHoe
3aKpbITNE KPbILLKN KIEMMHOWN KOpOGKI/I MOXET NMPUBECTU K HarpeBaHo B MeCTaxX COoeAUHEeHUA, KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO 1 BO3ropaHuio.

8. Mpu npoBeaeHnn paboT no npoknaake Tpyd, BHUMATENBLHO CneauTe 3a Tem, YTobbl B TPyOONpoBoA xlagareHTa He nonanu
NMOCTOPOHHMWE BellecTBa. Tpybonposog paccuntaH Ha paboTy € YUCTbIM XnagareHToM, Npy nonagaHum NpuMece BO3MOXHO
NoBbILLEHNE AABMEHMS B TPYOONpoBOae, NOBPEXAEHMS 1 B3PbIBbI.

9. He n3meHsinTe ANVHY CETEBOTO LUHYpa, HEe UCMOMNb3YNTe YANVUHUTENN UMW PO3ETKU U LITENCENW, NPeaHa3Ha4YeHHbIe Ans Apyrux
3MeKTPONPUGOPOB. OTO MOXET NMPUBECTU K MOPaXKEHUIO AMEKTPOTOKOM, KOPOTKOMY 3aMblKaHWIO, NoXapy.

MPEAYNPEXOEHWVE
1. KoHanumoHep B 06si3aTeNbHOM NOpsiake AOMKEH GbiTb NOAKIIOYEH K 3a3eMMeHuto 1 060pyAoBaH aBTOMAaTUYECKUM 3aLLUTHBLIM
BblkntouaTerniem. OTCYTCTBME UMW HEKAYECTBEHHO BbINOMHEHHOE 3a3eMITEHNE MOXET NPUBECTU K NMOPAKEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM.

2. He ycTaHaBnuBaiTe KOHOMLMOHEP B MECTaX BO3MOXHOI yTeuku raza. B cnyyae yTeuku rasa u3 gpyroro npuGopa B
HENoCpeacTBEeHHOM BrIM30CTH OT KOHAMLMOHEPA, BO3MOXEH B3PbIB U BO3ropaHue.

3. MoHTax APEeHaXXHOoro pr6onposo,qa DOIMKEH ObITb npouseeneH B TOYHOM COOTBETCTBUU C I/IHCprKLlI/IeIZ. ﬂpvl HapyLweHnn Cxembl
pr60npoaona BO3MOXXHbI YTE4YKM BOAbl N NPpUYNHEHNE yu.lep6a BalleMy UMyLLieCTBY.



UHCTPYKLNUN 10 YCTAHOBKE

BbiGop noaxoasiwero MecTta Ans yCTaHOBKMU

cninT-CuCtTeMbl.
MpouTUTe NOMHOCTLIO TEKCT, MOCHE Yero crieayeT BbiMOMHWUTL MO NyHKTaM
Bce TpeboBaHWS MHCTPYKLWN.

BHyTpeHHUI 6nok

He yctaHaBnvBavite BHyTPeHHUIN Brok B6NM3n NCTodHmKa Bonee 2.3 u
Tenna unu napa. {}
Mo nepumeTpy KOHAMHUMOHEPA Y Nepes HUM He JOMKHO
ObITb HMKAKNX NPENATCTBUIA ANg CBOGOAHOMO
NPOXOXAEHMSA BO3AYLLHOrO NOTOKa.

PacnonoxeHve BHyTpeHHero 6roka KoHAULMOHepa A0MKHO obecnevnBaTb CBOOOAHbIV
0TBOZA KOHAEHcaTa

KoHaunumoHep He cnegyeT pasmellartb pSAoM C ABEPbIO

Cnea v cnpaBa OT KOHOMHLMOHEpPa OOMKHO OCTaBaTbCs He MeHee 12 cm cBOo6OAHOMo
mecTa

OnpegenvTte C NOMOLLBIO OETEKTOPA PacnonoXeHne CTPOUTENbHbIX OMOP Y KOMMYHUKaLMN,
YTOObI NPK yCTaHOBKE n3bexaTb BO3MOXHbIX MOBPEXOEHNUI.

BHyTpeHHMI 6ok JomkeH ObITb yCTaHOBIEH Ha BbICOTE HE MeHee 2.3 MeTpa OT nona.
PaccTosiHue ot noTonka Ao BHYTPeHHero 6roka JOMKHO COCTaBNsATb He MeHee 15 cm.
JTio6ble nameHeHns anvHel TPyGONPOBOAE MOTYT Bbi3BaTb HEOOXOAMMOCTb
AOMOMNHUTENBHOTO KONMYEeCTBa XnagareHTa B cucteme.

PucyHok 1

HapyXHbiln 65oK.

Mpy ycTaHOBKE KO3bIpbKa, 3aLLMLLAOLLETO HAaPYXXHbI GII0K OT 0CaAKOB M NPSIMbIX
CONHEYHbIX Nnyyen, ybeanTeck, YTO OH He NPensTCTBYET cBO6OAHOMY 06ayBY Hapy)XHOrO
onoka n ceobogHoMy TennoobMeHy koHAeHcaTopa.

HapyxHbili 6rok fOMMKeH pacnonaratbcsi TakuM 06pa3oM, YToObl OT €ro ThlfIbHOW CTOPOHbI
1 GOKOBOW NEBO CTOPOHbI OCTaBanocb cBo6oAHOE NPOCcTpaHCTBO He MeHee 30 cMm.
®poHTanbHas YacTb Hapy»Horo 6roka KoHAMUMOHepa A0mKHa UMeTb cBoboaHoe
npocTtpaHcTBo He MeHee 200 cm, npaBas CTOPOHa (MECTO NOAKIMYEHNS) AOIMKHA UMETb
cBOOOAHOE MPOCTPaAHCTBO He MeHee 60 cm.
HepnonyctMmo pasmelleHne pacTeHWI U KUBOTHbIX
BONN3M OT KOHAMULIMOHEPA, NMOCKONbKY BbIXOASALLMNIA
ropsiumin Bo3gyx MOXeT NPUYUHUTL UM Bpea.

MecTo ycTaHOBKM AOSMKHO ObITb 4OCTATOYHO MPOYHBLIM U
CnocobHbIM BblAEPXKMBATL NOMHLINA BEC YCTPOMCTBA C
y4eTOM ero BMGpauum.

BbiGepute MeCTo ycTaHOBKU, B KOTOPOM LUYM U
BbIXOASLLMIA BO3AYLUHbIA MOTOK HE BYAYT NPUYMHATD
HeypobCcTB coceasam

=

Bonee 60 cm

PucyHok 2

YcTaHOBKa Ha KpblLle

Mpu ycTaHOBKE HapyxHOro Groka Ha Kpbille AoMa, TLWaTENbHO NPOBEPLTE
rOPU30OHTaNbHOCTL Er0 PACMNONOXeHUS

Y6enuTech B TOM, YTO KOHCTPYKLMS KPbILIKX 1 CNOCOD KpenneHus [oCTaTOMHO NMPOYHLI U
MOTyT COOTBETCTBOBATbL JAHHOMY CMOCOOY pasMelLleHns yCTPONCTBa.

Mpn ycTaHOBKe Hapy)XHOro 6rioka Ha Kpbilwe Joma, cobnoganTe npeanucaHns MeCcTHbIX
aAMWHUCTPATUBHBIX OPraHoB.

B cnyyae pasmelLeHns yCTPpONCTBA Ha KpbILLE UITM BHELLHEN CTEHE 34aHusl, 3TO MOXET
NPEBbLICUTb AOMYCTUMbIA YPOBEHb LUyMa U BUGpaLmn, 4TO MOXET ObiTb KnaccudpumumpoBaHo,
Kak HegonycTMMasi ycTaHoBKa.



MHCprMeHTbI, HGOﬁXOAMMbIe Aanda MOHTaXa.
X ypOBHeEMep
oTBEpTKa, WypynoBepT
anekTpoapenb, ANVHHBLIN Byp(s 65 MM)
nepdgopartop
KIHoun ¢ perynupyemMbiM KpyTawmmM MmomMmeHToMm 1,8 krem, 4,2 krem, 5,5 krem, 6,6 Krem
(Homepa oTnMYaTCH B 3aBUCUMOCTU OT MOZENN)
raeqHbIn KoY
LLIECTUrPaHHbIVKMOY (4 MM)
OEeTEKTop yTeuku rasa
BaKyyMHbI/ Hacoc
MaHOMeTp (BakyymMeTp)
WHCTPYKLMSI NO MOHTaxXy
TepMoMeTp
amnepmeTp
Tpybopes
pyneTka Ans U3BMepeHnsi pacCTosTHUN

X X X X

X X X X X X X X X %



UHCTPYKLNU 10 YCTAHOBKE

Ne HassaHue Konuyectso
1. MoHTa)xxHasi naHenb 1
2. [obenb 8
3. CamoHapesatowmn BuHT A ST3.9x25 8
4. YnnoTtHuTens(nogpobHo Ha cTp.9) 1
5. ApeHaxHbIn wnaHr(nogpobHo Ha cTp.9) 1
6. Komnnekr YKngkoctb © 6,35 YacTu, koTopble crneagyet
COeNHUTESNbHbIX 9,52 KyNnTb CaMOCTOATENBHO
TPYy6 (TkW) (MMHMMarbHasA TonwmHa
[as © 9,52 CTEeHOK Tpyb JormkHa
(2 Tk, 26K1) coctaBnaTb 0,7 MM)
«12,7
(3,5kW, 5,3kW)
«16
(TkW)
7. MMynbT ANCTaHLUMOHHOIO ynpasreHus 1
8. CamoHapesatowmn BuHT B ST2.9x10 2
9. [epxaTtenb nynsra AUCTaHUMOHHOIO ynpaBnieHus 1

I'Ipmmeanme: AKceccyapbl ONna MOHTaXa, KpoOMe YKa3aHHbIX B CMUCKe,

npmnBeaeHHOM BbliLLE, Heobxoanumo KYNMNTb CaMOCTOATENIbHO.
NPEAYNPEXOEHWE

PucyHok 3

® [lomHWTe - CNeBa U cnpaea oT KOHAWHUWOHEPa AOMKHO
ocTaBaTbCA He MeHee 12 cm cBoBogHOro Mecta. PaccToAaHMe oT
noTonka Ao BHYTpeHHero 6noka AOMKHO COCTABNATL HE MeHee
15 cm.

® OnpegennTe ¢ NOMOLLbI ASTEKTOPa pacrnonokeHne
CTPOUTENBHBIX ONOP U KOMMYHWUKALWUA, YTOGkI NPK YCTAHOBKE
n3bexaTb BOIMONHBIX NOBPEKAeHUA.Nona.

® MuHuManbHasa gnvHa TpyGonpoBoga JOMKHa COCTABNATD 3
MeTpa, 4Tobbl M3bexaTb YCUNEHUA Wyma 1 BuBpaLuu.

® PaccToAHWe OT nona 4o BHYTPeHHero 6roka AoMKHO cocTaBnATb
2,3 meTpa unu Gones.

® HanpaeneHua A, B, C gomiHbl BbiTb cBoBOAHbI OT Kakux-nubo
NPenaTCTEWIA.

7 — NynbT AMCTAHLUWOHHOTO YNpasneHus
8 - CoeMHUTENbHbIE LLYPYNbI
9 - [lepaTenb MynbTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHns

—=——.__Loop the

connective
cable.

Remote Controller

(,_\ Yy Self-tapping screw B
T ST2.9x10-C-H

- [ ®
R AP
e e
Remote controller
holder

® [laHHasa UNncTpauua npyesseHa UCKMNOYUTENBHO B
NOACHUTENbHbIX Lenax

®  MegHble Tpy6bl JOMKHEI UMETE JONOMHUTENBHYIO
n3onAumMIo




UHCTPYKLWNUN 10 YCTAHOBKE

MHCTPYKUWU MO YCTAHOBKE BHYTPEHHEIO BJIOKA

I'Ipanu'leoe pasmMmelleHune MOHTaXXHOWN naHenu.
PucyHok 4

1. YcTaHOBUTE MOHTaXHYIO NaHenb

1. Ha Hecyuwjeli 4HacTu CTEHbl TOPU3OHTANBHO Pa3MECTUTE MOHTaXKHYIO NaHernb Taknum
o6pasom, 4ToObl BOKPYr HEE OCTaBarocb JOCTaTOMHO CBOOOOHOrO MecTa.

2. Ecnu cteHa coenaHna n3 knpnuya, 6eToHa unm apyrmx nogobHbIX MaTtepranos,
npocBepnuTe B CTeHe 8 oTBepCcTUN aAnameTpom 5 mm. BetaBbTte atobens
COOTBETCTBYIOLLErO BUHTaAM AnameTpa.

3. YcTaHOBUTE Ha CTEHY MOHTAXHYIO NaHerb, 3aKpenue C NOMOLLIbIO BOCbMW BUHTOB Tuna ,A®.

MpumevaHune:
MpUNoXnTe MOHTaXHYIO MAHENb K CTEHE U MPOCBEPNUTE OTBEPCTUA ANA Aodenel B COOTBETCTBUN

C pacnornoXxeHnem CTeHbl U COOTBETCTBYHOLLMMU TOYKaAMWU KpenieHnd Ha MOHTa)XHOW NaHenm
(BCG pa3mepbl npmnBeaeHbl B MM, KOOME O3Ha4Y€HHbIX I/IHa‘-le)

120mm
120mm &

65

2,6kW (A:680, B:255, C:170, D:92)

ﬁ150mm
120mm
(=1 120mm
g s (=4
ees] — | T _A _______________ 65
3,5kwW (A:770, B:255, C:170, D:95)
ﬁ150mm
C
(
1
120mm 120mm
= ©
A / A : & 65
w65/ 5,3KW (A905, B275, C:80, D-100)

PUCYHOK S



2. MpocBepnuTte oTBEpPCTUE B CTEHE.

1. OnpegenuTte MECTOHAXOXAEHUS OTBEPCTUSA
B COOTBETCTBUM C pucyHKoM 5. [poceepnnTe
oTBepcTMe & 65, nog HeGOMNbLUMM YriioM
BHM3 K HApYy>XHOW ee YacTu.

2. [pu cBepneHun MeTanInyeckmnx NnacTuH,
METanIM4YeCcKon peLleTkn nnm nogobHbIX B B
MaTepuarnoB, UCMONb3yhTe KOHOYKTOP LS ol

CteHa

BHYTPEHHAA YaCTb
BHYTPEHHAA YacCTb

-fmm

UHCTPYKLUWNUN 10 YCTAHOBKE

PucyHok 6
3. YcTtaHoBKa Tpy6onpoBoAa M ApeHaXHOro LurnaHra.

1. [peHaxHbIV LWUNaHr crieqyeT ycTaHaBnmMBaTb Takum obpas3om, YTobbl OH Obin
HanpasneH BHM3. Hke npuBeaeHbl pUCYHKU, n3obpaxaroLme TUnnYHble owmnbky npu
YCTaHOBKE APEHAXKHOTO LUaHra.

%
Z 7 Z
mn 4

5 /,_..r S /_ﬂ 1 ] /_,.-'__j
[ v é\ LI

He GnokupyiiTe oTTOK BOAbl CUdOHaMM, He He onyckaiTe KOHeL, ApeHaXHOro LnaHra B BOAy
gonyckante nepernbos LwnaHra

PucyHok 7
2. B Tom cnyyae, ecnv K ApeHaXKHOMY LUSaHTy NOACOEANHAETCS YANMHUTENb, MECTO NOAKITHYEHNS
AOIMKHO ObITb M30MMPOBaHO 3aLLMTHOM Tpybkon. He gonyckarTe npoBMCaHus LnaHra.

Mex6no4HbIn Tpy6oBOA

1. CnumuTe KpbIWKy TPyOOBOAa C NEBON UMW NPaBON CTOPOHbI YCTPOWCTBA.
® OO6bACHUTE KIMEHTY, YTO KPbILLKY HEMPEMEHHO CrieQyeT COXpaHUTb — OHa
noHagobuTcsa B TOM criyyae, ecrin BO3HMKHET HEOBX0AMMOCTb NepemMeLleHmns
KOHOMHUMOHEepa B Apyroe MecTo.

2. YcraHoBka TpybonpoBoaa, pa3MeLLeHHOro crnpasa Unu crieBa Ha ThlfTbHON CTOPOHE
YCTPOWCTBA, NOKasaHa Ha pucyHke 8. [peHaXHble TPyObl MOTyT ObiTb COeAUHEHbI C
neBOW UNu ¢ NpaBoN CTOPOHbI. HaaexHo 3aTAHUTE HeMcnonb3yeMbii pa3bemM.

3. Tpukpenute KoHew mexbrnovHon TpyObl. (cM. pa3agen MNMogcoennHeHne Tpybonposoaa
XrnagareHra)

MpaBocTopoHHee Tpyba pacnonoxeHa Ha
pacnonoxeHue 3aJHel KpbillKe cnpaBa

MpaeocTopoHHEE pacnonoxexne
Tpybbl TPYOLI Tpyba pacnonoxeHa Ha
33fHeN KpbilKe cneea

PucyHok 8 PucyHok 9



4. NopcoeanHeHne BHyTpeHHero 6roka

1. TpoTaHuTte TpyGy Yepes OTBEPCTME B CTEHE.

2. Tlpunoxute BEpXHUI BbICTYM, PACMOSIOXKEHHbIV C ThifIbHOW CTOPOHbI
BHYTpeHHero 6roka Ha BEPXHUIA KPHOYOK MOHTaXHOW naHenu. CoBUHbTE
BMEBO BHYTPEHHWI BNoK Takum o6pa3om, 4ToBbl HaAEXHO
3adMKCMpoBaTh €ro.

3. [ns Toro, 4Tobbl yIpOCTUTL NPOLLECC NOACOEANHEHUS] BHYTPEHHETO
6noka, npynogHMMMKTE €ro 1 noactasbTe onopy. [Nocne 3aBepLieHns
paboT no nogcoeanHeHUo TpyObl, yoepuTe onopy.

4. TIpKMUTE HIDKHIOK YacTb BHYTPEHHEro 6noka K cteHe. 3atem caBuHbTE
BHYTPEHHMI 6ok BNEBO-BNpaBo, BBEPX-BHU3, 4TOObI yoeamTecst PrucyHok 9 PucyHok 10
HaJeXHOM 3aKpenneHnn BHyTpeHHero broka.

- BepxHWIn Kprovok

= HukHMin kprovok

UHCTPYKUWNN 10 YCTAHOBKE
5. Yknagka Tpyb6onpoBoaa

| BHyTpeHHHit 010K

o o EMKOCTP A7 KOHJeHcaTa
Bce TpyOBI, ceTeBoil MIHYp 1 ApEHAKHBIH MIJTAHT COOEPUTE U

3aKPCIMTE BMECTC MOHTAKHBIM CKOTYEM B XKI'YyT
(MarmcTpais) B mopsiaKe, IOKa3aHHOM Ha pucyHke 11.
C TbiNbHOWM CTOPOHLI BHYTPEHHETo Grioka
pacnonoxeHa eMKOCTb, B KOTOPYHO cobnpaeTcs
KOHAeHcaT, U U3 KOTOPOW B AarbHENLLEM OH [IpeHaKHbIiA
BbIBOAUTCS U3 NnomMelleHns. Pasmelwiatb Yto-nnbo B

€MKOCTW AN KoHAeHcaTa He JonyCKaeTcs. PucyHok 11

Mex0I0YHBIH _
| Huma nug tpydonposoaa

= MesxOI09HBIe TPYOBI

™~ -~
MOHTaKHBIH CKOTY

NMPEAOCTEPEXEHUE

® CHavyana JomKeH ycTaHaBnuBaTbCs BHYTPEHHUI Briok, Nocrne ero yCTaHOBKN — HapYXXHbIN.

® He gonyckante BbinagaHns Tpyd C TbINIbHOW CTOPOHLI BHYTPEHHero broka.

® He gonyckante NpoBUCAHWS OPEHAXKHOIO LUMaHra.

® OO6e gononHuTenbHble TPyObl 0653aTeNbHO AOMKHBI UMETb AOMONHUTENBHYIO
TENIon3onNaLuto.

® B cchopmmpoBaHHOM XryTe (Marnctpany) ApeHaxHbIW LWNaHr B 0653aTenbLHOM nopsake

AOIKeH pacnonaratbes cCHn3y. Ecnu B pesynsrare HenpaBuibHON yKNagKkvu OpeHaXHbIN
LUSIAHT OKaXXETCH B BEPXHEN YacTu, 3TO MOXET NPMBECTU K TOMY, YTO BoAa U3 eMKOCTM AN
KOHeHcaTa MOXET pa3nnTbCs BO BHyTpeHHeM brnoke.

® He gonyckante nepernboB 1 CKpyuYnBaHus anekTpudeckux kabenen ¢ apyrumm Tpybamm un
npoBogamum.

® [IpeHaxHbIN WnaHr 4omKkeH ObiTb HanpasneH BHK3 Ans obecneyeHns 6ecnpendaTCTBEHHOro
OTTOKa BOAbl.

YcTtaHOBKa Hapy>XHoro 6soka.

MpepocTtepexeHue.

® MecTo yCTaHOBKM AOMKHO OblTb 4OCTATOYHO MPOYHBIM Y CMNOCOOHBIM BblAEPXKMBATL MOSHbIN
BEC YCTPOWCTBA C y4eToM ero Bubpauuu u wyma.

® BbibepnTe MECTO YCTaHOBKM, B KOTOPOM He OyAeT HMKaKnx NpensaTCTBMI NpU Bbixode
BO34yXxa 13 KOHOULUMOHepA.

® B TOoM cnyyae, ecnun B MecTe yCTaHOBKU KOHAMLMOHEPa BO3MOXHbI CUMbHbIE BETPbI (Kak,
Hanpumep, Ha MOpckoMm nobepexbe), MpoBepbTe, He ByAeT N 3To NPenaATCTBMEM Ans
HopManbHOM paboTbl BeHTUNATopa. HapyxHbin 6rok pasmecTute Hanbonee AnNvHHOW ero
YacTblo BOOMb CTEHbI JOMA UMW UCMOSb3YNATE 3alUTHBIE NNACTUHbI U KO3bIPbKK.

® B noaBepXeHHbIX CUIbHBIM BETPaM MecTax pa3MellanTe yCTPOMCTBO Takum 0b6pasom,
4YTOObI OHO ObINO 3aLLMLIEHO OT BETPA.

® FEcnu HeobGXxoaMMo NoaBECUTb KOHOAULIMOHED, KPOHLUTENH AN ero pa3MeLLeHNst OOMMKeH
COOTBETCTBOBaTbL TEXHUYECKMM TpeboBaHMSAM cxeMbl MOHTaxa. CTeHa JomkHa ObiTb
BbIMOSIHEHA U3 NPOYHOIO KUpnuya munu 6eToHa, nnv gpyroro matepuana CoOTBETCTBYHOLLEW
npoyHocTu. B gpyrmx cnydasx cnegyeT UCcnonb3oBaTb NOAAEPXKMBAIOLLME OMNOPHbIE
KOHCTpYyKUMK, obrnerdatoLme Harpysky Ha cTeHy. Micnonb3yemble cpedcTBa KpenneHus
KPOHLUTEWNHA K CTEHE M Hapy>KHOro 6roka K KpOHLUTEHY AOMKHbI OblTb 4OCTATOUYHbI MPOYHbI
W HageXHbl ANs TaKoro Buaa yCTaHOBKU

9



KOHAI/ILI,I/IOHep DOImKeH bbITb yCTaHOBI1€H TaKNM o6pa30M, 4YTOObI npenAaATcTBMUA HE MeLlann

LMPKYNALKMK BO3AYyXa BOKPYr HEro.

[Ifff T

_‘___ CUMbHBIN

%] E T BeTep

4

PucyHok 12

NOAKNIOYEHUE TPYBOMNMPOBOOA XINAOATEHTA

3akpenneHue HapyXHoro 6noka.

HapexHo 3akpenuTe HapyXHbli Orok ¢ nomolubto 6onTta n arobens e 10 unn e 8 B
rOpM3oHTaNbHOM MONOXEHUN Ha BETOHHOW UK ApPYro TBEPAO OCHOBE.

——

Il ==—C [ ———

K ; -------- -
== | | et
= i J . g
) ! PucyHok 13
W D H A B

67080845 | “30A° 14300700 | 45870600 | 250 oo 335

YcTtaHoBKa cnuBa.

MomecTuTe ynnoTHUTENDb B CAIBHOE
KOMeHO, 3aTeM CIMBHOE KONEHO BCTaBbTe B
OTBEPCTME B HWXKHEN YAaCTU €MKOCTU
Hapy»xHoro 6rnoka n nosepHute Ha 90 ansa
doukcauyuun. 3aTem NpuKpenuTe CrMBHON
LUNaHr (He BXOOUT B KOMMIEKT) K CNuBy AN
0TBOAA BOAbI U3 HapY»XHOro 6rnoka Bo
BpeMs paboTbl KOHONLNOHEPA B peXMME
oborpesa.

E‘éﬁ%

YnnotHutenb — CnuneHoe koneHo — OTBepCTUE B HDKHEWN YacTu HapyXHOro

%; E 5n0|<a YnnoTHutenb

CJ'IVIB

PucyHok 14

10



NOAKNIOYEHUE TPYBOMNPOBOOA XITAOAIEHTA

rlop.KmoquMe pr60npOBop.a XnagareHTta

1.Pa3BanbuoBKa

OCHOBHOW MPUYMHOW YTEYKN XMNagdareHTa siBNsieTCsl BbINMOMHEHHbIN C HAPYLUEHUAMN MOHTaX
dpeoHoBON MarucTpanu. [ins npaBuneHOW NOArOTOBKM TPyO MarncTpanm HyXXHO BbINONMHUTb
cneayoline AencTeums:

A: 06pe3|<a Tpyb n kabenen.

Wcnone3ynte Habop Tpyb ANA MOHTaXa unm KynuTe \/ x x x
TpyObl COOTBETCTBYHIOLLIETO AMamMeTpa. o0° Hepophan — Heobpacorams o oo
2. TwaTtenbHO N3MepbTe PacCcTOSHUE MeXAY BHYTPEHHUM Y : MOBSPXAOCE  an nogepxtocTe

Hapy>XHbIM Brokamu.

3. Mexbno4vHasa Tpyba gosmkHa ObITb HEMHOMO ANMHHEE,
4YeM paccTosiHue mexay brokamu.

4. [OnuHa kabena gorkHa ObITb Ha 1,5 M AnNMHHEE, YeMm
AnuHa TpyObl

B: CHATHe 3ayceHUeB
1. Heobxooumo OTCTpaHUTb BCE 3ayCeHLbl U CTPYXKN U3
OTpEe3aHHbIX YacTeun Tpybbl 1 LLMaHroB.
2. [pu obpaboTke Tpyb Wwabposkon (CHATME 3ayceHueB) Tpyba gomkHa 6bITb HanpaeneHa
BHU3, MHAYe B HEE MOXET MONacTb CTPYXKKa

PucyHok 15

Tpy6a

Mpubop
nnga cHATnsa

IloBepHyTa BHU3
PucyHok 16
NOAKIMKOYEHUE TPYBOIMNPOBOOA XJTAOAIEHTA

C: 3akpenneHue cnaHueB
CHuMUTE donaHLbl, YKpenmeHHble Ha BHYTPEHHEM M HapyXHOM Brokax, U ogeHbTe UX Ha
TwarensHo obpaboTaHHble TPYObI /TMOKUE LLNAHIU (MX HY>XHO YCTAHOBUTbL 0 BanbLOBKN)

dnaHey,

MepnHas Tpy6a y

PucyHok 17
D: BanbuoBKa

3axmuTe NNoTHO B Npubope MeaHyto Tpyby. Pasmepsbl npuBeaeHsl B Tabnuue

HWXe. 7 __Pykostka
BHewwHuin anameTp (MM) A (Mm) -
A . LLla6noH XomyT
MaKkcumym MUHUMYM -
6, 35 1,3 0,7 (Konyc
9, 52 1,6 1,0 " 1pyba
12,7 1,8 1,0 Ormerka PykosaTka 3axuma
16 2,2 2,0 PucyHok 18

11



3aTtAarmBaHue coguHeHUn

e BblpoBHANTe TpybbI NO CpeaHen NMUHUN.
e 3akpyTuTe (pnaHubl CHayana pykamu, 3atem 3aTaHue UX KINYoM Tak, Kak
3TO NOKa3aHO Ha PUCYHKe. -
D aan Ty
Tpy0a BHyTpeHHero 6i10ka — (ianen — TpyoonpoBog B T:‘E\_C .
PucyHok 19
MpepoctepexeHue
e UYpesmepHoe 3aTAarmBaHue Kro4oM MOXET NPUBECTU C CPbIBY pe3bbbl
dornaHua B 3aBUCUMOCTU OT YCNOBUA MOHTaXa.
BHelwwHun KpyTALNM MOMEHT 3aTSXKKN [ onoONHUTENbHbLIN KPYTALLMIA
anameTp MOMEHT 3aTSKKN
6,35 1500 H/cm (153 krc/cm) 1600 H/cm (163 krc/cm)
9,52 2500 H/cwm (255 kre/cm) 2600 H/cm (265 kre/cm)
12,7 3500 H/cm (357 krc/cm) 3600 H/cm (367 krc/cm)
16 4500 H/cm (459 krc/cm) 4700 H/cm (479 krc/em)

MoaknroyeHue ANeKTpunyecTBa
Mepbl npeaoCToOpOXHOCTU NPU NOAKITKOYEeHUN 3NeKTpn4ecTea.

1. B cny4yae BO3HMKHOBEHUS CEPbE3HbIX NPENATCTBUIA AN 6e30nacHOro NoAKMtoHeHUs
areKkTpuyecTBa, He0bXo0AMMO HEMEANEHHO NOCTaBUTL 00 STOM B M3BECTHOCTb KIMEHTA,
0OBACHUTL NPOBNEMY 1 OTNIOXMUTb YCTAHOBKY 4O €€ peLUeHus.

2. 3nekTpuyeckoe HanpshkeHue B CeTU A0MmMKHO ObiTb B npeagenax 90% - 110% ot
HOMWHaNbLHOTO Harps>KeHUS.

3. B anektpuyeckyto ceTb B 06593aTENbHOM NOpsiAKe AOIMKHbI ObITb NOACOEANHEHbI TMABHbIN
nepekntoyarens NMTaHus ¢ 1,5-KpaTHON Harpy304HON CNOCOBHOCTBLIO NO OTHOLLEHMIO K
YCTPOWCTBY Y aBTOMaTUYECKNIA MNaBknin NpegoxXpaHUTerb.

4. KoHanumoHep B 06s13aTeNbHOM NOPsiAKE AOIMKEH ObITb NOAKMIOYEH K 3a3EMITEHUIO.

5. Ha naHenu HapyxHoro 6roka pa3melleHa arnekTpuyeckasi CxeMa, Ha KOTopow n3obpakeH
nopsaaoK NOAKIHOYEHNS 3NEKTPOIHEPTUN.

6. JneKTpoMOHTaXxHble paboTbl AOSMKHBI BbINOMHATLCA B COOTBETCTBMM C AENCTBYHOLLMMU
HOpMaTMBHbIMU JOKYMeHTamMu. Bce paboTbl MOryT BbINOMHATHCS TONLKO
KBannMuuuUpoBaHHbIM 31EKTPUKOM, UMEIOLLUM cneuunanbHy NOAroTOBKY AN YCTaHOBKU
KOHOMLMOHEPOB.

7. K KOHOMHUMOHEpPY OOMMKeH ObITb NOABEAEH OTAENMbHbIN 3NEKTPOKabenb ¢ CeYeHneMm,
COOTBETCTBYHLLMM MOLIHOCTU KOHAUHUMOHEPA, YCTaHOBMEHbI OTAENbHAas po3eTka U
npegoxpaHuTerib, UCMOMb3yeMble UCKITIYUTENBHO OS5 NOOKIMOYEeHUS KOHOMHLUMOHEpA.
Hwxe npuBeneHa Tabnuua, B KOTOPON yKa3aHbl CEYEHMSI MPOBOLOB U XapaKTePUCTUKM
npegoxpaHuTenen:

Mopenb OnekTpocHabxeHve OTKnoYaowas cnocobHoCTb CeueHue npoBoaoB
< 12000 Btu/y 220-240B - 50y 10A/15A >1,0/1,5 Mm2
> 12000 Btu/y 16A > 1,5 Mm2

anMeLIaHI/IeZ HanmeeHme B 3J1IEKTPOCETU OOJIKHO COOTBETCTBOBATL
HOMUWHanbHOMY HanpaXeHno KOHOAMHUMOHEPA

12




MoaknioyeHne aneKTpu4yeckoro kabens K BHyTpeHHeMy GIoOKy.
MPUMEYAHUE: MNMepen HavyanomMm MoHTaxa anekTpoobopyaoBaHUs He0OX04MMO NOMHOCTLIO
OTKIIOYUTb 3NEKTPOIHEPIUNIO B CETW.
1. [ns noakmtoYeHunsi BHYTPEHHETO M BHELLHErO COEQUHUTENBHBIX kabenen HeT
HeobXoAMMOCTM OTKPbIBaTb NEPEAHIOK NaHerb.
2. OTcTpannTe NepeHIo KpbILKY KOpnyca v NepeaHIolo KPbILWKY peLleTKU, Kak Noka3aHo Ha
pucyHke 20. OTKpYTMB BMHT, 0CBOOOAUTE NPUCOEONHUTENBHBIN LLNTOK.
3. [0ns coeavHeHus BHYTPEHHENO U HAapYXHOro BNOKOB KOHAUUMOHEpa Heobxoaumo
MCNornb30BaTh MMOKMI apMUPOBaHHbIN Kabernb ¢ NONMXIIOPONPEHOBON U3oNsAUMen Trna
HO7RN-F nnun 6onee mowHbIM. [1poBepsTE COOTBETCTBUE LIBETOB NPOBOAOB U KNEMM

HapYy>XHOro ornoka u BHYTPEHHEro — OHn OOIMKHbl cOBNaaaTh.
4.  Kabenu, He nogcoeauHEHHbIE K KNeMmaM, OOIKHbI OblTb 3aKpbITbl M30MSILMOHHON NEHTOW, YTOGb! UCKIOYUTL UX
KOHTaKT C 3M1eKTPUYECKUMU KOMMNOHEeHTamMu. [1py MOMOLLM KIEMMHbIX KOJIoAOK NOACOeaNHUTE NpoBoda K
NpUCOEaVHUTENBHOMY LMTKY NaHENu yrpasneHus.

D Manens

@

" Mpugep#uTe 3aech|

PYKOW W OTKPYTUTE
. BUHT|
MepeaHAs KpbILUKa Kopryca

—

@ Kpemxa —~=
NoTtaHuTe BHUS TPHCOSTHHHTENEHOTO _H"N
IMHTEA S

ITepenHAd KPEIIka __—

peImeTER /

MepeaHAs KpbiLka
Kopnyca

[loTAnuTe BHI

Front Panel IlpucoenuEATETEHENT IMUTOK BHYTPEHHETO DI0KA
Electrical box

cover

| [ [2N] @)

L2Nf3[a[®] [LN] [s[e)]

or

| - -

‘-/-.‘? K mapy:xHOMY OIOKY

(A) (B) (C)

-

K HapyxHOMY DIOKY K nmapysHoMYy Onoky

PucyHok 20.

MopkniovyeHne INeKTPUYeCcKoro Kabensa K Hapy>KHoMy Gnoky.

1. OTKpPYTMB BMHTbI, OTKPOWTE KPbILUKY 31IEKTPUYECKON NaHEeNM yrnpasneHns HapyXHoro 6roka.

2. HOD,COG/J,MHI/ITG kabenu K COOTBETCTBYHOLMM KNeMMmaMm B COOTBETCTBUN C YMUCIaMum,
YKa3aHHbIMUN Ha NMPUCOEANHUTESbHbIX LWNATKAaX BHYTPEHHEro N Hapy>XHOro Onokos.

3. |-|pl/l NMOMOLLN KINMEMMHbIX KOJTOOOK nogcoeanHuTe npoBoaa K npucoeguHUTENIbHOMY LLNTKY
naHenun ynpasneHua.

4. YT100bI MCKNIOYNTBL NONagaHne BoAbl, CAenanTe NeTnio U3 CoOeanHUTENbLHOro kabens, Kak
NMOKa3aHO Ha 3EKTPOMOHTAXHON CXeMe BHYTPEHHETO N HAPYXXHOTO BIIOKOB.

5. Kabenu, He NoacoeanHEHHbIE K KIleMMaMm, JOIMKHbI ObiTb 3aKpbITbl U30MSILMOHHON NEHTOMN,
N pacnonoXeHbl TaKUM o6paso|v|, YTOOBbI UCKMNIOYNTL UX KOHTAKT C ANeKTpn4eCknmmn
KOMMOHEeHTaMun, metTarnim4eCcknMmmy noBepxHOCTAMU, BCEMU y4aCcTKaMKn, KOTOpble HaxogAaTca

nog HanpsXxeHnem.
Knemmel Hapy:xHoro Onoka

EHESHECEEAENE 4
L Jer L "
L ——

To indoor unit

To indoor unit

To indoor unit

To indoor unit

(A) (B) (C)

Pucvrok 21.
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NMPEAOCTEPEXEHUE

Mocne BbINONHEHMUS BbileyKa3aHHbIX YCMNOBUIA, MOAroTOBLTE PaboThl MO NOAKMNIOYEHMIO SNEKTpUYecTsa,
cobnioaas cnegyolume ycrosus:

1.

K KOHAMHUMOHEPY AOmKeH ObiTb NOABEAEH OTAENbHbIN arekTpokabernb. Mpy npoBegeHUN
3MNEKTPOMOHTaXHbIX paboT, crnegynTe cxeme, N300pakeHHON Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbILLKM
naHenu ynpaesneHus.

M3-3a BMGpauum BO Bpemsi TPAHCMOPTUPOBKMN YCTPONCTBA BO3MOXHO OCIlabneHne BUHTOB U
LLYpPYMNOB, KOTOPbIMU KPENATCS BCE 3NEKTPUYECKME KOMMOHEHThI. [1poBepbTE NPOYHOCTL BCEX
BWHTOBbIX COEQUHEHWI YCTPOWCTBA. B cnyvyae HeNnpo4YHOro coeanHeHust BO3MOXHO neperopaHune
NPOBOAOB.

MpoBepbTe cneundukaLmnio NCTOMHUKA SNEKTPOIHEPTUMN.

[MpoBepbTe aNEeKTPUYECKY MOLLHOCTb.

Y6eautecb B TOM, UTO ANeKTPUYECKOe HanpskeHne B ceTu coctasnseT He meHee 90% ot
HOMMWHANbHOIO HaNPsKeHUs!, 0603HAYEHHOIO Ha CXeMme.

Y6eautecb B COOTBETCTBMM TOSLLMHBLI Kabens cneumdukaumnsam Ha anekTpoodopyaoBaHme.
KoHauumnoHep B 06s13aTenbHOM NOpsSiAKE AOMKEH OblTb MOAKITHOYEH K 3a3eMieHnt0. B nomeLeHnsax
C MOBbILLEHHOW BITAXXHOCTbO UM NOABEPXKEHHBLIX MPOHNUKHOBEHMIO BOAbl 00s13aTENbHO
yCTaHaBNMBaETCHA aBTOMATUYECKNIA BbIKINOYaTENb, 3aLLMLLAIOLLINA CETb OT KOPOTKUX 3aMblKaHWU 1
neperpysok.

MageHne HanpskeHUs B CETU MOXET Bbi3BaTb CrneayoLlee:

Bubpauusa anekTpoMarHMTHOro nepekntoyaTens noBpexaaeT TOUKM KOHTakTa, BbibuBaeT
npeaoxpaHnTenb, YTO NPUBOAMUT K Meperpy3ke yCTPONCTBA U BbIXOA4Y €ro U3 CTpos.
ABTOMaTMYECKU andpepeHumanbHbIN BbiKYaTeNnb U pasbeaUHUTENb Lienu SOMKHbI ObITh
YCTaHOBINEHbI B B Ka4eCTBE YCTPOMCTBA 3aLLMTbl OT TOKOBbLIX NEPErPY30K , U OOIMKHbI UMETb
WCKPOBOI 3a30p MeXay 3aMblKaloLWMMM KOHTAKTaMu1 pene Kak MMHUMYM 3 MM B Ka)kgoM doa3HoM
nposoge.

YaaneHue Bo3gyxa
Hanu4dne Bnaru n Bo3ayxa B XONogurbHOM KOHTYpPe MOXET NpUBECTU K
cnegyLwmMm HexenartenbHbIM NOCNEeACTBUAM:

MoBblleHMEe AaBneHns BHYTPU CUCTEMDI.

MoBbiweHne paboyero Toka.

CHmXeHne xonogonponsBoanuTeNbHOCTM UK TENONPON3BOANTESNIBHOCTH
YyCTPOWCTBA.

Hannuue Bnarn MoxeT npuBeCcTU K 06Mep3aHnIo OTAENbHbIX YacTewn
KOHTYpa, 3abuBke Tpyd Nbaom.

Hannuyune Boabl MOXET BbI3BaTb KOPPO3UIO XONOAUSTbHOIO KOHTYpa.

Takum obpasom, coBepLleHHO HeOBXoaANMO OTCTPaHUTbL BO34yX, Bnary n Bce
NOCTOPOHHME NMPUMECU N3 BHYTPEHHEro 6roka 1 Mexx6noKoBbIX COEANHUTENbHbIX
Tpy6, a Takke NPOBEPUTb NX FEPMETUYHOCTD.

YaaneHue Bo3ayxa nyTeM BaKyyMUpPOBaHUSA.

MNMogroTtoBka.

lMpoBepbTe NPaBUNBHOCTL NOAKIMIOYEHMS BCEX MEXONOYHbIX TPpYD (kak ans
XMOKoro, Tak 1 Ansa ra3oo0bpasHoro xnagareHta) Mexay BHyTPEHHUM U
Hapy>XHbIM Briokamu, ybeanTecb B TOM, YTO BCE MOLKITHOYEHUS
3NEKTPONPOBOAKN 3aBELLEHbI AN NpoBeAeHUs NPoBePKN. CHUMNUTE KPbILLKK
pabounx BeHTuUnen ansa Tpybonposoga Kak XXuakoro, Tak n ans
ra3zoobpasHoro xrnagareHTa Ha HapyXHOM 6roke. Yéeautecb B TOM, 4TO BCE
paboune BEHTUINN NEPEKPLITHI.

14



e [lnuHa TpybonpoBoAa M KONM4YecTBO XagareHTa.

OnvHa mex6nokosoro Tpy6onposoaa Cnocob ynaneHus Bosgyxa HeobxoaumMoe KonnyecTBo xnagareHTa ans
noGaBneHust B cUCTEMY.

MeHee 5 m Mcnonb3yiite BakyyMHbIVi Hacoc -

5-10m Mcnonb3yiite BakyyMHbIVi Hacoc CropoHa ans xugkoro xnagareHta (R410A):
@ 6,35 >(OnuHa Tpy6bl) - 5x 20 I.
@ 9,52 2> (OnuHa Tpy6bl) — 5 x40 .

® [lpv nepeHoce yCTPOWCTBA B Apyroe MecTo, OTCTpaHUTE BO3AYX NPY NMOMOLLM BaKyyMHOIO
Hacoca.

® [IpoBepbTe, YTOOLI XNagareHT, NpegHasHavYeHHbIN Anst 4obaBneHns B CUCTEMY, HAXOAMIICA
B Ntobom crnyvae B XKUOKOM COCTOSIHUK (HENPUMEHNMO ANa cucTtem, paboTaowmx Ha R22).

MpepocTepexeHne Npu paboTte C 3aMNOpPHbIM BEHTUIEM
® OTKpownTe BEHTUIb A0 €ro CONpMKOCHOBEHMSI CO cTonopoM. He nbiTanTech ganblue
OTKpY4YMBaTb BEHTUSb.
® C nomoLbto Kroya TLaTenbHO NPUKPYTUTE MOKPOB K CTEPXKHIO BEHTUNS.
® KpyTALMIA MOMEHT 3aTSXKKM CTEPXKHA BEHTUNS (CM. Tabnuuy Hopm KpyTALero MoMeHTa
3aTSKKM Ha NpeablayLlen cTpaHmLle)

| Haknnnan rafika mrymepa
Xmazarent J L~
, BHYTPEHHMUI Tl
HapyHbIi yTP —Ij"r'.,-.‘ Cromoj
6 Bnok = = P
MoK A TpyGa razcoGpasHoro . N
~L-t XnanarerTa e ‘_7_]‘3‘ I,.' #  Kopmyc BeHTHIZ
i :_ Tpy6a KUIKOTO XnajarenTa oy / ! AV ) f
) AN CTepikeHb BEHTUNS )
3anopHbIi BEHTUNb nopT BHYTpeHHero Grnoka Tlokpos
pUCyHok 22 pUCYHOK 23

Mcnonb3oBaHue BaKkyyMHOro Hacoca.
(Mpu ncnonb3oBaHMM MaHOMETPUYECKOTO KONNEKTOPa, PYKOBOACTBYMTECH

WMHCTPYKUMEN NO ero sKkcnnyaraunm)

1. TonHocTbio 3akpyTuTe rarku wryuepos A, B, C, D, nogcoegmHute LWnaHmm
MaHOMETPUYECKOIO KONMEKTOpa K CEPBUCHOMY MOPTY KNanaHa HWU3KOro AaBneHns Tpyobl
razoobpasHoro xnagareHTa
lMoacoeavHuTe WINaHr BakyyMHOro Hacoca.

[MoBepHUTE [0 ynopa pyKoATKy KonrekTopa Lo.

BkntounTe BakyyMHbIN HAacOC 1 HAa4YHUTE OTKadKy Bo3ayxa. [locre Havana oTkayku cnerka

ocnabbre ranky BeHTUnsa Lo Ha Tpybe razoobpasHoro xnagareHTa, 4ToObl NPOBEpPUTh

BbixoA, Bo3ayxa. (IMpu aTom n3meHsieTcs xapakrep wyma paboTbl BaKyyMHOro Hacoca u

uHauKaTop nokassiBaet 0 BMECTO MUHYCA)

5. Tllocre 3aBeplueHnsa BaKyyMUpOBaHUSA, criedyeT NepekpbiTb BEHTUMM MaHOMETPUYECKOTO
KOmrekTopa 1 0CTaHOBUTL onepauumio.

6. [MpounssoauTe OTKayKy Bo3ayxa He MeHee 15 MUHYT, OTCnexusas nokasarenu CTpernku,
KOTOpble AOMKHbI COCTaBnAaTb -760 MM pT.CT. (-1x10%Ma).

7. TloBepHWTE 3anopHbIN BEHTUMb B npumepHO Ha 45° NpoTMB YacoBoK CTpenku Ha 6-7
CEKYH[, KaK TOMNbKO ra3 HayHeT BbIXOAWUTb, 3aTeM CHOBA 3akpyTuUTe ravky wwrylepa.
lMpoBepbTe NokasaTteny MaHoMmeTpa
— AaBreHne Ha nHaMKaTope OOMKHO ObITb HECKOMBbKO MaHOMETpUIECKMIA
BbllLLE Bakyym-MeTp | MaHoMeTp

pwn

aTMocepHOro AaBneHus. T6emHg
8. OTCoeaMHUTE LUMaHT OT CEePBUCHOTO NopTa TPy6b! PyrosTka seHTunA Lo i ff‘\ PyrosTka BeHTUNA
HM3KOro aBMEHUS!. THOKWA Wnakr —T \\ e wnanr

I
ﬂ.léﬂ' ‘ s~BAKYYMHBIA HACOC
|

BEHTUITb HAU3KOIo

9. OTkponTe NONHOCTbLIO 3anopHble BEHTUNN A 1 B.
10. YctaHoBUTE U 3aKpenuTe NOoKPOB 3anopHOro BEHTUNS.

pucyHok 24
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[MPOBHbIN 3AIMYCK

npOBepKa Ha YTEe4YKy n 6e3onacHoCTb
® [IpoBepbTe 6€30NacCHOCTb MOAKIMIOYEHUST 3MEKTPOCHABKEHMS
[Mocne okoH4YaHWsA MOHTaXHbIX paboT, crnegyeT NpoBepuTb 6e30MacHOCTb NOAKMIYEHUST ANEKTPOCHabXeHNs:
1. ConpoTusneHue nsonsaumm
ConpoTueneHne n3onsumMmn 4oMmKHO ObiTb He MeHee 2 Om
2. BbInonHeHwe 3asemneHuns
Mocne okoH4YaHWsi paboT MO 3a3eMIeHMI0, CriefeT NPOBEPUTL KAYECTBO BhIMOSIHEHUSI 3a3EMITEHUS KaK BU3YyaribHO,
Tak 1 Npu NOMOLLM CreLmanbHOro namepuTens 3asemneHunin. ConpoTuBneHne 3asemneHuns 4OMMKHO COCTaBNSATb He
6onee 4 Om.
3. [poBepka Ha yTeUKy 3NeKTPUYECKOro Toka (BbIMOMHSIETCS B npoLecce npobHoro 3anycka)
Bo Bpemsi npoBeeHUsi NpoBbHOro 3anycka nocne nosIHoro OKOHYaHUst MOHTaXHbIX paboT, cneumanucTbl No
yCTaHOBKE KOHAMLMOHEPA AOIKHbI MPOBEPUTL CUCTEMY Ha BO3MOXHYHO YTEUKY SMEKTPUYECKOro TOKa C MNOMOLLbH0
MynbTUMeTpa. B cnyyae oGHapyxeHUst yTeuku, nogada areKTpO3HEPrun AoIKHa ObiTb HEMEAEHHO OTKMHOYEHa.
Mocne ycTpaHeHWs NpUYMHbI YTEYKM CrieqyeT CHOBa NPOM3BECTU NPOOHLIN 3amyck U MPOM3BECTY NOBTOPHYHO
NpOoBEPKY.
[MpoBepka Ha yTeuKy rasa.
[MpoBepka ¢ NOMOLLbIO MbISTIBHOrO pacTeopa:
MSrkon KMCTOYKOM HaHECUTE MbIfbHBIV PACTBOP UMW HEUTPAnbHbIN XUAKAN AeTEPreHT Ha MecTa CoeAnHEHNN
TpybonpoBoaa BHYTPEHHETO 1 HAPYXXHOro 6rokoB. Hanuune ny3bipbkoB B MECTax COEAUHEHWI CBUAETENbCTBYET
06 yTeuke razoobpasHoro BeLLecTBa.
2. [eTekTop yTeuku.
Wcnonb3yiTe cneuuanbHbii 4eTEKTOp ANs NPOBEPKY BO3MOXKHOWM YTEYKN.

KOHTpOﬂbHaﬂ TOYKa D C
BHYTpPEHHero 6roka
MpepocTepexeHme: =
pea P KprLIJKa‘_,.’{’

A: 3arnopHbIN BEHTUSTb LO
B: 3anopHbI BeHTUmMb Hi

C n D: KpanHne coeguHeHust BHYTPEeHHero 6rioka KoHTpOrbHas Touka
HapPVXXHOro 61oka

e

MpoGHbIN 3anyck
Mocne okoHYaHWsA NPOBEPOK Ha repMEeTUHHOCTL TPybonpoBoAa rasoobpasHoro xna,
KOHTPOMbHBI 3anycK KOHOAULMOHEPA. Y DUCVHOK 25

® [IpoBepbTe NpaBWNbHOCTL COeAMHEHNs Tpybonposoaa v kabenei.

® YGegnTech B TOM, YTO BCE BEHTUNMW TpyObl ra3o06pa3Horo xmnagareHta n Tpyobl XXUAKOro xnagareHTa nonHoCTbIo
OTKPbITbI.

1. TNopcoepnHuTe YCTPOWCTBO K anekTpoceTn, HaxmuTe knasuwwy BKI/BbIKIT (ON/OFF) Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOIO
ynpaeneHus, YTobbl BKNIOYUTL KOHAMLIMOHEP.

2. C nomoubto kHonku PEXKVMM PABOTbI (MODE) nooyepeHO NepEKoYnTE KOHANLMOHED B PEXUMbI
OXNAXOEHWE (COOL), OBOIMPEB (HEAT), ABTOMATUYECKWUN (AUTO) n BEHTUNATOP (FAN), 4To6bl
ybeanTbCs B MPaBUnbHON paboTe KOHAMLMOHEPa BO BCEX PeXMMaX.

3. Mpwu cnuwkom HKU3KOW TeMnepaType Bo3ayxa B nomeleHun (Huxke 17°C), paboTa ycTpoicTBa B pexume
OXTNTAXXOEHWE (COOL) He MmoxXeT ObITb Npor3BeaeHa npy NoMoLLy NynbTa AMCTaHLMOHHOIO ynpasnenus. B
3TOM Cyyae criegyeT NPOBECTU NPOBEPKY NPW NMOMOLLM BKITIOYEHWS pexnuma Bpy4Hyto. Bo Bcex ocTanbHbIx
cryyasx BKIoYeHve pexvma paboTbl BPYYHYto criedyeT Npou3BOAUTL TOMbKO B TOM Cryyae, ecnu nynbT
AVCTaHUMOHHOTO ynpasreHusi He paboTaeT unu TpebytoTcs Npon3BecT paboTbl MO ero TEXHNYECKOMY
obcnyxmBaHuio

® [lpuaepxviBasi NepefHIo NaHemnb ¢ 60KOBbLIX CTOPOH, U NPUMNOAHUMUTE NOZA, YINOM A0 nonoxeHus dpukcaumu. Mpu
3TOM Bbl YCMbILINTE LLENYOK

®  Haxmute knaeuwy PYYHOW (Manual), 4Tobbl BuibpaTh pexium paboTsl OXNTAXOEHWE (COOL) nnn
ABTOMATUYECKW (AUTO). KoHamumoHep HauHeT paboTy B NpuHyanTensHoMm pexive OXITAXIOEHUE
(COOL) nnn ABTOMATUYECKUIN (AUTO) (cM. MHCTpyKumm no akcnnyaTaumum)

4.  TlpobHbIn 3anyck n paboTa KOHAULMOHEPA AOMKHbI MPOV3BOAUTLCS B TeveHne npubnuantensHo 30 MUHYT.

| © AUTO)‘COOL‘

KnaBuwa gns
vnpaBneHna BDVYHVHO

16



Bkn./BbIkn.

BHYTpeHHMi Moay b KAS21 N KAS26 N KAS35 N
UCTOUHMK NUTaHuUsA ®a3bl-B-Ny| 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph

MouwHoCTb Btu/uac 8000 9000 12000

NoTpebaseman MOLWHOCTb BT 730 820 1100
Oxnawaerme HoMMWHanbHbI TOK A 3.2 3.5 47

B Becosom
Tepmuuyeckuin KoaGGUUUeHT | oTHOLEHU 3.21 3.22 3.22
"

MowHOoCTb Btu/uac 8000 9500 12500

MoTpebaseman MOLHOCTb BT 649 770 1020
06orpes HoMMWHaNbHbIN TOK A 28 3.3 4.4

KoapduumeHt nonesHoro B secosom

o OTHOLWEHN 361 3.62 3.60

feicTeus ”
Ynanenue snaru n/yac 0.9 1.0 11
Makc. notpebaseman MOLWHOCTb BT 1080 1300 1400
Makc. Tok A 5.0 6.0 7.0
MyckoBo¥ Tok A 19 217 22

Mogaenb PAB9M1C-4DZDE PA103M1C-4DZDE2 PA125G1C-4FTL

Tun ROTARY ROTARY ROTARY

BpeHa, GMCC GMCC GMCC

MouwHocTb Btu/uac 7302/7404 8428/8530 11840/11857

MoTpebasiemasn MOLHOCTb BT 7201735 830/860 835/860

Homuranswsii Tox A 330/3.10 3.85/3.73 3.85/3.65

(MaKcMmanbHan Harpyska) A 19 217 22

YcTpoiicteo Tennoaoit B140-135-241E or BF670- B160-135-241E | -

3aWNTbI

Monoxenue ycTpoiicrea EXTERNAL EXTERNAL INTERNAL

Tenn0Boi 3aLWmThI

KoHgeHcaTop MKD 25 25 35

XnapareHt mn ESTER OIL VG74/350CC | ESTER OIL VG74 350cc ESTER OIL VG74/400

Mogens RPG13H RPG20D RPG20D

BpeHa, Welling Welling Welling
MoTop BHyTpeHHero MoTpebasieman MOLHOCTb BT 34 43.3 433

KoHaeHcaTop 1.2 15 15

Cropocts 06/mur 1200/950/800 1150/1000/800 1300/1100/800

(Bbicokasn/CpegHsn/Huskas)

a. Konunuectso pagos 12 12 12

6. War Tpy6ox (a) x war Mm 20x11.28 211337 2113.37

panos (6)

8. War nnactuH MM 1.3/1.4 1.2/1.3 12/1.3
BHYTPEHHMI Tenn006 r.Tun nnac“wm (kog) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium

ﬁ.:i‘:emnm AMaMETP TpyGKu MM ®6,innergroove tube @7,innergroove tube ®7,innergroove tube

:eﬂ::gjez:;i;a X umpura MM [LOXBOX11.28+510x180X22.5)0x84x13.37+600X189x26.7D0XB4x13.37+600x189x26.7

. Konnuecteo uenen 2 2 2
BHYTPEHHMI1 BO3AyILHbIN NOTOK (Bbicoknit/Cpearnin/i ky6. m/uac 480/380/320 550/480/380 600/510/370
BHYTPeHHUIA ypoBeHb Wwyma (Bbicoknit/Cpeannit/Hus|  gb (A) 40/34/30 39/34/29 42/38/29

Fa6aputbl (LU**B) MM 680x178x255 770x188x255 770x188x255
BHyTpeHHWit moaynb |Ynakoska (LU*M*B) MM 745x255x330 835x265x330 835x265x330

Bec HeTTo/6pyTTO Kr 7185 7185 7519

Mogenb YDK25-4(B) YDK24-6T(B) YDK24-6(B)

BpeHp, Welling Welling Welling
Mortop sHewHero eH|MoTpebasemas MOLHOCTb BT 61 70 773

KoHgeHcaTop MKD 2.0 3.0 25

CKOpOCTb 06/MnH 965/--/-- 815/--/-- 860 /--/--

a. Konunyectso pagos 1 1 15

6. War Tpy6ok (a) x war

o8 (6) MM 21x13.37 21x13.37 19.5x11.6

8. Lar nnactuH MM 13 1.4 12
BHeLHMH Tenn006 r. Tun naacTtuH (koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium

fi:i]el.uumﬁ Avamerp TpyGku MM ®7,innergroove tube @7 innergroove tube @5, innergroove tube

felf':'::;:;':;i? XUMPARE | 676x399x13.37 694*504*13.37  [44x507X11.6+370X507x11.

X. Konnyectso ueneit 2 1 2
BHelwHUit BO3AyILHbINA NOTOK Ky6. m/yac 1300 1650 1800
YpoBeHb BHeLHero wyma 46 (A) 54 56 55

la6aputel (LU*M*B) MM 685x260x430 700x240x540 780x250x540
BHewHuit moaynb Ynakoska (LU*M*B) MM 795x345x495 815x325x580 910x335x585

Bec HeTTo/6pyTTO Kr 23125 245/265 28/30
Tun xnapareqTa r R410A/550g R410A/620g R410A/750g
PacyeTHoe faBneHve MMa 4.2/1.5 4.2/1.5 4215

[Ana wuakoctn/ rasa (umﬁMMb':; ©6.35/d9.52(1/4"/3/8") ©6.35/d9.52(1/4"/3/8") D6.35/112.7(1/4"11/2")
Cuctema Tpy6 xnagar|Makc. agnvHa Tpy6ok ana " 20 20 20

XNajarenTa

MakKc. pasHuua B ypoBHe M 8 8 8
CoeanHUTeNbHAA NPOBOAKA 1.5(Optional) 1.0(Optional) 1.5(Optional)
Tvn BUAKK 1.5x3 /VDE 15/VDE 15/VDE
Tun TepmocTaTta Remote Control Remote Control Remote Control
Pabouan TemnepaTypa C 17~32/0~30 17-30 17-30
Okpy»atowan Temnepatypa (oxnaxaeHue/oborpes) C 18~43/-7~24 18-43/-7-24 18-43/-7-24
Mnouwiaab NnpuMeHeHna KB. M 12-19 13-22 16-27
Kosnunuectso Ha 20’ /40’ /40'HQ 145/310/340 126/271/294 111/239/270
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BHYTpeHHMi# Moay/1b KAS53 N KAS70 N
WCTOYHUK NUTaHUA daszbi-B-My 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph
MouHocTb Btu/uac 18000 24000
MoTtpebasiemas MOLWHOCTb BT 1870 2500
OxnamaeHme HomuHanbHbIN TOK A 8.2 10,9
B Becosom
TepMUyeckunil KOaGpGULMEHT | OTHOLEHU 281 2.81
"
MowHocTb Btu/yac 19000 25000
MNoTpebnsemasn MOLHOCTb BT 1770 2280
06orpes HomuHaNbHbIN TOK A 8.0 10
KoadduumneHT nonesHoro B secosom
peiicrena OTHOLLEHN 3.14 321
"
Yaanenue naru n/uac 17 23
Makc. notpebnsemasn MOLWHOCTb BT 2200 3500
Makc. Tok A 12.0 18.0
MyckoBoit Tok A 318 -
Mogenb PA200M2CS-4KU2 PA240M2CS-4KU1
Tvn ROTARY ROTARY
BpeHs, GMCC GMCC
MouHocTb Btu/yac 16581 20028/20335
MNoTpebnsemasn MOLHOCTb BT 1605 1985/2055
HomMHanbHbIN TOK A 745 93/91
(HOMWHaIbHas Harpy3Kka)
Komnpeccop MaKcmanbHbIi ToK A 318 .
(MaKcmanbHas Harpyska) i
YCTpoiicTBO TenoBoi
3aWuThbl o B
I'Ionomeljme ycTpoiicTea INTERNAL INTERNAL
TEN/I0BOU 33 WNTbI
KoHpeHcatop MKP 45 50
XnapareHt mn ESTER OIL VG74 750cc ESTER OIL VG74 750cc
Mogaenb RPG25 RPG45C
bpeHp, Welling Broad Ocean
Morop BHyTpeHHero MNoTpebnasiemasn MOWHOCTb BT 55 72
KoHgeHcaTop 15 3.0
Cropocre 06/MuH 1280/1100/800 1220/1100 /900
(Bbicokasn/CpeaHss/Huskas)
a. KonunyecTso pagos 1/2 2
6. Lliar Tpy6oK (a) X war MM 21x13.37 21x13.37
pAapos (6)
B. War nnactuH MM 1.2/1.3 13
BHYTpEHHuUiA Tennoo, r. Tun nnaiTMH (kopa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
E'TZTLUHW AMaMETP TpYGKN MM @7 innergroove tube d7,innergroove tube
& fnvka xsbicota XuMpuia | 90,8413 37+720x210x26.74 780x315x26.74

Tenn006MeHHUKa

K. KonnyecTteo uenem 4 5
BHYTPeHHWI BO3/yLHBbIY NOTOK (Bbicoknit/Cpeannii/| ky6. m/uac 800/700/500 1100/1000/810
BHYTpeHHWI1 ypoBeHb yma (Bbicokuii/CpeaHunit/Hus|  af (A) 43/40/35 49/46/40

ra6aputol (LU*T*B) MM 905x198x275 1030x218x315
BHyTpeHHWit moaynb [Ynakoska (LU*M*B) MM 970x270x345 1115x395x300

Bec HerTo/6pyTTO K 9/11.5 12/15

Mogenb YDK48-6H(A) YDK75-6D(B)

bpeHa, Welling Welling
MoTop BHelwHero BeH|MoTpebaseman MOLHOCTb BT 110 170

KoHgeHcaTop MKD 3.0 5.0

CKOpOCTb 06/MnH 890/--/-- 875

a. KonunyecTso pagos 2 2

6. Lliar Tpy6oK (a) X war MM 21x13.37 21x13.37

pAapos (6)

B. Lar nnactuH MM 1.4 14
B i TennooBmel: Tun nnac;mH (kop) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium

ﬁ"TZ:IELUHW AMMETP TPYGKN MM @7 innergroove tube d7,innergroove tube

fef;"::; N’:;:;Z? XWMPMHA |y 658X546X26.74 760%54626.74

K. KonnyecTteo uenem 4 4
BHeLwHWii BO3AYLLHbIW NOTOK Ky6. m/4ac 2200 2500
YpoBeHb BHeLHero wyma A6 (A) 59 62

abapwuTbl (LL*M*B) MM 760x285x590 820x330%595
BHewHuit moaynb Ynakoska (LU*M*B) MM 887x355x645 940x415x645

Bec HetT0/6pyTTO K 36.5/38 44 /46
Tun xnagareHTa r R410A/1100g R410A/1600g
PacyeTHoe gaBneHue MMa 42115 4.2/11.5

MM W o W o

[ins upkoctn/ rasa (a0 ©6.35/012.7(1/4"11/12") ©9.52/D16(3/8"/5/8")
Cuctema Tpy6 xnapar|Makc. AnuHa Tpy6ok ana " 20 25

XNajareHTa

MaKc. pasHuUa B ypoBHe M 8 10
CoeauHUTeNbHaRA NPOBOAKA 2.5(Optional) 1.0(Optional)
Tun BUAKK 15 -
Tun TepmocTaTa Remote Control Remote Control
Pabouas TemnepaTypa C 17-30 17-30
OKpy»xatowan TemnepaTtypa (oxnasxaeHue/oborpes) T 18-43/-7-24 18-43/-7-24
Mnowaab NnpumeHeHUs KB. M 25-42 31-51
Konuuectso Ha 20’ /40’ /40'HQ 96/200/220 71/151/176
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KAZ

KAS XX F/FT on/off

CankblHOaTKbIWTBI Nanganadyabl 6actap angbiHAa, OCbl HYCKaymbIKTbl MYKUAT
OKbIN LWbIFbIHbI3 XXOHE OHbI KeneLllekTe nanganaHy yLwiH caktan KOMbIHbI3.

AYAHbI CANKbIHOATYObIH KABBIPFAFA INETIH CANTUT->KYVECI
OPHATY XOHIHAE H¥CKAYIIbIK.

KyneHi xxuHakrayra kipicep angbiHaa, CankbiHOATKbILThI OPHATY XeHIHAEr HYCKaynbIKTbl MyKUAT
OKbIM LUbIFbIHBI3.

YKeninik WHyp 3akpiMOaHFaH Xarganga, OHbl CEpPBUC KbIBMETIiHIH OiNnikTi MamaHngapbl faHa
aybICTbIpYFa THic.

YKvHakTay XyMbICTapbIH Ci3fiH eniHi3ge KongaHbinaTbiH 3MeKTP CbiMAapbIHbIH CTaHAapTTapbiHa
CoWKec, YaKiNneTTi nepcoHan faHa opblHaayfFa Tuic.

CankblHOATKbILWTLI OpHATY, XXeHOEY XaHe KbI3MeT kepceTy GonblHLIa 6aprblK XXyMbiCTapabl
opblHAAy YLiH, CEPBUCTIH, YOKINeTTi TEXHMKAIbIK KbI3MeTTepiHe xabapnacbIHbI3.

OdunumanbHbIn UMNOpPTEP U yNnoaHOMOYeHHoe anuo B PO: 000 «lopeHbe BT» 119180, Mocksa,

AKMMaHCcKasn Hab., 4, CTB. 1



MA3MYHBbI
CAKTbIK XXOHE KAYIINCI3IKTI KAMTKAMACbI3 ETY LIAPAJIAPbI

OPHATY XOHIHOET HYCKAYJIbIKTAP
YKnHakTay no3uumscbiH Tangay

YKababl

ILKi GOKTBI OpHATY

CbIpTKbl OMOKTbI OpHATY

XITAOATEHT KYBbIPJIAPbIH KOCY
XnagareHT KybbipriapbiH KOCy

SJIEKTP CbIMbI

3nekTp CbiMbl

AYAHBbI LLIBIFAPY

Bakyymgay

AfbIN KETYAi XXeHe Kayinci3aikTi Tekcepy

CbIHAJIATBIH ICKE KOCY

CblHanaTbIH icke Kocy

Ocbl HYCKaynbIKTbl OKbIN WbIFblIHbI3
MyHAa ci3 cankblHAATKbIWTbI AYPbIC OPHAaTY XaHe CbiHanaTblH icke Kocy 60MbIHLIA KenTereH
nanganbl KeHecTep Taba anacbi3

I AlngblH AJTA ECKEPTY

Ocbl canKkbIHAATKbILWTbI XXOHAEY XOHE KbI3MeT KopceTy 6oMbIHLWA GapnbIK XXyMbICTapAbl
cepBUC KbI3METiHIH OinikTi MamaHaapbiHa FaHa CeHin TancbipbIHbI3.

CankblHOATKbILWTBI OPHATY YLiH OCbl KypPbIfFbiHbI OPHATY XOHiHAEr KblaMeTke xabapnachbiHbi3.
CankblHOaTKbILW KilLKeHTan 6ananapablH HeMece MyreeKkTepAiH kapaychl3 nanganaHybl YL
apHanMaraH.

KiwkeHTan 6ananap kagaranayga 6onyra Tuic. OnapblH cankblHAATKbILUNEH OMHAYbIHA YOI
OepmeH;s.

Kopek Ke3iHiH, LUHYPbIH aybICThIPY KaXeT O0mnFaH ke3ae, XXYMbICTbI KOHOEY XaHEe KbI3MeT KepceTy
XeHiHAeri KbI3MeT nepcoHarnsl faHa opblHAayFa Tuic.

YKvHakTay XyMbICTapbIH Ci3fliH eniHi3geri aneKkTp CbIMbIHbIH, CTaHAapTTapblHA CONKEC, YaKINeTTi
nepcoHan faHa opblHAayFa Tuic.



CAKTbIK XXOHE KAYIINCI3OIKTI KAMTAMACHI3 ETY LUAPAJIAPbI

CarnkbiHOamkbluwmbl opHamyrfa kKipicep andbiH0a mbiHadal CAKTbBIK JKXOHE KAYITCISAIKTI
KAMTAMACHI3 ETY EPEXKEJIEPIH eme mMyKusim OKbIn WhbIfbIHbI3.

Bapnbik anekTp GipirynepiH apHavbl nMLeH3uscbl 6ap BiNnikTi aNeKTPuUK Xypridyre Tuic.
CankblHOaTKbILWKa cankbiHOATKbILTLIH KyaTbiHa COMKeC KeneTiH KuMmachl 6ap xeke anekTp kabeni
arnfaHraHblHa, 3NEKTP KankaHaa Keke aBTOMAaTTblH OPHATbLITFAHbIHA KO3 XKETKi3iHj3.

YKyneHi )XnHakKTay xaHe KOCY >XeHiHAEeri HyckaynblKTbl cakTamay canfapbliHaH AypbiC opHaTnay
KasaTalbIM Xafganfa xxaHe MmaTepuangblk 3usiHFa aKken CofFybl MYMKIH. TeMeHae TUICTi
cvmMBongapbl 6ap angblH ana eckepTynepai caktay KaXKeTTifiri AapeXecCiHiH, XIiKTeMeci KenTipinreH..

ANObIH AJTA ECKEPTY byn cumBon eniMMmeH asiktany Hemece Kypaeni xxapakat any blKkTuMmangblfbiH
KepceTeai.

ECKEPTY Byn cnmBon xxasatanbiM Xaffan Hemece MyIikke 3UsiH KenTipy bIKTUManblfbiH
KepceTeqi.

XyriHy Kepek epexenep MbiHagan CMMBOJIAAPMEH OenrineHreH:

Ak dongarbl 6yn 6enri on 6ingipeTiH ic-kumbinFa KATAH ThIbIM
CAJIbIHATbIHbIH BINAIPEAL

AIAbIH AJTA ECKEPTY

1. XKababIKTbl OpHaTYAbl CanKbIHOATKbILTbLI XXOHOEY XKOHEe KbI3MET KOPCETY XOHIHAET KbI3METTiH HemMece caTyLUbIHbIH,
CepPBUC KbI3METIHIH OinikTi MamaHaapbiHa faHa CeHin TancblpblHbI3.

2. CankblHAATKbILTbI XKMHaKTay KesiHA4e HYCcKaymnblKThIH KaTaH opblHAaHbI3. OpHaTy HyckaynblfbiH Gy3y aneKTp TorbiHa
VPbIHYFa, KbiCKa TYWbIKTanyfa, CYMbIKTLIKTLIH afbin KeTyiHe, TyTaHyFa HeMece e3re 3usiHFa aKen COFybl MYMKIH.

3.CankblHaaTKbILWThI XXMUHaKTay Ke3iHae Koca TipkenreH GipikTipy aneMeHTTEpIH XaHe YCbIHbINFaH TonbiMAayLlbinapabl
nanpanaHbiHpli3. Onan 6onmaraH Xxarganaa, CYMbIKTbIKTbIH, aFbin KETYi, Kbicka TYMbIKTaNny HaTUXeciHae TyTaHy 6onybl
MYMKiH.

4.CankplHaaTKbILW BriokTapbl GrnokTapablH canvarbiH TOMNbIK KeTepe anatbiH Xeprepae faHa opHaTbinyra Tuic. Onan
OonmaraH xafganga, coHaan-aK opHaTy AypbIC OpblHOANMarFaH xafganbiHaa, briokTapabliH Kynan KeTyi »xaHe OCbIMeH
GavinaHbICTbI XasaTanblm xarganap 6onybl MyMKiH.

5. OnekTp CbIMbIH OpHATY Ke3iHAe, ANEeKTPXUHAKTaY XYMbICTapbIHbIH €peXenepiH XoHe XXUHaKTay HyCKaynbifblHaa
GasHpganfaH agictepai caktaHbi3. CisgiH eninisgid TMICTI yibiMaapbl cepTudukaTTaraH cbiMaapabl FaHa nanganaHbiHpI3.
CankblHOaTKbILWKa CankbiHAATKbILTbIH KyaTblHa CaKeC KeNeTiH Kumachkl 6ap eke anekTp kabeni xanfaHyra, xeke
pO3€eTKa XaHe caKTaHObIpFbILL OopHaTbinyFa Tuic. Canackl3 cbiMaapabl NanganaHy XeHe AypbiC EMEC XuUHaKTay KesiHae,
KblCKa TyMbIKTany xaHe TyTaHy 60mnybl MyMKiH.

6. lwki/ceipTKbl BioaTkpabl GipiKTipy YLWiH Ae cepTudukaTTansaH CbiMHbIH NanaanaHbiiFaHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3. CbIMHbIH
yLITapbl KNneMmmarnapfa KOHAbIpbIFaHHaH KeliH, Bipiry 6epikTiriHe Kke3 eTki3iHi3. [ypbiC KOHAbIpbIIMaFaH cbiMaap >XaHe
Bepik emec Tymicnenep KaTTbl KbI3biM KETYAi )XoHe TyTaHyabl TYAbIPYbl MYMKIH.

7. Knemmansl kopanTafbl CbiMaapAbIH AypbIC GipiKTipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3 )XoHe apHawbl KaknakTbl Thifbl3 XabbiHbI3.
Knemmanbl KopanTbiH KaknakTapblH TbiFbI3 Xannay Gipiry xepnepiHae Kbi3bin KeTyre, KbiCka TYMbIKTanyfFa xxaHe TyTaHyfFa
9Ken COfFybl MYMKIH.

8. Kybbipnapapbl cany XyMbICTapbIH XYpPridy KesiHae, xnagareHTTiH KyObipbiHa 6eTeH 3aTTapablH TYCNeyiH MyKuaT
kaparanaHpl3. KyOblp Ta3a xnagareHTneH XXyMmbIC icTeyre ecenTerniHreH, kocnanap TyCKeH ke3ge, Kybbipaa KbiCbiM
apTybl, 3aKkbiMAaHynap MeH xapbinbictap 60nybl MyMKiH.

9. XKeninik WHypAbIH y3bIHOBIFLIH ©3repTneHi3, 6acka anekTp acnanTapbliHa apHanfFaH y3apTKbllTapabl HemMece
poskeTkanap MeH alanapbl naiganaH6aHbl3. Byn anekTp TorbiHa YpbIHYFa, KbiCKa TyMbIKTanyfra, 6pTKe aKen CoFybl
MYMKiH.

ECKEPTY

1. CankblHAaTKbILW Xepre TyMbIKTanyra MiHAETTi TYpAe KOCbIfyFa XoHe aBTOMAaTTbl KOPFaHbILL aXblpaTKbILbIMEH
XabgblkTanyra Tuic. XXepre TyiblKTanyablH 60nMaybl HeMece canachbli3 OpblHAANYbI AMEKTP TOrbiHA YPbIHYFa SKen COFybl
MYMKiH.

2. Ma3apblH WbIFLIN KETYi MyMKiH Xeprnepae cankbiHAaTKbIWLTLI opHaTnaHbl3. CankbiHAATKbILWTBLIH Typa XaHblHAa
opHanackaH 6acka acnanTaH ras LblKKaH Xaraanaa, Xapbinbic XeHe TyTaHy 60mnybl MyMKiH.

3. KypraTy KyObIpbIH XMHaKTay HycKaynblkka Aan CONKeCTiKTe Xyprisinyre Tuic. KybbipabiH cynbackiH Oy3faH kesge,
CyOblH afbln KeTYi XXaHe Ci3aiH, MYIKiHi3re 3usH KenTipinyi MyMKiH.




OPHATY XOHIHLOEI HYCKAYIIbIK

CnnuT-XXyMeHi opHaTy YLWiH NaubIKTbI

OpPbIH TaHAay.
MaTiHAj TOMbIK OKbIM LWbIFbIHLI3, COAAH KeWiH HyCkaymnbIKTbIH 6aprblk
TanantapblH TapMakTap 60MbIHLA OpblHAAY KEPEK.

lwki 6nok
. . Bonee 2.3 m
®  |wiki BNOKTHI XbiNy HEMECE By Ke3iHe XXaKblH XXepae OpHaTMNaHbI3.
®  CankblHOATKbIWTbIH NEPUMETPI OOMbIHLLA XaHE OHbIH anfbiHaa aya {L
arblHbl epKiH eTKyi YLWiH eLukaHaan kegepri bonvayra Tuic.

®  CankblHOATKbIWTbIH, iLLKi 6rorbIHbIH OpHanacybl KOHAEHCATThIH, EPKiH

LWbIFapbInyblH KAMTamMachI3 eTyre T1ic 1-cypet
CankblHAATKbIWTBI €CIKTIH KaCblHAa OpHAaTNay kepek

CankblHAATKbILTBLIH COM XoHe OH XafblHAa keMiHae 12 cm 6oc OpbIH KanyFa TUic

[eTekTopAbIH KeMeriMeH, opHaTy Ke3iHAe biIKTMMan 3akbiMaaHynapabl 6onabipMac yLiH, KypbifbIC TipekTepi MeH
KOMMYHUKauusinapAblH, OpHanacyblH aHbIKTaHbI3.

Iwki 6rok egeHHeH keMiHae 2.3 MeTp OGUiKTIKTe opHaTbInyFa Tuic.

TebepneH iwki 6nokka AewiHri apakallbIKTbIK keMiHge 15 cm Kypayra Tuic.

KyObIp y3bIHAbIFbIHBIH KE3 KEMNreH e3repicTepi Xyheaeri xnagareHTTiH KOCbIMLLA MesLWepiHiH KaxeT 6onyblH
TYAbIPYbl MYMKIH.

CbIpTKbI GnOK.

®  CbIpTKbl BNOKThI XayblH-LUALLbIH MEH TiKeNnemn KyH CayneciHeH KOpFanTbiH KyHKaFrapabl OPHaTKaH Ke3aie, OHbIH
CbIPTKbI BIIOKTbIH €PKiH YPIEeHYiHe XoHe KOHAEeHCaTopAbIH XbITyMEH epKiH anMacyblHa Keaepri KenTipMenTiHiHe
KO3 XEeTKI3iHi3.

®  ChbIpTKbl 610K OHbIH CbIPT XafbiHaH XaHe Byuip con xafbiHaH keMiHae 30 cm 6oC KeHICTIK KanaTbiHAan
opHanacTblpbinyfa Tic. CankbiHAATKbILTLIH ChIPTKbI
6norbIHbIH MaHgan GeniriHiH kemiHge 200 cm 60C KeHICTiri
Oonyfa Tuic, OH >afblHbIH (KOCY OpHbI) kemiHae 60 cm 6oc
KeHicTiri Gonyra Tuic.

®  CankblHAATKbILWTbIH XaHblHAA eCiMAiKTep MeH
XaHyapnapape! opHanacTelpyFa 6onmangel, ©TNKeHi
LUbIFATBIH bICTbIK @ya oflapfa 3UsiH KeNTipyi MyMKiH.

®  OpHaTy OpHbI XETKIMIKTi MbIKTbI )X8HE KyPbINFbIHbIK AipiniH
ecKepe OTbIpPbIM, OHbIH, TOMbIK CanMarbliH KeTepyre
kabineTTi Gonyra Tuic.

® lllybin MeH LWbIFaTbIH aya afblHbl KepLuinepre
KonawcbI3ablK TyAbIPManTbiHAAN, OPHATY OPHbIH
TaHOaHbI3

Bonee 60 cm

2-cypet

WaTbipaa opHaTy
®  CobIpTKbl BrOKTHI YA LATBIPbIHAA OPHATKaH Ke3ae, OHblH OpHanacyblHbIH FOPU3OHTaNbAbIFbIH MyKUAT TEKCEPIHI3
®  LlaTblp KypbIMbIMbIHbIH X8He BeKiTy TOCiMiHiH XXeTKiNiKTi MbIKTbl )X8He KypblfblHbl OpHATYAbIH OCbl TSCINIHE Calikec
Kene anaTtbliHblHA KO3 XeTKi3iHi3.

®  ChIpTKbl GNOKTHI YIAIH LWaTbIpblHAA OPHATKaH Ke3ae, XXeprinikTi akiMLUiNik opraHaapbIHbIH yiiFapbiMaapbiH
OpbIHAAHbI3.

®  KypblfbiHbI LIATHIPAA HEMECE FUMapaTTbiH ChIPTKbI KabblpFacklHAa opHaTKaH xaraanaa, 6yn Wwybln MeH Aipingid
pyKcaT 6epinreH feHreriHeH acbin KeTyi MyMKiH, 6yn pykcaT b6epinmereH opHaTy peTiHAe XiKTenyi MyMKiH.

XXunHakTay ywiH KaXeTTi Kypan-caumaHgap.

X peHrew ernweyiw

GypayblLL, Wypyn CybIpFbILL

anekTp 6ap6bi, y3blH BypFbl (& 65 MM)

nepdopartop

peTTeneTiH anHany caTi 6ap kinttep 1,8 krcm, 4,2 krem, 5,5 krem, 6,6 krem (Hemipnepi mogeniHe

GarinaHbICTbl epeKLLeneHes;|)

COMBbIH KinTi

anTbl KbIpnbl KinT (4 Mm)

rasfblH, LWbIFbIN KETY AETEKTOPbI

BaKyyM[blK COPFbl

MaHOMETp (BakyyMMeTp)

XXUHaKTay HyCcKaynbifbl

TepMoMeTp

amnepmeTp

KyObIp KeckiL

apakalUbIKTbIKTbI erlleyre apHarnfaH enLieyill

X X X X

X X X X X X X X X %



OPHATY XOHIHLOEI HYCKAYIIbIK

N Ataybl CaHbl
1. XKuHakray naHeni 1
2. [obenb 8
3. ©3i TeceTiH bypaHaa A ST3.9x25 8
4. ToiFbidgaybilw (9-6eTTe enken-tenkenni) 1
5. KypfaTy wnamrici (9-6eTTe enken-tenkenni) 1
6. BipikTipy CyMbIKTbIK ® 6,35 ©3 caTbIn anyfa Tuic
KyOblpriapbiHbIH, 9,52 GenwekTtep (Kybbip
YKUbIHTBIFbI (7iew) KabblpfacbiHbIH €H a3
a3 © 9,52 kanblHabIFbl 0,7 MM KypayFa
(2,1kW, 2,6kW) .
THiC)
wl2,7
(3,5kW, 5,3kW)
«l6
(7KW)
7. KawblkTaH 6ackapy nynbri 1
8. ©3i TeceTiH bypaHga B ST2.9x10 2
9. KawsblkTaH 6ackapy nynbTiH yCTafbiLL 1

EckepTty: >Kofapblga kenTipinreH Tidimae kepceTinreHHeH 6acka, XuHakTtayra
apHarnfaH akceccyaprapbl 3i caTtbin anybl Kepek.

3-cypeTt

ECKEPTY

THic.

8 — BipikTipy wypynTapbl

Remote Controller

——___Loop the

Hedlige. 4 connective

ﬁg‘i}i’q/c cable

@® EcTe cakTaHbl3 — cankblHOATKbILUTBIH, COM XXoHE OH XXafblHAa
KeMiHae 12 cm 6oc opbliH kanyFa Tic. TebeaeH iwki 6nokka aeniHri
apakalubIKTbIK kemiHae 15 cM KypayFa Tuic.

® [leTeKkTOpAbIH KOMETIMEH, OpHATY Ke3iHAe eAeHHIH bIKTMan
3aKkbIMAaHyblH 6onabipMac yLiH, KypbinbiC TipeKTepi MeH
KOMMYHMKaLWsinapAblH OpHanacyblH aHbIKTaHbI3.

® lllybin MeH gipingid KywetoiH 6ongbipmac yLwiH, KyobipabiH eH,
KiLli y3bIHAbIFBEI 3 METPAi KypayFa Tuic.

® EfeHHeH iWwki 6nokka AewiHri apakalbIKTbIK 2,3 MeTp Hemece
OfiaH KenTi KypayFa Tuic.

® A B, C 6arbiTTapbl kaHaan aa 6ip kegeprinepaeH 6oc 6onyra

7 — KawsbIKTaH 6ackapy nyneTi

9 - kaweblkTaH H6ackapy NynbTiHiH yCTaFbILWbI

Self-tapping screw B
ST2.9x10-C-H

=
" 7 W)
b '\w' 'fjr/
o —
Remote controller
holder

Byn unntoctpaums TyciHAipy MakcaTblHAa FaHa KenTipinreH

®  Mbic kyGblpnapablH KOChiMLLA OKLaynaybl Gonyfa Tuic




OPHATY XOHIHLOEI HYCKAYIIbIK

ILLUKI BJIOKTbl OPHATY XOHIHOET H¥CKAYIbIK

YKnHaktay naHeniHiH aypbiC opHanacysbl.

4-cypet

1.XXvHaKTay naHeniH opHaTbIHbI3

1. KabblpraHblH canimak mycemiH 6eniriHe XunHakTay naHeniH, OHblH, anHanacbiHAa XeTKiNiKTi
©0cC opbIH KanaTbiHAan, ropM3oHTanb OpHaNacTbIPbIHbI3.

2. Erep kabbipra KipniwTeH, 6eToHHaH HeMece 0acka ykcac maTtepuangapaaH xacarnca,
kabblpraga guameTpi 5 Mm 8 Tecik TeciHi3. bypaHaanapra cevikec keneTiH guaMeTpni
arobenbai canbiHbI3.

3. Kabbiprara «A» TunTi ceri3 6ypaHaaHbiH keMeriMeH BekiTin, uHakray naHeniH OpHaTbIHbI3.

Eckepty:

YKnHakTtay naHeniH kabblpFaFa KoWbIHbI3 Aa KabblpFaHblH OpHanacyblHa CONKEC XXaHe XMHaKTay
naHeniHae TuicTi 6ekiTy HykTenepiMmeH arobenbre apHanfaH TecikTepai TeciHi3

(©3re benrineHreHHeH 6acka, 6apnblk enwemMaep MM-MeH KeNTipinrer)

120mm
120mm &

1
1
120mm :
(= ! H H
! |
1

ﬁiSOmm

w65/ 5,3kW (A905, B:275, C:80, D-100)

5-cypet



2. KabbiprapaH TecikTi Oypfblnan TeciHi3.

. - Kabblipr
1. 5-cypeTke cauKec TECIKTIH OpHanackaH o .
)KepiH aHblKTaHbI3. TeCiKTiH CcbipTKbl OeniriHe Ik Benik s B Benik
KilLkeHe OypbILLNeH TOMEH Kapan Tecik & 65
TECIHi3. ,
2. Metann Tinimgepai, metann Topnapapl i Y
Hemece ykcac MaTepuangapgbl dyprbinan s m i
Tecy KesiHae, KOHAYKTOpAbl NakaanaHbiHpbI3 LS -
OPHATY XOHIHOEIT H¥YCKAY E
[ o
3. Kybblipabl XaHe KypfaTy wnaHriciH opHary. -
6-cypet
1. KypraTy wnaHriciH on TeMeH 6arbiTTanarbiHAan opHaTy Kepek. TeMeHae KypraTy
LUNaHriciH opHaTy KesiHgeri TUNTIK kaTenepai 0eHenenTiH cypeTTep KenTipinreH.
w7
2
] ]
» » /’r_ﬂ\ b (] j
» ,f’/” v A é‘\ v Y
e
CyabliH afyblH cuoHOapMEH kamanamarbis, KypfaTy LunaHriciHiH, yWbIH cyFa 6aTbipMaHbI3
wnaHrinepaid o6yrinin kanybiHa xon 6epmeHis

7-cypet
2. Erep KypraTy wwnaHriciHe y3apTKblLL KOCbINCa, KOCY OPHbI KOPFaHbILW TYTIKNEH OKLLaynaHyfa TUic.
LLnaHriHiH canbbipan TypyblHa 05 6epMeHis.

Brnokapanbik KyObIp

1. KypbinfblHbIH COM HEMECE OH XafblHaH KyObIpAblH KaknafbiH LIELUin anblHpbI3.
® KnueHTKe KaknafblH MIHAETTI TYpAe cakTay KepekKTiriH TyCiHAIPiHI3 — on
cankblHOATKbILWTLI 6acka opblHFa aybICTbIPY KaXeTTiniri nanga 6onfaH xarganga
Kepek 6onagbl.

2. KypbInfblHbIH CbIPT XKafblHAA OH HEMECEe COM XafblHA4a OpHanackaH Kyobipabl opHaTy 8-
cypeTTe kepceTinreH. Kypraty KyObipnapbl corn Hemece OH XafblHaH GipikTipine
anagbl. ManganaHbINIManTbIH aXbIPaTKbIWTbI MbIKTbINaN TapTbiHbI3.

3. Bnokapanblk KyOblpablH YLWbIH GekiTiHi3. (XnagareHTTiH KyObIpbiH KOCy GenimiH kapaHbI3)

Ky6bipabiH OH Ky6bIp KyGbIpabiH,
aKTa opHanacybl apTKbI KaKnaFbIHbIH OH

Ky6bipAbIH con xakTa opHanacyb!

Ky6blp KyGbIpAbIH apTKbI
KaKnaFbIHbIH COI XarblHAa

8-cypet



4. lwki 6noKTbI KOCY

1. KyObipabl kabbipragarbl TECIK apKblfbl CO3bIHbI3.

2. lwki GNOKTbIH, CbIPT XaFblHOA OpHanackaH XXofapfbl A6HECTI XXMHaKTay
naHeniHiH >xoFapfbl iNMeriHe TakaHbI3. ILWKi 6/10KTbI 0N MbIKTbINanM
OekiTineTiHaen confa XbUTKbITbIHbI3.

3. lwki 6roKTbI KOCY YAEPICIH XXEHINAETY YLWiH, OHbI KiLLKEHE KOTEepiHi3 ae,
Tipeyil KolblHbI3. Kybbipabl KOCY XXyMbICTapbl asikTanfaHHaH KewiH, - Tipeyiu
TipeyiwTi anbin TacTaHbI3.

4. |wKki 6NOKTbIH, TOMeHTri 6eniriH kabblprara KbiCbiHbI3. CoaaH KeniH iLKi fﬂ
ONOKTbIH MbIKTbI BEKITINrEeHiHe K83 XEeTKIi3Y YLUiH, iLKi GroKTbl CONnFa-oHFa,

YKOFapbl-TOMEH XbUTKbITbIHbI3. 10-cypet

__|—- XKofapFbl inMek

- TemeHri inmek

OPHATY XOHIHLOEI HYCKAYIIbIK

KyObip cany

Bapibik KyObIpIap s, KENIJIiK IIHYPABI XKOHE KYPFaTy
NUTAHTICIH JKUHAHBI3 )KoHE 11-CypeTTi KepCeTUIreH TOPTINTe
KTyTKa (MarrcTpalp) XKHHAKTAy CKOTYiMEeH Oipre OeKiTiHi3.
ILWKi GNOKTBIH ChIPT XafblHAA KOHOEHCAT XUHanaTbiH
blObIC OpHanackaH, o4aH o KeniHHEH Yn-XanaaH
WwibiFapbinatbliH 6onagbl. KoHgeHcaTka apHanfaH
biablcka BipaemeHi canyra pykcat bepinmengi.

Tuiki Girox

KonpieHcarka apH. bLIbIC

\Bﬂoxapamﬂx

> ObIpFa apHAIIFAH TEKIIE
Kabennb - KyGuipra ap

L, Brokapaisik KyObIpiiap

™ XKunaxray crorui
KypraTy wnaHrici

11-cypert
ANnQblH AINA ECKEPTY

® AngbIMeH ilwkKi 650K OpHaTbLINYFa TUIC, OHbl OPHATKAHHAH KeNiH — CbIPTKbI 610K

opHaTbinagsbl.

ILwKi 6NOKTBIH, ChIPT >XafblHaH KyObIpAbIH TYCiN KanybiHa Xor 6epMeHis.

KypraTy wnaHriciHiH canbbipan TypybiHa o 6epMeHi3.

Eki kocbIMLIa KyOblpAbiH Aa KOCbIMLLA XbINy OKLaynaybiwbl 6onyfa Tumic.

KanbintackaH xryTTa (MarncTpanbaa) KypraTy LWnaHrici MiHaeTTi Typae TOMeHTri xafbliHaa

opHanacyfa Tuic. Erep gypbic canmMay HaTWXeCiHAE KypFaTy LUNaHrici Xorapfbl 6eniringe

fonbin Kkanca, Oyn koHAeHcaTKa apHarnfaH biAbICTaH CyAblH, iLLKi 6rI0KTa Terinin keTyiHe

aKen COofybl MYMKIH.

® OrnekTp kabeniHiH 6acka KybbipnapMeH xaHe cbiMaapMeH byrinyiHe xaHe Gypanbin
KanyblHa Xorn 6epMeHis.

® KypraTy WnaHrici coblH KEAeprici3 afFyblH KAMTaMachI3 €Ty YLUiH TOMeH BGafbITTanyfa Tumic.

CbIpTKbl Gf1IOKTbI OpHAaTY.

AnpgbiH ana eckeprTy.

® OpHaTy OpHbI XETKINIKTI MbIKTbI XXoHE KYPbINFbIHbIH Aipifli MEeH LWYbINbIH €CKepe OTbIpbiIm,
OHbIH, TOMbIK canmarbiH keTepyre kabineTTi bonyra Tuic.

® AyaHblH cankblHAAaTKbIWTAH LWbIFYbI Ke3iHAe elkaHaan keaepri KenTipMenTiH opHaTy OPHbIH
TaHaan anbiHbI3.

® CankblHOATKbIWTLI OpHATY XepiHAE KaTTbl Xen (Mblcarbl, TEHI3 XafanayblHaa CUSKTbI)
onybl MyMKiH BonFaH xarganga, OyHbIH XenaeTKiWTiH KanbinTbl XKXyMbIC iCTeyi YLWiH Keaepri
OONManTbIHbIH TEKCEPIHi3. ChipTKbl BrIOKTLI OHbIH, @aHaFypIbiM y3biH BerniriveH yriaiH
kabblpFacbIHbIH O0OMbIMEH OpPHANACTbIPbIHBI3 HEMECE KOpFaHbILW TiniMaep MeH
KYHKaraprapbl nanganaHbiHbI3.

® KywrTixen 6onatbiH xepnepae KypbinfbiHbl ON XeNAeH KopranaTtbiHAak OpHanacTbIpbIHbI3.

® Erep cankbiHOATKBILWTHI iflin KOK Kepek 6orca, OHblH OpHanacTblpyFa apHanfaH
KPOHLLUTEeWieH XMHaKTay cynbacblHblH TEXHMKaMbIK TananTapbiHa COMKeC Kenyre Tuic.
Kabblpra Oepik KipkiluTeH He GeToHHaH Hemece TuicTi 6epikTiri 6ap 6acka maTepuangaH
Xacanyra Tvic. backa xargannapaa kabbiprara TYCETIH XXYKTEMEHI XXEHINOeTETiH,
KOnAamnTbIH Tipeyil KypbinbiMaapabl nanganany kepek. KpoHwTenHai kabbliprara xaHe
CbIPTKbl OMOKTLI KPOHLUTEWIHIe BeKITyAiH NanganaHbinaThiH Kypangapbl XXeTKinikTi 6epik
)KeHe opHaTyAblH OCbl TYpi YLWiH ceHimai 6onyra Tuic.



XacamanTblHAan opHaTbIfyFa TUic.

CankblHOaTKbILL Ke,u,eprinep OHbIH arHanacblHOafbl ayaHblH ariHanbIMblHa GereT

s e i B
IP : —___"' Str’CKaTT-lEI xen “_“---.:__;l_—:f T
ey ~Wir ] - /

\/ 12-cypet

XNAOATEHT K¥BbIPbIH KOCY

CbIpTKbI GNOKTbI BEKiTY.

A4

N

BypaHaamaHblH xoHe & 10 Hemece w 8 arbenbaiH kemeriMeH CbipTkbl ONOKTbI FOPU3OHTanb
KanbinTa 6€ToH Hemece b6acka KaTTbl HETI3r MbIKTbINbIN OEKITiHi3.

j.; - ‘ i Airiime\{/ i j ‘
* : ‘ Alrinlet ! I o
|y =2
= j A:)‘ut\eg 1w1 -
: ! 13-cypet
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Tery opHbIH OpHaTy.

ThIfbI30ayblWThl Tery OyblHbIHA
opHanacTbIpbIHbI3, COAAH KENiH Tery
OYbIHbIH CbIPTKbl BITOK bIAbICBIHBbIH TOMEHTI
XafblHOafFbl TECIKKE Kipri3iHi3 xxaHe 6ekiTy
yLwiH 90-ra 6ypaHpi3. CoaaH KeniH Tery
LWNAHiCiH (KMbIHTBIKKA Kipmenai)
cankblHOATKbILL XbINbITY PEXUMIHAE XXYMbIC
icTereH kesge CbIpTKbl OfIOKTaH cy Teryre
apHanfaH Tery OpHblHa BeKiTiHi3.

éﬁﬁi)

Thifbi3gaybIL — Tery OybIHbI — Cblp‘I;KbI BnOKTbIH TOMEHTi XarblHAaFbl TECIK

[TbIFbIB,E]aybILUbI

14-cypet



XNAOATEHT K¥BbIPblH KOCY

XnapareHT KyObIpbIH KOCY
1.Bbocaty

XnapgareHTTiH afbin KeTYiHiH, Herisri ceb6ebi Oy3ywbinbiKTapneH opbiHAanfaH peoH MmarucTpaniu
XnHakTtay 6onbin Tabeinagbl. Marnctapne KyoblprapbiH AypbIC

AanblHaay YLWiH MblHagau ic-epekeTTepai opblHAaY Kepek: \/ X X
A: KyO6bipnap meH kabenbaepai kecy. QV Teric emec 66T ggenmeren ber
1. JKuHakTayfa apHanfaH KyOblpnapablH XUHaFblH L ...

nanganaHblHbI3 HEMece TUICTi AnameTpni Kybbipnap caTbin
anblHbI3.

2. lwki xoeHe cbipTKbl 6rIOKTAp apacbiHAarbl apakallbIKTbIKTbI
MYKWNAT OrLLEH;3.

3. bBbnokapanblk KyOblp 6riokTap apacbiHAarbl apakallbIKTbIKKa
KaparaHga angekanga y3blHblpak 6onyra Tuic.

4. KaGenb y3blHabIFbl KyObIp Y3blHALIFbIHA KapafaHaa 1,5 M
y3bIHbIpakK Gonyra Tuic 15-cyper

B: Kbinaynapabl wewin any
1. Kybblp MeH wnaHrinepain kecin TactanfaH 6eniktepiHeH 6apnblk
Kblnaynapabl )XaHe XOHKanapabl anbin Tactay Kepek.
2. KyObipnapabl wabpoBkameH (Kbinaynapabl any) engey kesiHge, Kyooip
TemeH OafbITTanyfra Tuic, auTnece, OfaH XXOHKa TYCYi MYMKIH

KyObIp
N Wewwin
anvra

TemeH Oypasran

16-cypeTt
XINAOATEHT K¥bb

C: EpHemekTepgai OekiTy
[LWKi )xeHe CbIpTKbl BroKTapaa GekiTinreH epHeMeKTepai Wewin anbiHbI3 Aa,

onapabl MyKMAT engenreH Kyoblipnapfra/vinriw Wwnaxrinepri KUrisivia (onapapl
BbocaTkaHFa OeliH opHaTy Kepek)

EpHemek

Meic KybbIp y

17-cypert
D: bocaty

AcnanTta MbiIC Kybblpapbl ThifbI3 KbICbIHbI3. Oriliemaep TeMeHaeri kecteae
KenTipinreHx.

ChbIpTKbl AMAMeETP A (Mm)
(MM) €H OFapbl eH TeMeH
6, 35 1,3 0,7
9, 52 16 1,0 Borri Kbicy TyTiace
12,7 1,8 1,0 18-cyper
16 2,2 20

10

X

Keinaynap




Bipirynepai Tapty
e KyObipnapabl opTaHfbl Cbi3blK OOMbIHLLIA TY3€ETIH3.
e EpHemekTepai cypeTTe KepceTinreHaen, anabiMeH KosiMeH, cogaH KeuiH
KiNTAEH TapTbIHbI3

19-cypert

AnpabiH ana eckepTty
e KinTneH KaTTbl TAPTY XUHaKTay XafganbiHa 6annaHbICTbl epHEMEK
OMMaChbIHbIH XOWbIfyblHa 9KEM COfybl MYMKIH.

CbIpTKkbl AnameTp TapTydblH anHany caTi TapTygblH KOCbIMLLA arHany coTi
6,35 1500 H/cm (153 krc/cm) 1600 H/cm (163 krc/cm)
9,52 2500 H/cwm (255 kre/em) 2600 H/cm (265 kre/cm)
12,7 3500 H/cm (357 krc/cm) 3600 H/cm (367 krc/cm)
16 4500 H/cm (459 krc/cm) 4700 H/cm (479 krc/em)

AneKkTpAi Kocy
OneKTpAi Kocy KesiHaeri cakTblK Lwapanapbl.

1. OnekTpai kayincis Kocy yLWiH, Kypaeni keaeprinep nanaga 6onfaH xarganaa, oyn Typansl
KIMMEHTTI, NpobrnemaHbl TyCiHAipin »xaHe O LWeLlinreHre geniH opHaTyapbl KeriHre
Kangplpbin, gepey xabapaap eTy Kepek.

2. JKenigeri anekTp KyaTbl HaKTbInbl kepHeyaiH, 90%-110% weringe 6onyra Tuic.

3. OnekTp xeniciHe MiHOETTi TypAe KypbinfblFa KaTblcThbl 1,5 ecenik )Xykremenik kabineTi 6ap
KOPEK Ke3iHiH, HEri3ri aybICTbIpbIN-KOCKbILLIbI )X8HE aBTOMAaTTbl 6anKbIfbIlL CaKTaHObIPFbILL
KOCblnyFa Tuic.

4. CankblHAaTKbIW MIHAETTI TYpAe Xepre TyMbIKTanyra Tuic.

5. ChblpTkbl 6510K NaHeniH4e anekTp cynbackl OpHanacTbIpbIfiFaH, OHAA 3NEKTP SHEPrUACHIH
Kocy TopTibi 6enHeneHreH.

6. OneKTp-XUHaKTay XyMbICTapbl KONAaHbICTaFbl HOMPATUBTIK KyXaTTapfa calnkec
opblHAanyra Tuic. bapnblk )XyMbliCTapabl cankbiHAATKbILWTapAbl OPHATY YLUiH apHambl
AanblHAbIFbI 6ap, OiNiKTi aNeKTpuk FaHa opbiHAAM anagbl.

7. CankplHOaTKbILLKa CankbiHOATKbILUTBIH, KyaTblHA CONKEC KereTiH Kumachl 6ap xeke anekTp
kabeni kenTipinyre, cankbiHAATKbBILTbI KOCY YLUIH faHa nanganaHbliaTbiH Xeke po3eTka
XOHEe CaKTaHAbIPFbILL OpHaTbINyFa Tuic. Temenae cbimaapablH KuManapbl XKaHe
CcakTaHabIpFblUTapAblH cMnaTTaManapbl KOPCETINreH KecTe KenTipinreH:

Mogenb OnekTpMeH xabablkTay AxblpaTy KabinerTiniri CbiMaapablH, KuMacs!
< 12000 Btu/4 220-240B - 50I'y, 10A/15A =>1,0/1,5 mm2
2> 12000 Btu/y 16A 21,5 MmM2

EckepTy: OnekTp xeniciHaeri KepHey cankblHOATKbIWTbIH HAKTbINbl KEPHEYIHe
CouKec Kenyre Tuic

11



AnekTp KabeniH iwkKi 6nokKa Kocy.
ECKEPTY: Onektp xababifbIH XnHakTayabl 6actap angbiHaa xenigeri anekTp 3HeprusicbiH TONbIK
eLlipy Kepekx.
1. lwkixeHe cblpTKbl BipikTipy kKabenbaepiH KOCy YLIiH angblHFbl NaHenbAi aly kepek eMec.
2. 20-cypeTTe KepceTinreHaew, kaHkaHblH anablHfbl KaknarbiH XXaHe TopAblH angblHFbl
KaknarblH LWeTTeTiHi3. BypaHaaHbl Gypan wheiFapbin, KOCY KankaHwachkiH 6ocaTbiHbI3.
3. CankplHAATKbIWTbIH iLLKi )XoHEe CbIPTKbl OrokTapbiH GipikTipy yuwiH, HO7RN-F TunTi Hemece
ofaH Ja KyaTTblpak NonvxropnpeHai okwaynaybl 6ap vinri apmaTypanaHraH kabenbai
nanganany kepek. CbiMaapablH XXoHe ChIPTKbI XXaHe iLKi 610K kneMmanapbl TYCTEpPiHiH

COMKECTIrH TeKCepiHi3 — onap coelrkec kenyre Tuic.
4. Knemmanapra KocbinmaraH kabenbaep onapabiH anekTp kypamaac benikrepiMeH TyinicyiH 6onapipMac yLuiH,
oKLlaynayLubl TacnameH xabbinyra Tvic. Knemmansl kansintapablH kKemerimeH cbiMaapabl 6ackapy naHeniHiH kocy
KankaHLlacblHa KOCbIHbI3.

Byn xeppai konmeH MaHenb
yCTaHbI3 Aa,
6ypaHaaHbl 6ypan
LUbIFapbiHbI3

KaHkaHbIH anabiHfbl kaknafbl

@ B
%pmmus KaKIarbl }-Sm

TOPHBIH aJIAbIHFbI

KaKIaFbl
@ KaHkaHbIH anablHebl
TeMeH TapTbiHbI3 Kaknarbl
Front Panel Tmki BITOKTEH Kocy KATKasmIack

Electrical box
cover

HEQE Lany3[4[@] [LIN] [S[®]
or ‘ ‘
& CrapTeat Gokxa CrIpTrEr 610KKa n; vanjsku jedinicu
(A) (B) (C)
20-cypeTt

AnekTp KabeniH CbIPTKbl 6/TOKKa KOCYy.

1. Bypanganapabl 6ypan wheifapbin, CbipTKbl OMOKTLIH 3NekTp 6ackapy NaHeniHiH KaknarbiH
allbIHbI3.

2. lwki xoHe cbIpTKbl BroKTapAblH KOCY KankaHwwanapbiHAa KepCceTinreH caHaapFa corkec
kabenbaepai TMICTi KneMmmanapfa KOCbIHpI3.

3. Knemmanbl kaneinTapAblH kKemMeriMeH ceiMaapabl 6ackapy naHeniHiH KOCy KankaHLwwacbiHa
KOCbIHbI3.

4. CypplH TycyiH 6onabipmac YLUiH, iLKi )XeHe CbIpTKbl 6NOKTapablH, ANEKTP-KUHaKTay
cynbacbeiHaa kepceTinreHaen, BipikTipy kaberniHeH inMek xxacaHpl3.

5. Knemmanapra KocbinmaraH kabenbaep okwaynayllbl TacnameH XabbinyFa TUic XaHe onap
anekTp Kypamaac beniktepimeH, meTann 6eTTepiMeH, KepHeyaeri 6apnblk y4ackenepmMeH
TynicnenTiHOen opHanacTbIpblnyfFa TuicC.

ChIpTKBI GNOK KNemmManaph

Kaknax

< [EWEE [ |2<m| 4
B B&—'Paﬂﬂa L|—V—J o u_..—_/ —_ — or

To indoor unit

To indoor unit To indoor unit To indoor unit

(A) (B) (C)
21-cyper
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AlAblH ANA ECKEPTY

YKofapblga atanfaH wapTrapabl opblHAaFaHHaH KeliH, MblHafan WwapTTapAbl CakTan oTbIpbIn, SNekTpai
KOCY XXYMbICTapblH JalbIHOAHbI3:

1.

2.

CankblHOaTKbILLKA XXeKe arnekTp kabeni kenTipinyre Tuic. SnekTp-XuHaKTay XyMbICTapblH XYpridy
KesiHae, 6ackapy naHeni KaknarbiHbIH, iLLKi XXaFblHOa OenHeneHreH cynbara >yriHiHi3.

KypbinfbiHbl TacbiMangay kesingeri gipinaeH 6aprbik anekTp kypamaac 6eniktepi 6ekiTineTiH
OypaHaanap MeH WwypynTapablH ancipeyi MyMKiH. KypbinfbiHbIH 6apnblk OypaHaans! Oipirynepidid
OepikTiriH TekcepiHia. ©ncis Oipiry xxafgarbiHaa cbiMgapablH Kymin KeTyi MyMKiH.

OneKTp SHEPrusChl KO3iHiH, epeKLIeniriH TeKCEepPIHi3.

OneKTp KyaTblH TEKCEPIH3.

XKenigeri anektp kepHeyiHiH, cynbana 6enrineHreH HaKTbiNbl kKepHeyaiH keMiHae 90% KypanTbiHbIHA
KO3 XEeTKi3iHi3.

Kabenb KanblHObIFbIHBIH 3NEKTP XabablfblHAa apHanfFaH cunaTTramanapra Carkec KenyiHe Kke3
XKETKI3iHi3.

CankblHOaTKbIW MIHAETTI TypAe Xepre TyhblkTanyfra Tuic. blnFangbinbiFbl XKoFapbl HEMECE CY eHin
KeTyi MYMKIH y-Xannapga »XeniHi kbicka TyMblKTany MeH apTblK XXYKTEMeLEeH KOPFanTbIH
aBTOMATThl @XblpaTKbILL MIHAETTI TYpAe OpHaTbiNagbl.

YKenigeri kepHeyaiH Tycyi ToemeHaerinepai Tyablpybl MYMKIH:

OneKTPMarHuTTI aybICTbIPbIN-KOCKbILITBIH Aipini yiicne HyKTenepiH 3akbiMaanasl,
CaKTaHAObIPFbILTLI iCTEH LWblFapaapbl, OyNn KypbInfbiHbIH apTbIK XXYKTENYiHE XoHE OHbIH, iCTEH
WbIFybIHA 8Ken cofagbl.

AsTOMaTThl AMddepeHumanibl axblpaTKbiLl XoHe Tidbek anblpfbill TOKTbIH apTblK XyKTemMenepiHeH
KOPFaHbILL KYPbISFbICHI PETiHAE OPHaTbINyFa TUIC XaHe apbip dasansbl CbiMAa peneHiH TynbikTay
Tynicnenepi apacbiHga Kem gereHge 3 MM YLIKbIH caHblnaybl 6onyra Tuic.

AyaHbl WwbiFapy
CankblHOaTy KOHTYpbIHAA bifiFaH MEH ayaHblH, 60Mybl MblHa4an XafbIMCbI3
canfhgapra aken cofybl MYMKIH:

XKyneHiH iwiHae KbICbIMHbIH, apTybl.

YKyMbIC TOrbIHbIH apTybl.

KypbInfbIHbIH CYbIK ©HAIPYIHIH HEMECEe XbIly eHAIPYiHIH TeMeHaeyi.
blnFrangbiH 60nybl KOHTYPAbBIH Xeke BenLleKTEepIHiH KaTbin KanybiHa,
KyOblprnapabiH, My36eH BiTenin kanybliHa aKken Cofybl MYMKIH.

CyabiH 60nybl cankbiHAATY KOHTYPbIHbIH, TOT 6acyblH TyAbIpybl MYMKIH.

Ocbinanwa, iwki 6r1oKkTaH xoeHe 6rokapanslk BipikTipy KybblpnapbliHaH ayaHsbl,
biNFangpbl xxaHe 6acka Gerge kocnanapabl MyngeM LbiFapbin Tactay Kepek,
CoHAaun-ak onapAblH CaHblayCbI3ablFblH TEKCEPY KEepEK.

Bakyympaay apKblifibl ayaHbl WbIFapy.

[anbiHObIK.

[LKi X)keHe cbIpTKbl BrOKTap apacbiHgarbl 6apnblk 6nokapanbik
KyOblpnapablH KOCbINy OYPbICTbIFbIH (CYWbIK Ta, ra3 Topi3ai Ae xnagareHT
YLLIH) TEKCEPIHi3, 9NeKTPp CbIMbIHbIH 6apsibIK KOCbITynapbl TEKCEpPY XYpridy
YLLIH TYTbIfFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3. CbipTKbl 6110KTafbl CyMbIK Ta, ra3 Topi3ai
Ae xnagareHTTiH KyOblpblHa apHanfaH XXyMbIC BEHTUNbAEPIHIH, KaknakTapbiH
Wwewlin anbiHpI3. bapnblK >XyMbIC BEHTUNbAEPIHIH )XabblfiFaHbIHA K3
YKETKI3IHI3.
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e KyOblpablH Y3blHAbIFbI XXoHEe XJlagareHT Menwepi.

Bnokapanbik KyobIpablH AyaHb! WblFapy Tacini YKynere Kocyra apHanfaH xnagareHTTiH
Y3blHAbIfbI KaXKeTTi MenLuepi.
5 M kem BakyymablK COpfbIHbI -
nanganaHblHbI3
5-10m BakyymabIK COpfFbIHbI CylibiKk XnagareHTKe apHarnfaH Xak
nanganaHblHbI3 (R410A):

@ 6,35 > (KyObIp y3blHAbIFbI) — 5 x 20 T.
39,52 >( KybbIp y3biHAbIFbI) — 5 x 40 I.

® KypbinfbiHbl 6acka xepre aybICTbIpy Ke3iHAE, ayaHbl BakyyMAbIK COPFbIHbIH KeMerimeH
LWbIFapbIHbI3.

® )KyMere KOCy YLUiH apHarFaH xnagareHTTiH Ke3 KerreH »arganga cymblk KyniHge 6omnybiH
TekcepiHi3 (R22-re XyMbIC iCTENTIH XXyAenep yLWiH KongaHbinmangbl).

BekiTy BeHTUNIMEH XyMbIC icTey Ke3iHaeri anablH ana eckepTty

® BeHTunbAai on CTONOpMEH XaHackaHFa AeliH awbiHbI3. BeHTunbai apbl kapan Oypayra
TannbiHOaHbI3.

® KinTTiH keMeriMeH XXamblNFblHbl BEHTUIbAIH 63eriHe MyKuaT Gypan KiprisiHia.

® BeHTunb e3eriH TapTyablH anHany coTi (TapTyablH anHany CoTiHiH HopManapbl KecTeciH
anablHFbl 6eTTEH KapaHbI3)

| YKaJracTBIKTBIH 1JIME COMBIHBI
XnamareHT J

T

A E;' Cronop

a3 Topiaai »'(’\

o) , XNagareHTTiH Kyobipbl r i rurf:; )‘i T Bentuib KaHKacCbl

o . e NN Y

/_]:f‘ CyibIK XnaaareHTTiH . D ~Lig — '
/’ B BeHTtunb e3eri )

BekiTy BeHTUNI Iwki 6rok nopThl YKambLTFBI

CbIpTKbl 610K ik 6ok

22-cypet 23-cypet

BaKyyMAbIK COpPfFbIHbI naﬁp,anaHy.
(MaHomeTpnik KonnekTopAbl NnanganaHy kesiHae, OHbl icke naraanaHy XeHiHgeri
H¥CKayJ'IbIKTbI BacLblnblkka anbiHbI3)

A, B, C, D xanfacTbIKTapblHblH COMbIHAAPbLIH TOMbIK OypaHbl3, MAHOMETPIIiK KONNeKTop

LUNaHrinepiH ras Topisai xnagareHT KyObIpblHbIH TOMEH KblCbIMAbI KnanaHblHbIH CEPBUC

NopTblHA KOCbIHbI3.

BakyymablK COPFbIHbIH, LLMAHTICIH KOCbIHbI3.

Lo KONneKkTopbIHbIH, TYTKACLIH TipenreHre aemiH 6GypaHpia.

Bakyymablk COpfblHbI KOCbIHbI3 XXoHe ayaHbl WbiFapyabl 6actaHpl3. WbiFapyasl 6actaraHHaH

KeWiH, ayaHblH, LWUbIFYbIH TEKCEPY YLUiH, ra3 Tapidai xnagareHT KyobipbiHAarbl LO BEHTUNIHIK

COMBIHbIH can 6ocatbiHbI3. (Byn peTTe, BakyyMAbIK COPFbIHbIH XXYMbIC LUYbISbIHLIH cunaThbl

e3repegi >xaHe MHOUKaTop MUHYCTbIH OpHbiHa O kepceTeai)

5. Bakyympayabl asktaraHHaH KeriH, MaHOMETPIiK KOSNEKTOp BEHTUNIH Xaybln, onepauusiHbl
TOKTaTy Kepex.

6. -760 mm pT.cT. (-1x10°%a) KypayFa TWiC HyCKap KepceTKiTepiH kKagafranan, ayaHbl
Wbifapyabl keMiHae 15 MUHYT icke acbIpbIHbI3.

7. B BekiTy BeHTUNIH ra3 wheifa 6actana canbiCbiMeH, cafaT TiniHe Kapcbl WaMmamMeH 45° -ka 6-
7 cekyHOka OypaHpl3, COfaH KeRiH XamnFacTbIKTbIH COMbIHbIH OypaHbl3. MaHomeTp
KOPCETKILUTEPIH TEKCEPIHI3 — MHAMKaTOpAarbl KbiCbiM aTMocdepa

8. KbICbiMbIHaH Bipwama

pwN

MaHomeTpnik konnekrop
BaKyyM-mMeTp | MaHomeTp

Xofapbl 6onyra Tuic. @ ©
9. LWnaHriHi TeMeH KbicbiMAbl KYObIp/blH CEPBUC NOPTbIHAH aXXbIpaTbIHbI3. '?BG'”HQOJV
10. A xaHe B 6ekiTy BEHTUIbOEPIH TONbIK alUbIHbI3. Bextunb TyTkack L TBeHTune TyTKack!

Winriw wnanr 1 \ ' Vinril winaur

AEJ |\‘| v Bakyymapik coprbi
|4l

11. BekiTy BEHTWUMIHIH aMbIFbICbIH OPHATbLIHBI3 XaHe BEeKiTiH|3.

TemeH KbICbIMAbl BEHTUITb
24-cypet
14



CbIHAJIATBIH ICKE KOCY

ArbIn KeTyAi XaHe Kayinci3aikTi Tekcepy

OnekTpMeH xababikTayabl KOCy kayincisairiH Tekcepy

KuHakTay XyMbICTapblH asiKTaraHHaH KeliH, 3neKTpMeH abablKTayabl KOCy KayincifiriH Tekcepy Kepek:

1. OkwaynayAablH kegeprici
OkwaynayablH kegeprici kemiHge 2 Om 6onyra Tuic

2. Xepre TyMblKTanygbl opbiHaay
Kepre Ty#bIKTay XyMbICTapbl asikTanfaHHaH KemiH, xepre TyMblKTanyapl opbliHAAY canacblH ke36eH Lwonbin Ta,
Xepre TyMbIKTanyablH apHanbl enLieyilliHiH kemeriMeH e Tekcepy kepek. XKepre Tyibiktany kegeprici 4 OM-HaH
apTblk eMecCTi KypayFa Tuic.

3. OnekTp TOrblHbIH KeTYiH Tekcepy (CblHanaTblH icke Kocy 6apbiCbiHAa OpblHAanaaw!)
>KuHakTay >XymbiCTapblH TOMNbIK askTaraHHaH KeiH, CbiHanaTbIH iCKe KOCYAbl XYPridy KesiHae, cankblHAATKbILLThI
opHaTy XeHiHaeri MamaHaap MynbTUMETPAIH KeMeriMeH 3NEeKTP TOrbIHbIH, bIKTUMan LUbIFybIHA JXYWeHi Tekcepyre
Tvic.lLbiFy aHbIKTanFaH xafaanaa, anekTp aHeprusicblH 6epy aepey ewwipinyre Tuic. LLbiry cebebiH xoiFaHHaH
KemiH, cblHanaTbIH iCke KoCyAbl kanTa iCke acblpy XeHe kanTa Tekcepyai Xypridy kepek.

® [a3fblH LWbIFYbIH TEKCEPY.

1. CabblHabl epiTiHAiIHIH KeMeriMeH Tekcepy:
YKymcak KbinwakneH cabblHabl epiTiHAIHI Hemece GeriTapan CyiblK 4eTEPreHTTi iLLKi )KoHe CblpTKbl 6rokTap
KyObIpbIHbIH BipikkeH xeprepiHe xarbiHbl3. BipikkeH xeprnepae kenipLuikTiH 6onybl ra3 Tapi3ai 3aTThiH, LWbIFYbIH
pactangpl.

2. lUbiry getekTopsl.
blKTMan wbifyabl TEKCepy YLUiH apHanbl AeTeKTOpAbl NanganaHbiHbI3.

ILWKi GNOKTbIH,
Bakblnay HyKTecCi
AJ‘ID,bIH aria eCKkepTy. Kaknak _fi

A: Lo GekiTy BeHTUNI
B: Hi GekiTy BeHTUnI
C xoHe D: ki 6rnokTbIH, WeTKi bipirynepi CelpTKb! GriokTl

CblHanaTtbIH icKke Kocy
["a3 Tepi3gi xnagareHTTiH KyObIpbiH CaHbiNaychi3ablkka Tekcepyai asgkTaraHHaH Kewil

B6akbinay Hvk

25-cypet

KOCbINYbIH XYPridy Kepex.

1.

KonmeH Gackapyra
apHarfaH Knasuiu

Kybbipnap MeH kabenbaepaiH 6ipiry AypbICTbIFbIH TEKCEPIHI3.

["a3 Tepi3ai xnagareHTTiH KyObIpbIHbIH XaHe CyMblK XnagareHT KyObipblHbIH 6apblk BEHTUINbAEPIHIH TONbIK aLlblk
EeKeHAIriHe Ke3 XeTKi3iHj3.

KypbInfbIHbI 3NEKTP XKeniCiHe KOCbIHbI3, CanKbIHAATKBILTLI OLWiPY YLUiH, kawblkTaH 6ackapy nynbTiHaeri BKI/BbIKJI1
(ON/OFF) knaBuLiH 6acbiHbI3.

PEXWM PABOTbI (MODE) TyiMecCiHiH kemeriMeH, cankbiHAATKbIWTbIH 6apnblk pexvumaepae XyMbic icTeyiHe ke3
KETKI3y YLUIH, cankbiHAaTKbIWThI kesek-kesek OXITAMKIOEHWE (COOL), OBOMPEB (HEAT), ABTOMATUYECKIN
(AUTO) xaHe BEHTUINATOP (FAN) pexvMaepiHe aybICTbIpbIN-KOCbIHbI3.

Yin-xanaarbl aya TemnepaTtypach! TbiM ToMeH (17°C TemeH) 6onfaH keaae, kypbinfbiHbiH OXTTAXKOEHWE (COOL)
peXUMiIHAE XyMbIC iCTeyi KallblkTaH 6ackapy MynbTiHIH KEMeriMeH icke acbipbina anmangpl. byn xarfganga
PEeXUMAI KONTMEH KOCYy apKbinbl Tekcepy Kepek. KanFaHn 6apnblk xafgannapaa )XyMbiC PEXUMIH KONTMEH KOCyabl,
erep KalblkTaH 6ackapy nynbTi XyMbIC iCTeMece HeMece OFaH TeXHUKAnbIK KbI3MeT KOpCeTY XXyMbICTapblH XYprisy
Tanan eTifnce faHa, icke acbIpy Kepek.

AnabiHFbl NaHenbAi Oynip xafFbiHaH ycTan oTbIpbIn, GeKiTiNy kannbiHa AeiH OypbILUNeH KiLLKeHe KeTepiHi3. byn
peTTe, ChIpT AereH AblobIC eCTUCI3.

OXNAXOEHWE (COOL) Hemece ABTOMATUYECKNW (AUTO) xymbIC pexumiH TaHaay ywid, PYYHOW (Manual)
KnaBuLLiH 6acbkiHbI3. CankeigaTkeiw OXITAXAEHWME (COOL) Hemece ABTOMATUYECKUIA (AUTO) epikcia
pexuMiHAe XXyMbICTbl 6acTanabl (Icke napganaHy HyckaynblfblH KapaHbI3).

ChblHanaTbIH iCke KOCY >aHe carnKblHAATKbILTBIH XXyMbICbl LiamameH 30 MUHYT Gobl Xyprisinyre Tuic.

’tl\‘:n:_—/Ji

O AUTO/COOL
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Bxi./BeIKI.

lwki Mmoayne KAS21 F(T) KAS26 F(T) KAS35 F(T)
Kopek kesi dazanap-B- | 220-240V~ 50Hz, 1Ph | 220-240V~ 50Hz, 1Ph | 220-240V~ 50Hz, 1Ph
Kyat Btu/car 8000 9000 12000
TyTbIHbINATBIH KyaT Bt 730 820 1100
HakTbinbl Tok A 3.2 3.5 4,7
Tepmukanblk koapuLmneHT CanmakTblk 3.21 3.22 3.22
KaTblHacTa
Kyat Btu/car 8000 9500 12500
TyTbIHbINATBIH KyaT Bt 649 770 1020
HakTbinbl Tok A 2.8 3.3 4.4
Maiipansl acep KoadpULMeHT CanmakTblk 3.61 3.62 3.60
KaTblHacTa
blnFangbl xoto n/car. 0.9 1.0 1.1
EH »oFapbl TYTbIHbINATbIH KyaTbl Bt 1080 1300 1400
EH orapbl TOK A 5.0 6.0 7.0
Icke Kocy Torbl A 19 217 22
Mogenb PA89 M1C-4DZD E PA103M1C-4DZD E2 PA125G1C-4FTL
Tun ROTARY ROTARY ROTARY
BpeHa GMCC GMCC GMCC
Kyat Btu/car. 7302/7404 8428/8530 11840/11857
TyTbIHbINATBIH KyaT Bt 720/735 830/860 835/860
HakTbinbl TOK (HaKTbINbI XXYKTEME) A 3.30/3.10 3.85/3.73 3.85/3.65
EH >ofapbl TOK (€H ofapbl XyKTeme) A 19 217 22
XKbinynblk KopFay KypblFbICbl B140-135-241E or BF670-M A B160-135-241E | ...
Kbinynblk KopFay KypbINFbICbIHbIH, Xaii-Ky i EXTERNAL EXTERNAL INTERNAL
KoHpeHcaTtop MKkD 25 25 35
XnapareHT M ESTER OIL ESTER OIL VG74 ESTER OIL VG74/400
|wki xxenaeTkiw motopbl | Mogenb RPG13H RPG20D RPG20D
BpeHp Welling Welling Welling
TyTbIHbINATLIH KyaT Bt 34 43.3 43.3
KoHpeHcaTtop 1.2 15 15
XKbingamaplk anH./MUH 1200/950/800 1150/ 1000 / 800 1300/ 1100/ 800
(Xorapbl/OpTalua/TemeH)
a. Katapnap caHbl 1/2 1/2 1/2
6. Ky6blpnap agpiMbl (a) x kaTapnap agpiMbl (6) MM 20x11.28 21x13.37 21x13.37
B. Tinimgep agbiMbl MM 1.3/1.4 1.2/1.3 1.2/1.3
r. Tinimaep Tuni (koa) Hydrophilic aluminium | Hydrophilic aluminium | Hydrophilic aluminium
A. KybbipablH CbIpTKbI AnaMeTpi xaHe Tuni MM ®6,innergroove tube ®7,innergroove tube ®7,innergroove tube
e. Xbiny anmMacTbIpFbILWTbIH Y3bIHAbIFbI X OUMIKTiri X eHi MM 5 10x80x11.28+510x18 | 10x84x13.37+600x189 | 10x84x13.37+600x189
0x22.5 X26.7 X26.7
x. TisbekTep caHbl 2 2 2
lwki aya afblHbl (XoFapbl/OpTala/TemeH) Kyb.micar 480/380/320 550/480/380 600/510/370
lwiki Wwybin aeHreiii (orapbl/OpTata/TemeH) o6 (A) (A) 40/34/30 39/34/29 42/38/29
abaputrep (E*T*B) MM 680x178x255 770x188x255 770x188x255
Opaysbiw (E*T*B) MM 745x255x330 835x265x330 835x265x330
HeTTo/6pyTTO Canmarbl Kr 7185 7185 75/9
Mopenb YDK25-4(B) YDK24-6T(B) YDK24-6(B)
BpeHp Welling Welling Welling
TyThIHbINATLIH KyaT Bt 61 70 77.3
KoHpeHcaTop MKD 2.0 3.0 25
XKbingamaplk anH./MUH 965/ -/ -- 815/ --/-- 860/--/--
a. Katapnap caHbl 1 1 1.5
6. Ky6bipnap agpiMbl (a) x kaTapnap agpiMbl (6) MM 21x13.37 21x13.37 19.5x11.6
B. Tinimaep agbiMbl MM 1.3 1.4 1.2
r. Tinimaep Tuni (koa) Hydrophilic aluminium | Hydrophilic aluminium | Hydrophilic aluminium
A. KybbipablH CbIpTKbI AaMeTpi xaHe Tuni MM ®7,innergroove tube | ®7,innergroove tube | ®5, innergroove tube
e. Xbiny anmacTbIpfbILTbIH Y3bIHAbIFbI X OUWIKTiri X eHi MM 676x399x13.37 694*504*13.37 44x507x11.6+370x507
x11.
x. TisbekTep caHbl 2 1 2
CbIpTKbI @ya afbiHbl Ky6. m/caF 1300 1650 1800
ChbIpTKbI LWYbIN AeHremi nb (A) 54 56 55
CbIpTKbl MOAYNb abaputtep (E*T*B) MM 685x260x430 700x240x540 780x250x540
Opaysbiw (E*T*B) MM 795x345x495 815x325x580 910x335x585
HeTTo/6pyTTO Canmarb! K 23/25 24.5/26.5 28/30
XnagareHT Tuni r R410A/5509 R410/V620g R410A/750g
EcenTik KbiCbiM MMa 4.2/1.5 4.2/1.5 4.2/1.5
XnapareHT o CyibIKTbIK/ra3 yLUiH MM (ai0iiM) $6.35/09.52(1/4"/3/8" | ©6.35/19.52(1/4"/3/8" | $6.35/112.7(1/471/2")
KyObIprapbIHbIH, Xyiieci ) )
XnapareHTke apHanfaH KyoblpnapablH eH XofFapbl M 20 20 20
Y3bIHAbIFbI
[eHrenaeri eH )orapbl abipMaLlbInblK M 8 8 8
BipikTipy cbiMbl 1.5(Optional) 1.0(Optional) 1.5(Optional)
Awa tvni 1.5x3/VDE 1.5/VDE 1.5/VDE
TepmocTar Tuni Remote Control Remote Control Remote Control
XKyMbiC Temnepatypachbl 17 ~32/0 ~ 30 17-30 17-30
KopluaraH TemnepaTtypa (CankblHAaTy/ KblbITy) 18 _43/-7 _24 18-43/-7-24 18-43/-7-24
KonpgaHy ayaaHb! KB. M 12-19 13-22 16-27
20/40'/40' HQ caHbl 145/310/340 126/271/294 111/239/270
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lwki mogynb KAS53 N KAS70 N
Kopek kesi dazanap-B-'y 220-240V~ 50Hz, 1Ph 220-240V~ 50Hz, 1Ph
Kyat Btu/car 18000 24000
TyTbIHbINATLIH KyaT Bt 1870 2500
HakTbinbl TOK A 8.2 10,9
Tepmukanblk koadpuLmneHT CanmakTblK 2.81 2.81
KaTblHacTa
Kyat Btu/car 19000 25000
TyTbIHbINATLIH KyaT Bt 1770 2280
HakTbinbl TOK A 8.0 10
Mapansl acep koadpdULMEHTI CanmakTblK 3.14 3.21
KaTblHacTa
blnFangbl xoto n/car 1.7 2.3
EH »oFapbl TYTbIHbINATLIH KyaT Bt 2200 3500
EH »orapbl TOK A 12.0 18.0
Icke Kocy Torbl A 318 —
Mogens PA200M2CS-4KU2 PA240M2CS-4KU1
Twn ROTARY ROTARY
BpeHa GMCC GMCC
Kyat Btu/ car 16581 20028/20335
TyTbIHbINATBIH KyaT Bt 1605 1985/2055
HakTbinbl TOK (HAKTbINbI XXYKTEME) A 7.45 9.3/9.1
EH >ofapbl TOK (€H >ofapbl XyKTeme) A 318 —
XKbinynblk KopFay KypblfbIChl — —
XKbinynblk KopFay KypbINFbICbIHbIH Xaii-Kyii INTERNAL INTERNAL
KoHpeHcaTtop MKkD 45 50
XnapareHt mn ESTER OIL VG74 750cc ESTER OIL VG74 750cc
Mogenb RPG25 RPG45C
BpeHp Welling Broad Ocean
TyTbIHbINATLIH KyaT Bt 55 72
KoHaeHcaTtop 15 3.0
XKbingamaplk anH./MUH 1280/1100/800 1220/ 1100/ 900
(»Korapbl/OpTalua/TemeH)
Iwki xbiny a. Katapnap caHbl 1/2 2
6. Ky6blpnap aapiMbl (a) x kaTapnap agpiMbl (6) MM 21x13.37 21x13.37
B. Tinimaep agbiMbl MM 1.2/1.3 1.3
r. Tinimaep Tuni (koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
A. KybbipablH CbIpTKbI AaMeTpi xaHe Tuni MM ®7,innergroove tube d7,innergroove tube
e. XKbiny anmacTbIpFbITbLIH Y3bIHABIFLI X OUWIKTIr X eHi MM 720x84x13.37+720x210x26.7" 780x315x26.74
x. TisbekTep caHbl 4 5
lwki aya afbiHbl (MKorapbl/OpTalua/TemeH) Ky6. m/caF 800/700/500 1100/1000/810
lwki wybin gexHreni (Xorapei/OpTalua/TemeH) ab (A) 43/40/35 49/46/40
abaputtep (E*T*B) MM 905x198x275 1030x218x315
Opaysiw (E*T*B) MM 970x270x345 1115x395x300
HeTTo/6pyTTO Canmarbl K 9/11.5 12/15
Mopenb YDKA48-6H(A) YDK75-6D(B)
Bpenp Welling Welling
TyThIHbINATLIH KyaT Br 110 170
KoHpeHcaTop MKD 3.0 5.0
XKbingamaplk alH./MyH 890 /—/ — 875
a. Katapnap caHbl 2 2
6. Ky6blpnap agpiMbl (a) X kaTapnap agsiMbl (6) MM 21x13.37 21x13.37
B. Tinimaep agbiMbl MM 1.4 1.4
r. Tinimaep Tuni (koa) Hydrophilic aluminium Hydrophilic aluminium
4. KyObipablH ChIpTKbI AAMETpi XoHe Tuni MM ®d7,innergroove tube d7,innergroove tube
e. Xbiny anmacTbIpfbILTbIH Y3bIHAbIFbI X OUWIKTiri X eHi MM 658X546X26.74 760*546*26.74
x. TisbekTep caHbl 4 4
ChbIpTKbI @ya afbiHbl Ky6. M/ caF 2200 2500
ChbIpTKbI LWYbIN AeHremi ob (A) 59 62
ChbIpTKbI MOAYb FabaputTep (E*T*B) MM 760x285x590 820x330%x595
Opaysbiw (E*T*B) MM 887x355x645 940x415x645
HeTTo/6pyTTO CanmMarbl K 36.5/38 44 | 46
XnapareHT Tuni r R410A/1100g R410A/1600g
EcenTik KbicbIM MMa 4.2/11.5 4.2/11.5
XnapareHt CyMbIKTbIK/ra3 yLuiH MM (QH0NMbI) D6.35/P12.7(1/471/2") $9.52/d16(3/8'75/8")
KyObIpnapbIHbIH Xyiieci
XnapareHTke apHanfaH KybbliprnapabiH eH Xofapbl M 20 25
Y3blHAbIFbI
[eHrenperi eH )orapbl aibipMaLlbInblK M 8 10
BipikTipy cbiMbI 2.5(Optional) |O(Optional)
Awa tvni 15 —_
Tepmoctart Tvni Remote Control Remote Control
>KymbiC TemnepaTtypachb! 17-30 17-30
KoplaraH Temnepatypa (canksliHAaTy/ KbinbITy) 18-43/-7-24 18-43/-7-24
KonpgaHy ayaaHb! KB. M 25-42 31-51
20/40'/40' HQ caHbl 96/200/220 71/151/176
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